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DOCUMENTS IMPLEMENTING THE
PANAMA CANAL TREATY

Agreement in Implementation of Arficle Il of
the Panama Canal Treaty

Whoreas, pne-itant {0 Arvticle 11T of the Pansoae
Cannl Treaty, stoned this date, the Repuoblbe of
Punama, as rereitoeial =overeigen, prand= 0 lhe
United Stakes o Ameriea he riehts necessary o
e ee, aperate, and maintain the Panama Canal,

The Thitted States o Amertra and the Repuldie
of Paname hove aeveed ypaa 1he following:

Anrrene |
DErisrioss

For the purposes af dhis Agreement o shall be
nuederataond 4l

oS Pamamn Uil Cotsiglesion”™ herelnafter re-
fereed 16 s “Uhe Cogantsaan® ) aeans the ageney or
ngreties o the Govergrmenn of (e Unbted States
respoasible Tar cacrviine aut the respons=ibilines sl
righds of the United Sties wwler e Pannans Cannl
Treod sy wills cospect to the maosement, apeeticn,
wid nedutenaner of the Panason Canel,

L7 United Soades olibgesr coplavess” aaeans )
saticnals af cthe United States to whom Uit
Sbudes passpards have been Bsoed, who aee emploved
Ly the Danimission wnd assigoael for by i the
Bepablie of Pooama dnelading etapiovees of otier
civiling agencios of the [Toded States who are on
temporary iy with the Conemission or are aller-
wise Visiting the area an olfielnl bosiaess of e
Puited Sales), and ob) other eaferaries ol rersans
whicli eaay b peeveed npen by shie Lwa Parties,

3o U Dependent= means the zpoase and ehilidreen
of Untledd states eddzen emploveess aanl odher voli-
vives who depead an e for thetr =ubeisiomer aned
who lenhitunile Tive with chem npeder the <o ronf,

dwrrera I
Coounpivarise (louarerree

{2 Caordinning Commitlee shadl be estabiebied
npun the onbry oo foree of this Agrecment te be
romposed ol one repeesentative of The United Sates
anch une represcatative af the Repablie of Panara, of
ool wchority within dw Conimitiee, caeli of whee
may kave one aroanore deputios, onon parity aels

2o The Canrdinanting Ovengtten <hall perform the
funetdons speailienlly  tbicated Dy the provisions
of thi= Aercement, ol athers enfrasted o it by
haths Crovernment= coneerning  imphaaentaiion of
Fhis Agrerinendt.

B The Coondinating Comaniides slodl establish
it ritles of procoslure widsine the spivid of this Aarees
amnent amd may desimibe sach sdheommidiees ws n
may  deety necessaey fue the ibiillmens of  ds
TneLions,

A4, Ple Coardicatag Comdttee =hall be oraanizm]
=o That it may mend peosnptly and o any time upon
request of the vepresenrative of the Uniled States
or of the Repoble of Panama, Tl Conoplinating
Commatfee shall sond peeiodie rpoars: on U activities
to the Uovernments of the Tnited Sptes and the
Repubilie of Panaors.

S The Caorlinring Caranittre =hall velfer any
mntlers which 11 Las not been alile Go resolve to the
v (roverntnends for (hetr soe-ideration thrageh

apprapenie chopnels.
Anrow HEH
Liagt ol Laso avn WarkEn Anwas

[ Canal Operating Aves<: AW resperd to the

aren~ wnd fvslallitione sleseribed i parageaph

ol Annes A of this Agrecmeal thereinadter eolvered
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te as the "Clansl operating sareas™), the Tallowing
prrovisinas will be applicabli: -

fa) The United Staves shall Teove the right to
nee sunhowreas and mstellations lor the purpeses
of exerci-ing s cighis aml hdl@ing s respansi-
Bdittes, wader the Panama Canal Treatv sl relpted
agrrepenls, congeriiyy the management, operation
atnd oowintenance of the Panama Cunul, amd For
sueh otbey purpeses as fhe two Parties may ngree
upuIL.

(y The aited Staves shat? bave the right o
wse any portion of the Conel opernting areas for
mititury trawing, when seeh o= is delermined by
the Uniled States to be vorapatilde with centinsed
ellisient eporation of che Panain Catd,

2. Houstag Avens: The wreas uno hedabations
sec forth i paeeupll 2 of Avoex Aol this Arreemoent
(herotmller referred o o “hoosing areas”) shall
be dedicated wa the peinary porpose ol lhowsing
Unitedd Stades cifizen employees and dependents.
The hesitgr neews shall be sdministorod in neeardane
withh the rerimie of civi) coordinalion establizhed in
Article VI ubf this Arreaigent,

Ao Aeeessory Paeilities o Enstallation<: The
United Stotes may continwe to wse Lhose aeeessory
Furtlities or nstathelons used in connection with the
matareien, opermlion aud mgintenance of e
Caual o the dale this Aerectnent colees tuto foree,
b which are Jucated outside the areas and m<tally -
tons otherwise madie availehle Tor the wse of the
Undeedd States poesuant va the Paparna Canal
Trewlyv. A deseription of =neb faedhnles 1= <ed forth in
paragraply 3 af Amnex A o this Aerecment. The
Urtived Stutes, ut 1s expense, nay amintain imprave,
repluee, expawl or remove these faeiliies and instal-
Jntdan=, The Untteol States shedl have coimpoled
aeeess to these aml all odher Toetities and instaflations
used i eemnection with the mansgement, apesation,
or myuncenaser of the Cannl.

4. l.*.m'hurrl;:e‘:«':_{l'|10 Uideedd =untes shubb howve free
artl nmimpedet aeress ta nal nse of the anchorages
deserthed i paragenph 4 of Annex A, Tar the parposes
af expreising fes vight= arl falfilling s responsibilities
crieerning the movement amwl anchoving of vessols
winley the Panamg Canal Preaty aed yelatad nopree-
ment= The United Stales oy own, n=e, aperate,
inspeet, maindan o replaes cquipmen, facihitie. and
navigetional aids o these avens. The Unites] States
shall hove the rieht to mcvense Lhe size ol the
”nf‘]]i”'{l‘l_’:f'.‘: HE ““‘ll\." ti(‘ “l'l'.l‘.‘-'-.";ill'l\.' (F1 i‘(!]]\'i‘l]i(‘.]lll
within the wrens deserthed in prengeaph & of Annex AL

6. Speetal Aveas: Thase addibonad fand sod wuder
wreas st Jorth I paeraph 6 of Annex A are agl-
Juet Lo the pracedbaees set forth in Artiele 1Y of  this
Aureemoent i order Ul
with 1he ellivteny msmroaent, opecation, o nnonn-

weblvities  meompatibde

Lenateee of Muwe Clatend shiall e prechaded.

B.oAnpex A af this Agreestent shall he examined
esvery five years or hy agreement between the twn
Parties, and <hall e revised hy exehanee of notes
ur othey iyseraarent o refleet any agrecd elimination
ae chungo b avens. The United States may nmtify
thee Repunbbie o Pamgma ot osny fhne than the
use of pnoprea, or of a specified pertion theeeof, or
ofber pighl geanced by the Repeblie of Pananm, i
na fonger required. Under such cirannstances, soell
n=ear ptlier vight <lall eea~e on the date dedersrdned
By the tawo Parties,

T. ) The Limted Srates waay, ot any e, ro-
mitve frem the Repblie nf Panares, ne, inaeeonlanes
with such comlttions o= oy he agreed upon by the
twn Partis, dispose of in the Republie of Pannmna,
sy eautjnent, naterial, supplies or other rerovable
property hrowght intn, acgwired ne comsteneled in
the Repuhbie nf Panama by or far the Cangmisswon,
[n case of shepozal within the Republic of Panama,
prelerenes will be given tn the Grvermment of the
Repulie of Panama.

b AN eguipmene, installaions, seaterial, =up-
L'nized
mlittes tnoan wren monde avaalabibe peeder thic Amrne-
ueent hievond G0 davs Trem the date the vae of aneh
aren by the Unined States coases shall, nndess agreed
e lierwise by b two Parddes, beeone the property
of the Repuldic of Panama.

$. The Quiunds<ivn ey ctuploy watehien to
prufect e seenrtty of selected lustallatians within
the wreps e wvaibnble for e nse ol ther United
Stares umber this Aprocuent, i being saderstood
thal =aeh mestalations do nae nelude honsinge or
olher Tustwdlations not devote] o the munagement,
pperntian ar codulenanee of the Panama Cuaoal,
Such watelmen shall ot have powers af werest or
vther geuceal police powers. ey iy, llowever,
ternpuracihy detain persons belivved ta be rommitiing
or Lo Jave Jist connsitled an affense against apph-
eable Liows o1 rewssdptions, eac sball peompily Lran-fer
eistecds ta the appropriate pobice wadbordies, The
Comnnseian =halb provide Lo dhe antharilies of the
Foepimbibie al Paoaeos theengh the Caardimating Com-
toitter a st ohentd ving the dndivhlaats conplnyed by
thous owalclunen, muel Shatt proaptly notify che

plies or reenovable propecis Jeft by the



Republic of Panama af any changes in such Hst.
In the perfarmance af their duties, such watchmen
shall nat hear firearms except handguns.

9. Tha Caardinating Cammittes shall eanstitute
the means af communieatian and infornation he-
tween the two Parties with regard to matters per-
taining to the implementation of this Article.

AnricLe 1V
TeceExsivG oF OTHER Laxp Uses

1. Without prejudice to the rights of the United
States concorning use of areas and installations within
the Rspublic of Panmna umder the Panama Canal
Treaty and related agreements, the aress and
mstallations set forth in Annex A may he used for
pthor purposes campatible with the epntinuous
efficient manngement, operatian and maintenance of
the Pannma Canal, under land use licenzes to be
issued by the Repuhlic af Panama in accordance
with the following pracedure:

(1) The Republic of Panama shall rofer tp the
Caordinating Commiltee any requests it may receive
from private concerns, pr from agencies of the
Repmublic of Panama, to undertake specific activities
within the arens subject ta this procedure.

(h) If the United States and the Republic of
Pananm, acting through the Coordinating Commit-
tee, determine that the proposed nse, ineluding its
terms and canditions, is campatible with the
continvous efficient mnnagement, pperatian and
maintenance of the Panama Canal, the Republic of
FPanamaq shall issve o revocable land lcense for the
specific use ngreed upon, The United States must
approve the license, in writing, before it becomes
effectiva,

2, The Republic af Panamn may terminats the
land license far reasons arising under its laws.

3. At any time that the United States decides that
a Jicensed Jand use is ao longer compatihle with tha
continuous effictent management, aperation, or
maintenance of the Panama Camnal, or that tha
licensed area is necessary for a Panama Canal
Trenty-related purpose, it may withdraw its con-
currence in ths land licensa, at which time the
Republic of Panama shall cause the license ta be
terminated,

4. In the evant that the United States withdraws
its cancurrence in a lamd license issned under the
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procedure established in this Article, the Repuhlie af
Panama shall take all measures necessary to ensure
that the area is promptly vacated, in accordance
with such rules as may ha established by the two
FParties through tha Coordinating Commitiee.

5. The provisioas af this Articla shall not limit in
any manner the authority of the United States to
use the areas made availahle for its wse under this
Agreament, ar to permit their use hy its contractars,
in tha exercise of its rights and the fulfillment of its
responsibilities undar the Panama Canal Treaty and
related Agreaments.

AnticLe V

Bavrsas awp CrisTanar Ports aNp THE Panaua
Ramrosp

1. As pravided in Article XJII af the Panama
Canal Treaty, all Tight, title and interest of ths
United States in property, installatians and equip-
ment in the Poris of Balhea and Cristobal, the
hawadaries af which are set forth in paregraph 1
af Annex B af this Agreement, is transferred without
charge ta the Republic of Panama.

2, The Republic of Panarna shall have the responsi-
hility for the management, operation and main-
tenance of the Parts of Balboa and Cristobal,
suhject, however, ta tha following terms and
conditions:

(n) The Repuhlic of Panama shall exercise
its jurisdictional rights aver vessels within the
lands and waters arean of the Ports of Balhoa and
Cristobal. Mavement of vessale to or from the
piers and docks of the Ports of Balbaa and Cristohal
shall be subject to appropriate approval by the part
authorities of the Republic of Panama.

(b} The Republic of Panama grants to the
United States the fallowing technical pawers:
the authority and responsibility for marine traffic
control within the waters of the Canal operating
arens and dafense sites and within the ports of
Balboa and Cristobal and to or from and within
the anchorages and emergency beaching araas.
Such autharity and responsihifity af the United
States includes the right to require that vessels
moving in such waters be under tha direction of
Commission pilots.

{¢) The United States may use, for the manage-
mment, Aperafion, maintenance, protection and de-
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fense of the Canal, those port installations and equip-
ment managed, operated, and maintained by the
Republic of Panama which are described in para-
graph 2 of Annex B of this Agreement. The Republic
of Panama shall maintain such port installations and
squipment in efficiant operating condition.

{d) The United States }s guaranteed use of the
Part installations deseribed in paragraph 3 of
Annax B of this Agraement for normal maintenance
of its equipment, in accordance with schedules es-
tablished by tha Commission or, when necessary for
emergency repairs, at any time. The United States
may use its employees to perform services in such
installations. United States use of such installations
and equipment shall be free of cost other than re-
imbursement for laber and services provided to the
United States at rates which shall not exeeed thoso
charged the most favored eustomer on & commercial
basis.

(e) In order to facilitate the optimum scheduling
of vessel tramsits, the Repuhlic of Panama shall
ensuro that vessels transiting the Canal receive port
services at Balboa and Cristohal on a priority basis.

(I} The Repuhlic of Panama shall control and
supervise the activities to be carried out under its
respoasibility in the Ports of Bathoa and Cristobal
to ensure that such activities are compatible with
the efficient management, operation, maintenance,
protection anl defense of the Canal. The Republie
of Panama shall take the mensures necessary to pre-
vent, or to terminate, any nctivity that is incom-
patible with such purposes.

(g) In the event of emergencies relating to the
protection and defense af the Canal, the Republie of
Panama shall, at the request of the United States,
make the installations and equipment of tho Naval
Industrial Reserve Shipyard available, without dolay,
to the United States for as long as may be necessary.
In any such case, the United States shall reimburse
the Republic of Panama for labar or services pro-
vided to it at rates which shall not exceed those
charged the most favored customer on a commer-
cin] basis.

3. As provided in Article XIIT of the Panamsa
Cenal Treaty, all right, title anil interest of the
United States in the property, installations and
equipment of the Panama Railroad is transferred
without charge to the Republic of Panama.

4. The Republic of Panama shall have the respen-
sibility for the management, operation, and mainte-

nance of the Panama Railroad (hereinafter referred
to as ‘“the Railroad”}, subject, however, to the
following terms and conditions:

(a) The Repuhlic of Panamsa shall maintain the
Railroad in efficient operating condition. The Rajl-
road will continue to provide the levels and frequency
of service necessary for efficient management, oper-
ation, and maintenanece, and effective protection and
defense of the Canal.

() The United States shall have the right te
use and maintain the existing installations, ineluding
tho 44KV elecirical transmission lines and towers,
and to eonstruct, use snd maintain additional instal-
lations along the Railroad right of way, and may
have access thersto for such purposes.

(¢) The Republic of Panama shall permit the
United States to use the Railroad and its equipment,
on & priority basis, for the purposes of maintaining
such transmission lines and other instaliations, and
of transporting equipment, supplies and persomel
related to the management, operation, maintenehee,
or protection and defense of the Canal. The United
States shall pay the cests resulting from such use in
accordance with rates which shall not exceed those
chargnd by the Railroad to its most favored customer
on a commercial basis.

(d) Spur tracks, sidings and related equipment
serving the installations in areas made available to
the United States pursuant to the Panama Canal
Treaty shall remain the responsihility of the United
States. Railroad aecess ta such trackage shall be
subject to the approval of the responsible United
States authorities.

(e) If the Republic of Panama decides, at any
tino, that its continued operation of the Railroad at
the minimum levels of service agreed upon by the
two Parties is no longer viable, the United States
shall have the right to reassume menagement and
operation of the Railroad.

5. A Ports and Railroad Commiitee, to be estab-
lished as s subecommittee of the Coordinating
Committee in accordence with paragraph 3 of Article
IT of this Agreement and composed of an equal
number of representatives of each Party, shall be
responsible inter alin for coordination of the activities
of the Panama Cenal Commission and the National
Port Autherity of the Republic af Panama concerning
the operation of ithe Perts of Balboa and Cristobal
gnd the Panams Railroad, and shall have the
fellowing funections:




{a} To consider and, upon agresment, to coordi-
nete the termination of United States rights with
raspect to the use of areas or installations in, or in
the vicinity of, the Ports of Balbosa and Cristobal
which the Republic of Panama might desire to use
for port activities, or with respect to the use of aress
and nstallations appertaining to the Railroad,

{h) Ta cansider and, upon agreement, te ca-
ardinate any change in the use of lands or waters in
the Ports of Balhaa and Cristobal or in areas ar
installations appertaining to the Railread, or any
initiation af, change in, &r termination of Port or
Railroad services. Consequently, changes in tha use
of such lands and waters and the initintion af,
changes in, or termination af such services shall
occur only in accordance with the decisifns reached
by the Ports and Railroad Committes. Until such
time as the Committea agrees upan new levels and
frequency af Railroad services, tbe levels and
frequency of servica scheduled far 1977 shall be
maintained, : ’

{¢) To maintain adequate standards of safety,
fire prevention and o¢il pallution. Until such time as
the Cammittes issues new regulations, the safaty,
fire prevention and oil pollution standards in farce
priar to the entry inte force af this Agreement shall
remain in force.

(d) To establish precedures and mechanisms ta
facilitate the movement of vessels in acc8rdance
with the rights and respansibilities of the Parties
set forth in paragraph 2 above.

{e) To coordinate tha use hy the United States
of those installations specified in paragraph 3 of
Annex B that ara located within the Ports of Balboa
and Cristobal and the activities of the National
Port Authority of the Republic of Panama in these
Ports.

In considering thesa matters, the representatives
of the two Parties on the Ports and Railread Cem-
mittee shall be guided by the principle that the
operation of the Ports and Railroad shall be con-
zistent with the continued efficient management,
operation, maintenance, protection and ilefense of
the Canal.

ArTicLE VI

RearmMe oF Civic CoonrpINATIDN
For Hovsing AREAs

1. As provided in Article XTIT of the Panama
Cenal Treaty, title to al! housing within the housing
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arens, owned by the Panama Canal Company
immedintely prior to the entry into force of this
Agreament, is transferred to the Republic of Panama.
The housing areas shall, however, continue to ba
dedicated, for the duration of this Agreement, to the
primary purpose of housing employees of the
Coramission in accordance with the provisions of
this Article.

2. The Republic of Panama harehy places at tha
dispasal 8f the United States, witbaut cast, the
use of such hbusing, within the housing areas, as
the United States may deem necessary for United
Stetes citizen emplayees and dependents throughout
the duration af this Agreement. The United States
may continue t8 manage, maintain, improve, rent
end assign such hausing far Tnited States citizen
employees and dependents.

3. The use of houzing units bayond those required
by the United States for housiag United States
citizen emplByees and depenclents at the data of
entry into farce of this Apgreement, shall pass ta
the Republic of Penama on that date. Within five
years from the entry into farce of this Agreemant,
the use of at lesst twenty percent of the housing
units lacated n the farmer Canal Zane, farmerly
owned by the Panama Canal Company, shall have
passed te the Republic of Panama. Thereafter, the
use 8f additianal units shall pass t8 the Republic
af Panama in accardance with the follawing schedula:

{a) Within ten years fram tha entry into farce
of this Agreement, tha use of a total of at least
thirty percent of such units shall have passed.

{b) Within fifteen years, the use of a total of at
least forty-five percent shall have passed.

{c) Within twenty years, the use of a total of
ot lenst sixty percent shall have passad.

4. In order to protect the interesis and welfare of
employees of the United States who are not United
States citizen employees and wha, on the date of
entry into force of this Agreement, are occupying
housing units, the use of which is transferred to tha
Republic of Panama, tha Repnblic 8f Panama shall
give such persons the following special treatment.:

{a) The opportunity to occupy, by lease or
rental, or in the event the Republic of Panama
decides to sell, to acquire by purchase at reasonable
prices, the units which they are cceupying on the
date of entry into force of this Agreement;

{b) In cases of purchase, the opportunity to
ohtain long-term financing arrangements.



(c} In cases where continued eccupancy of a
particular housing wunit is not feasihle, the oppor-
tunity to obtain other adequate housing within such
Ereas at reasonable cost, on a preferential or priority

asis,

5. In addition to housing its United States eitizen
employees and dependents, the United States may
use the housing areas for other purposes related to
the management, operation and maintenance of the
Canal. The housing areas may also he used for other
activities eomplementary to or compatihle with the
primary purpose of housing employees of the Com-
mission under revocahle land lieenses to he issued in
accordance with the procedures set forth m Artiele TV
of this Agreement,

6. In eoordination with the appropriate authorities
of the Republic of Panama, the Commissian may
continue to provide public services such as main-
tenance of streets, sidewalks and other public arcas
within the housing areas. Since the utilities systems
in the housing areas are fully integrated with those
of the Canal, the Commission shall, on behalf of the
wtilities agencies of the Republie of Panama, con-
tinue to provide utilities such as power, water, and
sewers to incustrial and commercial enterprises and
other persons in the area, other than United States
citizen employees and dependents. The utilities
agencies of the Republic of Panama shall be re-
sponsihle for setting rates for and billing sugh eus-
tomers, and shall reimburse the Commission for its
cost in providing sueh serviges.

7. The Coordinating Committee shall serve as the
channe! for consultation and coorldination between
the two Parties with respect to matters arising under
the regime of eivil coordination estahlished in this
Article.

ArmcLe VII

Warer RicaTa

1. The United States shall have unimpaired use,
free of cost, of the waters of the Canal and of
Alajuela (Madden), Gatun and Miraflores Lukes,
and of the waters of their tributary streans, for the
" purposes of the management, operation and mainte-
nance of the Panama Canal, including the generation
of electric power, spilling to provide Hood or poflu-
tion conirol, und the supplying of potable water,
taking into account the needs of the Republic of
Panama for potable water.

2. The United States may:

(n} Raise the surfuce of Alajuela (Madden)
Lake to 260 feet above precise level datum (PLD)
and of Gatun Lake to 100 feet above PLD, and
lower the surfaces of these lakes down to elevations
of 190 feet and 76 feet, respectively, for the purposes
stated ia paragraph ) of this Article. The Parties shall
gonsult and eoordinate concerning the measures
neeessary to assure the supply of potable water to
the Republic of Panama.

{b} Erect, operate, maintain, improve, expand,
remove and replace rainfall and river gauging sta-
tions in the watersheds of the laukes and their trihu-
taries, the data and information obtainec from which
shafl be made svalable promptly to the Republic
of Panama.

{c) Maintain and improve the saddle dams serv-
ing Gatun, Miraflores and Alajueln (Madden)} Lakes
and any new impoundment areas. The Repuhlic of
Panama agrees to take the necessary measures to
provent any activity that might endanger the
stability of the saddle dams,

{d) Apply herbicides and conduct other water
weed control and sanitation programs in the lakes
thoir watershed and trihutaries. In the conduct of
these programs the United Btates shall take into
aceount the environmental protection and water
standards ol the Repyblic of Panama to the extent
Teasible and consistent with tha efficient manage-
ment, operation and maintenance of the Canal.

{&} Conduct flood gonirel operations, to include
periodic flusbing of the rivers, and a rontine mainte-
nance program up to tbe 100 foot eontour line along
the Chagres River hetween Gamhoa and Madden
Dam, and up to the 30 foot cantour line along the
Chagres River hetween Gatun Dam and the
Carihhean Sea.

(f} Use such land and water areas as may be
necessary for the purpose of constructing nevw dams,
including the proposed Trimidad, Manguito Point,
and Panama Railroad Causeway dams, and im-
pounding such water as may be required to develop
and regulate the water supply of the Canal for the
purposes stated in paragraph 1 of this Article. If new
tlams ayre constructed in accordance with this Agree-
ment, any generation of electric power in connection
with such dams shall be the prerogative of the Re-
public of Panama in tho manner agreed upon between
the two Parties.

3. The Republic of Panama shall {ake the necessary
measures to ensure that any other land or water use



of the Canal’s watershed will not deplete the water
supply necessary for the continuocus efficient manage-
ment, eperation or maintenance of the Canal, and
shall not interfere with the water use rights of tha
United States in the Canal’s watershed.

Arriere VIII
BociaL SECURTY

1. Cencerning Secial Security and retirement bene-
fits applicable to emplayees of the Commissien who
are not United States citizen employees, the follow-
ing provisions shall apply:

{a) Such persons whe are employed by the
Commissien subsequent te the entry inte force of
this Agreement shall, as of their date of employment,
be covered by the Secinl Security System of the
Rapublic of Panama.

{(b) Such persens who were employed prier to
the entry inte foree of this Agreement by the Panams
Canal Company or Canal Zone Government and
whe were covered under the Civil Service Retirement
System of the United States shall continue te be
covered by that system until their retirement or
until the termination of their employment with the
Commission for any other reasen.

(¢} The Commission shall ¢ollect and transfer
in a timely manner to the Social Security System cof
tha Republic of Panama the employer’s and employ-
ees' pontributions for those of its employees whe
ara covered by tha Social Security System of the
Republic of Panama.

2, Concerning health henefits applicable te em-
ployees of the Commission who ara not United
States citizen employees and whe are covered by the
Civil Service Retirement System of the United
States the following provisions shall apply:

(a) For the duratien of'a transitienal paried of
thirty calendar menths following the entry inte force
of this Agreemant, all such persens shall continue to
be provided health insuranca and medical benefits
under the same general arrangements in effect prior
to the entry inte foree of this Agresment.

{b) At the terminatian of the aferementioned
transitional peried, nene of tha abovementioned per-
sons shall be eligible to receive health or medical
benefits from facilities eparated by the United Staies
in the Rapublic ef Panama.
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{c) Such persons shall hava the right, during the
aforementicned transitional peried, to elect either
to centinue their cevernge under the Federal Em-
ployaes’ Health Benefits Plan or t0 terminate their
coverage urder that pragram and enroll in the Health
and Maternity Benefits Program under tha Sceial
Segurity Systam of the Republic of Panama, effac-
tive upen the termination of the transitional period.

{d} The Commission shall collect and transfer
in & timely manner te the Secial Security System of
the Republic of Panama the empleyar’s and em-
pleyees’ eentributions te the Health and Maternity
Benefits Program of that institution for such parsons
who enroll in that pregram. The employer’s contribu-
tian shall be equal to that which the ampleyer would
have paid hod the employee centiaued under the
Federal Employees Health Benefits Flan.

3. (a) Fellowing the entry inte fovee of this Agree-
ment, ernpleyees of the Pangma Canal Company or
Canal Zene Government, regardiess of their nation-
ality, whe become employees of the Republic of
Panama as the result either of a transfer of a function
or activity to the HRepublic of Penama from the
Papama Canal Company or Canal Zone Government .
or through job plecement efforts of tha Commission
or the Republic of Pangma, shall be covered by the
Social Security System of the Republie of Panama
through a special regime identical in eligibility re-
quirements, benefits, aad empleyerfemployee con-
tributions te the United States Civil Service Retire-
mant System in which the employes was previcusly
enrolled.

(b) In those instanees in which an employee
has been separated from empleyment with the
Ceommission and is due a refund of his centributions
to the Civil Service Ratiremant System of the
United States, said refund shall, upen the written
request of the employee, be transferred by tha Civil
Sarvice authorities of the United States to the Secial
Security System of the Republic of Panama for the
purpese of the empleyee's purchase of an equity,
which shall be financially equal to the total of the
amounts transferred.

(¢) When such employee of the Panama Canal
Compsany or Canal Zone Government, regardless of
his nationality, is separsted from his empleyment
with the Commission as the result of the implemanta-
tion of the Panama Canal Treaty snd becomes an
employee of the Republic of Panama as the result
either af a trunsfer of » function or activity to the
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Rapublic of Panama from the Panama Canal Com-
pany or the Canal Zona Government or through a
job placement assistance program, and elects to pur-
chass an aquity in the Sccial Security Syster of the
Republic of Panama, through a special regima
identical in requirements for eligihility, henefits, and
ampleyer/empleyee contributions to the Civil Service
Retirement System of the United States in which
the employee was previcusly cnrclled, the United
Stetes shell provide an equal sum to assist the
employee in acqoiring such an equity, provided,
however, that:

(i) The amployee is not aligihle for an
immediate retirement apnnuity under the [nited
States Civil Service Retirement System.

{ii) The employee has not elected & deferred
annuity under the United States Civil Service
Retirement System. .

(iii) Ths employee has heen credited with at
least five years of Federal service under the United
States Civil Service Ratirement Sysiam. )

{iv) The employea elects to withdraw the
antire asmount of his capitalized contributions to the
Civil Service Retirement System of the United
States and transfer them to the Social Security
System of the Republic of Panama.

(v) The contributicn provided hy the United
States shall be the same as the smount withdrawn hy
the employes from the United States Civil Service
Ratirement Fund and contributed by the employee
te the Panamanian Sccial Security System.

(d) Employees eligible for an immediate annuity
under the Civil Service Retirement System of the
United States shall begin to receive retirement pay
at the time of their termination of their employment
Ly the Government of the United Stetes.

4. Except as otherwiss provided in the Panama
Canal Treaty or this Agreement, there shall he noloss
or limitation of rights, options and henefits to which
employees of the Commission whe were employed
hy the Panama Canal Company or the Canel Zone
Government may he entitled under applicable laws
and regulations of the United States as a result of
their participation in the Civil Service Retirement
System of the United States. These rights, opticns
and henefits include the rights, where appropriate
under applicable laws and regulations of the United
States, to optional or voluntary ratirement, discon-
tinued service retirement following involuntary
separation, disahility retirement, and deferred
ratirement.

5. Non-Tnited Statas citizen employees of the
Panama Canel Commission who were, prior to the
antry into forea of this Agreement, amployad by the
Panama Canal Company or the Canel Zone Govern-
ment, and who continue to he covered hy the United
States Civil Service Retirement System, shall con-
tinue to he covered hy United States Workmen’s
Compensation and may, if they so desire, continue
their coverage under the Federal Emplayeee’ Group
Life Insurance program in the same manner as prior
to the entry into force of this Agreement.

AnticLe IX

ACQUIRSITION oF PANAMANIAN SUPPLIES AND
SanvicEs

1. In procuring supplies and services, tha Com-

_mission shell give preference to those chiainahls in

the Republic of Panama. Such preference shall apply
to the maximum extent possihle whan such supplies
and ssrvices are availabla as required, and are
comparahle m quality and prics to those which may
be ohtained from other sources. For the comparison
of prices there shall ha taken into account the cost
of transport to the Republic of Panama, including
freight, insurence end handling, of the supplias and
services which compsate with Panamenian supplies
and services. In the acquisition of goods in the
Repuhlic of Panema, prefersnce shell he givea to
goods having a larger percentage of components of
Panamenian origin.

2. Any regulations which may he necessary to
carry out this preferencs shall he agreed upen in the
Coordinating Commiltea.

ArrieLE X
TELECOMMTNICATIONS

1. The Republic of Panama, in the exerciss of its
sovereign power over telecommunicabions, authorizes
the United Statas, for the duration of this Agree-
menb, be vsa communications networks and com-
munications-elactronies installations within the
Canal cperating aress, and the radic frequancies
guthorized or in uge, and transportable equipiment
in use, immediately prior to the entry into force of
this Agreement and as may hba necessary for ifs
requirements, in order to acecomplish the purposes
of the menagement, operation and maintenanece of
tha Canal, and as the two Parties may otherwise



agree, . The Coordinating Committes may adopt
regulations to govern the use of such transportable
equipment outside of such areas.

2. The Republic of Panama also authorizes the
United States to use installations such as those
described in the preceding paragraph already existing
cutside the Canal operating areas, including thosa
operated and maintained by the United States
Forces or by contractors, which serve to accomplish
the purposes of the management, operation or main-
tenanca of the Canal, and as the two Parties may
otherwise agree. The United States authorities shall
have access te such installations for apprepriste
operation, maintenance and replacement,

3. Upon the termination of this Agreemant, all
telecommunication equipment and facilities neces-
sary for purposes of operation of the Canal, which
are the property of the United States, shall be
transferred to the Repuhlic of Panama. The United
States, after consultation with the Republic of
Panama, will institute a program to train Pana-
manian nationals to operate and maintain such tele-
comnmunications equipment, including ship-to-shore
Tacilities.

4. Provided that they are available and suitable
for the purpose, the Commission shall use, to the
maximum extent practicable, the teleebmmunications
gervices of public or private anterprise in the Republic
of Panama in order to meet its growth needs, but the
applicable rates shall be no less favorabla than those
charged to governmental agencies of the Republie of
Pangma.

5. The United States shall provide the Republic
of Panamn a list of all frequencies nuthorized or in
use by ib pursuant to this Article. This list shall be
submitted through the Coordinating Committee in
nscending frequency order and shall contain as a
minimum information concerning the power, band-
width, ond type of emission heing used in those
frequencies.

6. The Republic of Panamo undertakes not to
suthoriza the use of any frequency which would
interfere with those in use by or for the Commission
or which it may use in tha future in accordance with
the Panama Cannl Treaty and this Agreement.

7. All provisions regarding telecommunications in
this Article shall be in accordanca with the pbliga-
tions of both Parties as memhers of the International
Telecommunication Union and with the various
relevant internationsl agreements to which both
are poriies.
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8. Any communication with the International
Telecommmunication Union regarding the subjact
matter of this Article shall be effected exclusively
by the Republic of Panatna.

9. The Coordinating Committee may adopt any
further regulations ns may be necessary to implement
the provisions of this Article, including necessary
technical coordination.

ArTiong X1

ConTrACTORS AND (ONTRACTORe' PERBONNEL

1. Whenever the Commission enters into con-
tracts for the performance of services ar the procure-
ment of supplies, it shall adhere to tha preferences
for Panamanian sources set forth in Article X of
this Agreement.

2. Whenever contracts are awarded by the Com-
mission to natural persans who are natipnals pr
permanent residents of the United States or to
corporations or other lagal entities orgamzad under
the Inws of the United States and under tha effective
control of such persons, such contractors shall be so
designated by the United States and such designa-
tions shall ba communicated to the authorities of the
Rapublic of Panama through the Coordinating
Committes. Designated contractors shall be suhject
to the laws and regulations of tha Republic of
Panama excapt with respect to the special regime
established by this Agreement, which includes the
following obligations and benefits:

(2) The contractor must engage exclusively in
activities related to the execution of the work for
which he has been contracted by the Commission or
relaied to other works or activities authorized by
the Republic of Panama.

() The contractor must refrain from carrying
out practices which may constitute violations of the
laws of the Republic of Panama.

{(¢) The contractor shall enter and depart from
the territory of the Republic of Panamea in accordance
with procedures prescribed for United States citizen
employees in Article XII of this Agreement.

{d) The contractor must obtain a document
indicating his identity as a contreetor which the
proper authorities of the United States shall issue
when they ore satisfied he is duly qualified. This
certificate shall be sufficient to permit him to operate
under Panamanian law as a contractor of tha United
States. Nevertheless, the authorities of the Republic
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of Panama may require the registration of the appro-
priate documents to establish juridical presence in
the Republic of Panama.

(e} The contractor shall not be obliged to pay
any tax or other assessment to the Republic of
Panama on income darived under a contract with tha
Commission, so long as he is taxed in the United
States at a rate substantially equivalent to the
corresponding taxes and assessments of the Republic
of Panama.

(f) The contractor may maove freely within the
Republic of Panama, and shall have exemptions
from customs duties and other charges, as provided
for United States citizen employees in Articles XIV
and XVT of this Agreement.

{(g) The contractor may use public services and
installations in accordance with the terms and condi-
tions of Article XIII of this Agreement and, on a
non-discriminatory basis, shall pay the Republic of
Panama highway tolls and taxes on plates for prwa.te
vehicles.

(h) The contractor shall be exempt from any
iaxes imposed on depreciable asseis belonging to
him, other than resl esiaie, which are used exclu-
sively for the execution of contracts with the United
States.

(i} The coniractol may use the services and
facilities provided for in Articles X and XVIII of the
Agreement in Implamentation of Article IV of the
Panama Canal Treaty, signed this date, to the
extent such usa is anthorized by the United States;
provided, however, that after five years from the
entry into foree of this Agreement, the use of military
postal serviees by such contraciors shall be limited to
that related to the execution of coniracts with the
United States.

3. The Commission shall withdraw the designation
of 8 contractor when any of the following circum-
stances ocour:

(a) Completion or termination of the confracts
with the Commission.

(b} Proof that during the life of the contract
such contractors have engaged in the Republic of
Panama in business activities not related to their
coniracts with the United Siates neor authorized
by the Republic of Panama.

(¢) Proof that such contractors are engaged in
practicea which in tha view of the Rapublic of Pan-
ama constitute serious viclations of the lJaws of the
Republic of Panama.

4, The authorities of the United States shall notify
tha authorities of the Republic of Panama whenever

- the designation of a contractor hae been withdravmn.

If, within sixty days after notification of the with-
drawal of the designation of & contractor who entered
the territory of tha Republic of Panama in tha capac-
ity of a contractor, the authorities of the Republic
of Panamsa require such contractor to leave ifs ter-
ritory, the United States shall ensure that the Repub-
lic of Panama shall not Incur sny expensa dua to the
cost of tmnsportamon
5. The provisions of this Article shall snnﬂarl}'
apply to the subcontractors and to.the employees
of the contractors and suhcontractors and their
dependents who are nabtionals or residents of the
United States. These amployees and dependents
shall not be subject: to the P:mnmama,u Social Secn-
rity system, .
ARTICLE _XII ;

ENTRY ANDP DEPARTURE

1. The United States may bring into the territory
of the Republic of Panama United Btates citizen
employees and dependents for the specific purposes
of the Panama Canal Treaty and as the two Parties
ey agree UPON.

2. In order io enter or leave the territory of tha
Republic of Panama, such persons shall be required
to bear only a valid passport and & special entry/exit
permit issued by the Republic of Panama. Such
documentation, upon entry into or departure from
the territory of the Republic of Panama, shall be
presented to the appropriate authorities of the
Republic of Panema.

3. Such entry/exit permits shall authorize the
bearer an unlimited number of eniries into and exits
from the territory of the Repuhlic of Panama for
the duration: of the emplayment or other duties with
the Commission of the bearer, or of his sponsor.
Such permits shall remain valid until such tima as
United States authorities notify the appropriate
authorities of the Republic of Panama of the termi-
nation of the employment or duties with the Cox-
mission of the bearer, or of his sponsor.

4. The Republic of Panama agrees to issye zuch
special entryfexit permits to tha persoms described
in paragraph 1 of this Article, upon writien request
by the authorities of tha United States, and to imple-
ment special procedures to ensure such axpeditious
issuance. '
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wear and tear by reason of time and iis eppropriate
use, shall be settled as provided for in Article XVIIT
of this Agreement.

{b) Buch vehicles and equipment of the Com-
mission shall not be assessed any license or registra-
tion fees. These vehicles shall bear means of identifi-
cabion &s may be agreed upon by the Coordinating
Committee, to be issued under the suthority of said
Coordinating Committee and distributed by the
Commission.

3. (a) The plates, individual marks and registra-
tion documents issued by the United States for
vehicles, trallers, vessels and airersft which are the
property of the Commission shall be accepted hy the
Repuhlic of Panama.

(b) The Republic of Panama shall recognize as
sufficient the wvalid liceases, permits, certificates or
other official classifications from the United States,
possessed hy operators of wehicles, vessels and air-
craft which are property of the United States. -

4. {a) The vehicles, trailers, vessels and aircraft be-
longing to the United States citizen employees or de-
pendents shall also move freely within the Republie
of Panams, in compliance with tha traffic repulations
and those regarding the annual mechanical inspec-
tion. The license plate fee and othar obligations shall
not be discriminatory.

(h) The Republic of Panama shsall issue the
appropriato documents of title and registration of
vehicles, trailers, vessels and aireraft which are the
property of United Statescitizen employees or depend-
ents when the latter present fitle and registration
issued by tha federsl or state suthorities of the
United States or by the authorities of the former
Caneal Zone. Applicants msay retain such documents
provided they leave with the authorities of the
Republic of Panamsa & copy authenticated by the
Commiesion, duly translated into Spanish. While the
corresponding roquest is beidg processed and within
a term which msay not exceed ninety days after entry
into force of this Agreement or after tho arrival of the
mesns of transportation mentioned above in the
Republic of Panama, it may he operated with the
plates or distinctive marks issned by the federal or
state authorities of the Umted States or by tbe
authorities of the former Canal Zone.

(¢) United States citizen smployees and depend-
ents who hear valid documents such as drivers’
licenses, vessel operators’ permits, amsateur radio

licenses, or licenses and classifications of sir pilots
issued by the federal or state authorities of the
United States or by the authorities of the former
Canal Zone, shall receive equivalent Panamanian
licenses, permits and classifications without being
subjected to new tests or payments of new fees. The
applicants mey retain the licenses, parmits and classi-
fications of the United States or tho former Cansl
Zone providad that they leave with the authorities
of the Republic of Panema a copy aunthenticated by
the Commission and duly translated into Spanish.
United States citizen employees and dependents
shall be permitted to drive vehicles, vessels or air-
cralt in the Republic of Panama with such Jicenses,
permits and classifications during the ninety days
following the entry into force of this Agreement or
their first arrival in the Republic of Panama. During
this period the processing of the application in the
Republic of Panama for a driver's license, vessel
operator’s permit, or license and classification as an
eir pilot shell be completed.

{(d) The Penamanian licenses, permits or classi-
fications shall be valid for the period of time indicated
in the Panamsnian law and, during the econtinuous
presence of the bearer m the Republic of Panama,
shall, to preserve their validity, be renewed m
accordance with Pansmanian laws. Whenever Pan-
amanian laws require medical certifications for tha
renewnl of licenses, permils or classifications, tha
Repuhlic of Panama shall aceept the certifieations
issued by the medicsl services of the United States,
provided that said certifications are suhmitted in
Spanish translation.

{e) The Repuhlic of Parama shall issue drivers’
heenses, vessel operators’ permuts, snd licenses and
other classifications of air pilots to United States
citizen emplayces and dependents when they do not
possess valid decumants. If any test is required as a
prerequisite for the issuance of the documents men-
tioned, the Repuhlic of Panama shall permit the
interested persons to take the examination in Spanish
or in Evglish. Any material which the Republic of
Panama may generally issue in preparation for such
examitations shall he furnished, in Spanish or in
English, a5 the applieant may request. The fees for
such documents shalt not he diseriminatory.

5. The Coordinating Committee may sagrea on
rules and. procedures that may be necessary &o
implement this Article.



Artrere XV

TAXATION

1. By virtue of this Agreement, the Commission,
its contractors and subcontractors, are axempt from
payment in the Repuhlic of Panama of all taxes,
fees or other charges on thair activities or property.

2. United States citizen employees and dependents
shail be exempt from any taxes, fees, or other charges
on income received as a result of their work far the
Commission. Similarly, they shall be exempt from
payment af taxes, fees or other charges on income
derived from sources outside the Republic of Panama.

3. United States citizen employces and dependents
shall be exempt from taxes, fees or other charges on
gifts or inheritance or onr personal property, the
presence of which within the ferritory of tha Repub-
lic of Paname is due solely to the stay therein of such
persons on account of their or their sponser's work
with the Commission.

4. Tha Coordinating Committee may estabhsh
such regulations as may he appropriate for the imple-
mentation of this Article.

ArricLe XVI
ImrorT DuTIES

1. Except for the exemptions provided for in
this Agreement, United Siates citizen employees and
depandents shall he subject to tha customs laws and
regulations of the Republic of Panama.

2. All property imported for the official use or
henefit of the Commission, including that imported
hy its contractors or suhcontractors in connection
with the various activities authorized under this
Agreement, shall he exempt from the payment of all
customs duties or other import taxes and charges and
from all license requirements, The Commissien shall
issue a certificate, follawing the form adopted hy
the Coordinating Committee, stating that the prop-
erty heing imported is for these purposes.

3. Property cansigned to or imported far the
personal use of Unifed States citizen employees or
dependents shall ba subjeet to the payment af import
duties or other import taxes, except for the following:

{a) Furniture, household goods and parsonal
effects imparted hy such persons for their private use
within six months following their first arrival in the
Republic of Panema.

{b) Vehicles imported by such persons for their
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privata use. The Coordinating Committea shall
estahlish the limitations on the gquantity end fre-
quency of additional imports of vehicles and shall
authorize such importation of at least ona vshicle
avary fwo years.

(¢) A reasonable gquantity of articles for the
private use of such parsons, imported as personsl
baggage or sent into the Repuhlic of Panama through
the mails.

{d) Such other imports as may he expressly au-
thorized by the competent authorities of the Republie
of Panama at the request of the Commission.

4. Tha exemptions granted in paragraph 3 of this
Article shall apply only to cases involving tha impor-
tation of articles axampted at the time of entry and
shall oot he construed as ohligating tha Repuhlic of
Panama to reimburse customs duties and domestic .
taxes collected by the Republic of Panama in eonnec-
tion with purchases of goods from Panamanien
sources subsequent to their importation.

5. Customs inspections shall not he made in the
following cases:

{a) United States citizen employees travelling
on official business who enter or depart from the
Repuhlic of Panama;

(h) Official documents under official sasl, and
meil sent through the military postal channels of
the United States;

(e) Cargo consigned to tha Commission.

6. Property imported undar this Articla and sub-
sequently transferred to a person who is not antitied
to duty-free importation shall ba subject to the pay-
ment. of import duties and other taxes according to
the laws and regulationa of the Repuhlic of Panama.

7. All proparty imported in tha Republic of
Panama free af customs duties and ethar taxes pur-
suant to paragraphs 2 and 3 of this Article may ba
exported free of customs duties, axport permits,
cxport taxes, and other assessmenis. All proparty
pequired in the Republic of Panama by, or in tha
name of, the Commission, er acquired hy Unifed
States citizen employees or dependents for their
private use, may be exported frea of customs duties,
export licenses, and other export taxes or charges.

8. The suthorities of tha United States agree to

coaperate with the authorities of the Republic of
Panama. and shall taka, within their Jegal authonty,
all steps necessary to prevent the sbuse of tha privi-
leges granted under this Article to United States
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citizen employees or dependents, which measures
may includa dismissal of such employees.

9. In order to prevent violations of the customs
laws and regulations of the Republic of Panamas, the
two Parties agreo as follows:

(a) The competent authorities of the United
States and the authorities of the Ropublic of Panama
shall mutually assist one ancother in the conduct of
investigations and the colleetion of evidence.

{b) The autherities of the United States shall
take, within their legal authority, all necessary
meastres to onsure that articles subject to seizure
by or in tho name of the eustoms authorities of the
Republicof Panama are delivered to these puthorities,

fe) The authorities of the United States shall
take, within their legal authority, all nocessary
measures to ensure tho paymeni by United States
citizen employees, and cependents, of sach import
duties, taxes, and fines as may he duly determined
by the authorities of the Republic of Panama.

10. Vehicles and articles belonging to the Com-
mission that are seized from a person hy the suthor-
ities of the Republic of Panama in connectien with
a violation of its customs or tax laws or regulations
shall be delivered to the competent authorities of
the Commission.

11. The Coordinating Committee will constitute
the means of communication and information
hetween the two Parties with regard to matters
pertaining to the implementation of this Article.

ArTioLE XVII
SurveEYS

The United States may carry out topographic,
hydregraphic, agrologic and other surveys (including
the taking of aerial photographs) within the areas
made available for tho use.of the United Siates
pursuant to this Agreement and within the water-
shed hasin of Gatun, Alajuels (Madden) and Mira-
Hleres Lakes, Surveys in otber areas of the Republic
of Panama shnll require authorization frem the
Republic of Panama and shall be carried out in the
mannar agreed upon in the Coordinating Committee,
The Repuhlic of Panama shall, ai its option, desig-
nute a representylive to he present during such
surveys. The United States shall furmish a copy
of the data resulting from such surveys to the
Republic of Panams at no cost.

ArTtieLe XVIII
Crams

1, {a) Each Party shall settle claims against it for
damage to any property owned and used hy the
other Party in the following circumstances:

1) If the damago was caused by an employes
of the Govermnent, against which the claim is made,
in the performanee of his official duties; or

{i)) If the damage arose [rom the use of any
vehiclo, vessel or aircraft owned and used by the
spid Government, provided either that the vehicle,
vessel or pireraft causing the damage was being used
for official purposes, or that the damage was caused
to property being so used.

{b) If it is not settled in due course, the claim
may be pursued through diplomatic channels. Bolh
Perties hereby waive the collection of any claims for
ap amount less than Bf. 1400 or $1400 U.5., which-

ever may be the currency of greater value.

2. In cases of maritime salvage, each Party waives
its claims against the other if the vessel or cargo
salved was the property of the other Party and was
used for official purpoeses.

%. For the purposes of this Article, any vessel
chartered, requisitioned or seized in jirize hy a Party
shall be considered its property (except to the
extent that the risk of loss or liability is assumed
by some other person than such Party).

4. United States citizen employees shall be sub-
ject to tho jurisdiction of the civil courts of the
Republic of Panama except in matiers which arise
from the performance of their official duty. In cases
in which payment has been accepted in full satisfac-
tion of the claim, the civil caurts of the Republic of
Panama shall dismiss any proceeding coneerning
sach matter.

5. Non-contractual claims arising from damages
caused in the performance of their official duties by
emplayees of the Commission to third parties shall be
presented by the injured party through the Coar-
dinating Committee to the eppropriate authorities
of the Commission for settlemcnt. The authorities
of tho Repuhlic of Panama may submit advice end
recommendations on Papamanian law to the claims
authorities of the Commission for their use in evalu-
ating liahility and amount of damages. The Commis-
sion shall assure payment of the appropriate damages,
if any are due.



6. Contractual claims against the Commission
shall ba settled in accordanee with ths dispute ¢lausa
of the contracts, and in the absence of such clausa,
through presentation of claims to the Commission.

7. The Commission shall require contractors and
subeoniractors referred to in Articla XI of this
Agreement to ohtain appropriats insurance to cover
tha civil liabilities that may be incurred in the terri-
tory of the Republic of Panama as a result of acts or
omissions dons in the performance of official duty by
their employees. The Coordinating Committee shall
astablish tha general standards for such insurance.

8. The authorities of both Parties shall cooperate
in the investigation ant procurement af evidenca for
a frir dispositian of claims under this Article.

Aartcng XIX
CRIMINAL JURISAICTION

1. The Republic of Panama shell exercise, in the
inanner herein indieated, its jurisdiction over United
States citizen employees and depandents with respect
to all offenses arising from acts or omissions coms-
mitied by them within the territory of the Repuhblic
of Panama and punisheble under the laws of the
Rapublic of Panams. '

2. Concerning offenses committed hy United
States citizen employvees or dependents that are
punishahle under the laws of both Parties, the author-
ittes of the Uniled States may request the Republic
of Panama to walva its jurisdiction in favor of the
authorities of the United States. Seid authorities
shall, in their request, staie the reasons therefor,
and the Republic of Panama shell give favorahle
consideration to such requests in tha following cases:

(a) If tha offense nrisas out of an act or omission
dome in the performance of official duty. In such
cases, when requested by the authorities of the
Republie of Panama or when the authorities of the
United States may deem it necessary, the latler
shall issue a certificate establishing that tha offanse
originated from an act or omission oceurring in the
performance of official duty, Tha Republic of Paname
shell consider this certificate as sufficient proof fov
tha purposes of this paragraph, or shall requsst a
review by the Coonlinating Committee, within ten
dnys of the date of receipt of the certificata, Tha
Coordinatling Committea shall complete its review
within ten days from tha date of receipt of the re-
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quest, except when more thorough consideration may
be necessary, in which case the Coordinating Com-
mittee shall complete its review within thirty days.
A substantial deviation from the duties which a
person is required to perform in a specific mission
shall panerally indicate an act or omission not
oecurring in the performance of afficial duty and,
consequently, the authorities of the United States
will not consider it nacessary to issue a certificata of
official duty.

{8} If the offense is solely against the property
or security of the United States and is commitied
iu & Canal operating area or in a housing area. It is
understood that offenses ngainst the security of the
United States include: treason or sahotage against
the United Stetes, espionage or violation of any law
relating to official secrets of the United States or to
secrets relating to the national defense of tha United
States.

3. In any case in which the anthorities of tha
Republic of Panama waive jurisdiction to the Unitad
Staztes, or in cases in which the offense constitutes
a crime under the lews of the United States, but not
under the laws of the Repuhlic of Panama, the
secused United States citizen employee or dependent
shail ba tried outside of the territory of the Republic
of Panema.

4. {a) The ruthorities of the Repuhlic of Panamsa
shall notify the authorities of the United States as
promptly as possible of the arrest of mny United
States citizen employea or dependent.

(b} The following procedures shall govern the
custody of an accused United Simtes citizen em-
ployee or dependent over whom the Republie of
Panarma is to exerciso jts jurisdietion:

{i} If the accused is datained by the suthori-
ties of tha Republic of Panama ha shall, excapt when
charged with murder, rape, robbery with viclence,
trafficking in drugs, or crimes against the sacurity of
the Panamanian State, be handed over on raquest
to the authorities of the United States in whosa
cusiody he shall remain until completion of all
judicial proceedings and theraafter until custody is
requested by authorities of the Republic of Panama
for the execution of a sentence.

(i) When charged with murder, rapa, robbery
with vielence, trafficking in drugs, or crimes against
the security of tha Panamanian State, the accused
will rarnain in the custody of tha autheritias of the
Repuhblic of Pannma. In these cases, the ruthorities
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of the Republic of Panama shall give sympsathetic
consideration to requests for custody by the author-
itiea of the United Statea.

5. (a) The authorities of the United States shall
give full consideration to special requests made by
the authorities of the Republic of Panama regarding
conditians of custody of any detainee in the custody
of the United States.

(b) When the accused is in the custody of the
authorities of the United States, he must, upon
request by the authorities of the Repuhlic of Panama,
ba made availabla to them for the purposes of in-
vestigation and trial. This obligation af the United
States to ensure the appearance of an accused United
States citizen employes, or dependent shall be deemed
to satisfy the bail requirement set by the laws af the
Repuhlic of Panama.

6. (a) The authorities of the United States and
af the Rapublic of Panamsa shall assist each other
in carrying out all necessary investigatians of offenses
and in the collection and production of evidence,
including ths seizure and, in proper casss, the delivsry
of ohjects connected with an offense and the appear-
ance of witnesses as necessary.

(b) The autharitiss of the United States and of
the Repuhlic of Panama shall, upon request hy the
other Party, inform each other of the status of cases
referred to under the provisions of this Article.

7. As is provided in ths laws of the Repuhlic of
Panama, 8 United States citizen employea or a de-
pendent who has been convicted by a Panamanian
eourt, shall not be subject to the death penalty or to
any form of.cruel and unusual punishmsnt or
tredatment.

8. When an accused Unitsd States citizen em-
playea or dependent has been tried in accordancs
with the provisions of this Article hy the authorities
of the United States or by the authorities of the
Republic of Panama and has been acquitted, or has
been canvietsd and is serving, ar has served, his
santence, or has been pardonscl, ha shall not be trisd
again for tha same offenss within the tsrritory of the
Repuhlic of Panama,

9. Whenaver an accused United States citizen
smployee or a dependant is tried by the authorities
of the Republic of Panama ha shall be entitled to
the procedural guarantees listed in Anmex C of this
Agraement,

10. During the detention hy the authorities of the
Republic of Panama of a United States citizen sm-

ployee or a dependent the authorities of the Republie
of Panama shall permit members of his immediate
family to visit him weekly. Material and medical
assistance (such as food, clathing and camfort items)
which the authorities of tha United States and
members of bis immedjate family may consider desir-
able, and any other assistanca which is in accordance
with or allowed by Panamanian prison regulations,
may be provided to hima on such visits.

11. The Coordinating Committae will constitute
the channel of cammunication and infarmation be-
tween the two Parties with regard to matters
psrtaining to the implemsntation of this Artiels.

Artioue XX

GENERAL PrROVISIONS

1. The actavities of the United States in the
Rspuhlic of Panama shall be carried out with ade-
gquate attention to public hsalth and safety, and
consequsntly, within the arens mada availabls for tha
use of the United States under this Agreement, tha
authorities of ths United States shall have the right
to fake appropriate sanifation measures. The author-
ities of the United States shall cooperate with the
authorities of tha Rapuhlic of Panama for these
purposes.

2. United States citizen employees and dspendents
may hear private arms in accordance with applicable
Panamanian laws and rsgulations.

3. Ths Commission shall sstahlish regulations to
provida for the handling of matters undér its com-
patenca in the English and Spanish languages, as
appropriate,

Armicre XXI
DvuraTion

This Agreement shall enfer mto force simultane-
ously with the entry into force of the Panama Canal
Treaty, signed this date, and shall remain in force
tbroughout the period that the aforesaid Treaty
remeins in force.

Dong af Washington, this 7th day of September,
1977, in duplicate, in the English and Spanish
languages, both being equally authentic.



ANNEX A

Canan OppraTIiNG AREas, Housixe Armas, Ac-
CB35O0RY FACILITIES AND INSTALLATIONS, AND
ANCHCRAGES

The Cansal operating areas, housing areas, acces-
sory facilities and installations, and anchorages, the
use of which is made availahle by the Republic of
Panama to the United States by this Agreemeat, are
described below and identified, but ot definitively,
on the maps attached hereto and referenced hereis.
When areas or installations are depicted on more
than one map of different scales, the identification
on the map with the largest scale shall be controlliag.
More precise identifications and exact boundaries
shall be agreed upon as soon as practicable by the
Coordinating Committee established in Article IT of
this Agreament, after a joint survey to be coaducted
by representatives of the two Parties. When the
aforementioned identifications have been completed
and agreed upon, they shall be controlling as to the
boundaries of the installations and areas deseribed
in this Annex.

t. {8) Tha Canal operating arens are described
generally as follows:

" (i) A continuouz area generally following the
course of the Panama Canal and generelly contiguous
to it, running from the Atlantic Ocean to the Pacific
Gcean, and iacluding the Atlantic entrance, Gatun
Locks, dam, spillway and pewer station, portions of
Gatun Leke, Gaillard Cut, Pedro Miguel Locks,
Miraflores Lake, Miraflores Locks, spillway, filtra-
tion plant and power station, and the Pacific entronce,
as well as the laad and water areas encompassing
them.

(ii) Certain areas not contiguous to the
Canal, including the Brazos Brook area, the Gatun
tank area, the Madden Dam and power station
aren, the Corozal/Cardenas nres, and the Sose hill
area.

The Canal operating eraa deseribed generally
ahove, with the two exceptions hereinafter referred
to, is identified on the map which is aitached hereto
as Attachment No. 1 in the manner indicated on the
legend thereof. Although not so identified on the
referenced map, the land and water areas which lie
beneath the Thatcher Ferry Bridge and &ny new
bridge that is constructed =slong the Panama/
Arraijan right of way, to the extent that they are
within the boundaries of the Canal operating area
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described in subparagraph 1{a){i), above, are
included in, and are perts of, that Canal operating
area.

(i) Barro Colorado Island, in the event and
at such time as the Smithsonian Tropical Research
Institute or an organization of similar purpose
discontinues its activities there. This island is
identified by name on the map attached hereto as
Attachment No. 1.

{1v) Summit Naval Radic Statior, at such
time as use of the area is no loager required by the
United States Forces. For purposes of this provision,
this area is identified by name on the map attached
hereto as Attachment No. 1.

{b) The Canal Zone Penitentiary shall cense
to be a part of the Canal operating areas three years
following the entry into force of this Agreement. For
the purposes of this provision, the approximate
center of this aren is located at Coordinate 441069
on the map attachad hereto as Attachment No. 1,

{c) The following areas shall cease to be a part of
the Canal operating area five years following the

* entry into force of this Agreement:

(i) The Mount Hope warehouse area; and
(ii) The Mount Hope motor transportation
area.

Foar the purposes of this provision, the Maount
Hope warehouse area is identified on the map
attached hereto as Attachment No. 2, SK 528-25-
144, in the manner indicated on the legend thereof,
and the Mount HMope motor {ransportation ares is
identified on the map attached hereto as Attachment
No, 3, 85I 529-25~13 A, in the manner indicated on
the legenid thereol.

{d) Tha following installations not contiguous to
the Canal operating areas described in subparagraph
1{a) above shall be subject t¢ tha provisions of the
Panama Canal Treaty and this Agreement applicable
to the Canal operating arens:

(i) Retirement Office {449-X);
{ii) Sanitation Buildings {428, 428-X);
{(ili) Health Burean Official Quarters
{286, 288, 286-(3);
{{(v) Pump House, Chiliell Water (278);
{v) Treasurer's Office (287, 287-X);
{vi) Central Employment Office (363);
(vii) Payroll Branch Cffice (365);
{viii) Personnel Bureau Office (366);
(ix) Grounds Maintenance Building
(361);
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(x) Distribution Substation (367);
(xi} District Court Building (310);
(xit} Community Wellare (Red Cross)
(0610-B);
(xiii) Motor Transportation Facilities
(0625-A. through I{, 0830-C):
{xiv}) Grounds Maintenance Office {0630-
BY;
(xv) Bewnge Trentment Plant (06286,
0626-A, 0626-B);
(xvi) Grounds Maintenance
(0586-X); and
{xvil) Mamtenance Field Shop (234).
The installations which are described immediately
above nre identified on the majp nttached herelo as
Attachmant No. 4, SK 529-25-1, in the manner
indieatod en the legend thereef
{xvill) Administration Building (101);
{(xix) Balben Filtered Water-—Pump
Station (634);
{(xx) Community Service Office Building
(635) ;
{xxi) Traning Center (0600, 0602, 0604) ;
{(xxii) Ancon Water Reservoir;
(xxiii) Grounds Maintenance Buiklings
(106, 108-X); nnd
{(xxiv) Garage (628-X).
The installations which are described immedintely
sbove are identified on the msap atinched hereto as
Attachment No. 5, SK 529-25-2, in tha manner
indicated on the legend thereof.
{(xxv) Buildings (725, 728) ;
{(xxvi) Community Health Center Build-
ing (721}
(xxvii) Maintennnce Shop (1437);
{xxviii) Garage PBuildings (0000, 711-X,
761-X, 786-X, 787X, 788-X,
789-X, 797-X, 1435);
{xxix)}- Btorage Sheds and Toilets (1559-X,
0773, 0849, 1435-X);
(xoxx) Commumity Service Youth Facili-
ties (0910); .
{(xxxd) Sewnge Pump Station (0755);
{xxxii) Magistrates Court (803);
{xxxiii)) Balboa Police Station (801, 801-R,
801-8, 801-T, 801-U): and
{xxxiv) Wnter Tanks—Ancon Hill.
The instnllations whieh are described immediately
above are identified on the map attached hereto as
Attachment No. 6, SK 529-25-3, in the manner in-
dicated on the legend thereof,

Building

{xxxv) Docks 12, 13 and 19;
{xxxvi) Harbor Master Building (43-A);
{(xxxvii) Construction Division Office (29—
X);
(xxxviii) Port Engineer Building (31};
(xxxix) Imstrument Repair Shop (1-J};

(xI} Apprentice Training Facilities (24
and 3) ;

(xli} Warehouses (5, 19, 4, 44-B nnd 42
including yard area and miscel-
laneous small support buildings);

(xlii) Supply Management Offices (28);

(xliii} Refrigeration and Air Conditioning
Repair Facility {14); '
(xliv) Maintenance Facilities (8 and 10);
(xlv) Teilets (21};
(xlvi) Pilots Carport (39-B};
(xl¥ii) Rigging Shed; supporting Dock 18
(61);
(xlvit) Furniture Storage,
Warehouse (78);
{(xlix) Community Service Balboa Recre-
ational Tennis Courts;
() Pier 20 Area (including .57 and 57-
Xy;
{li) Electronic Repair Facility (40);

{lii) Core Storage (12);

(liii) Central Air Conditioning Plant and
Cooling Tower (9);

{liv) Maintenance Equipment Storage
(13);

{(Iv) Sand Blasting Shed (12-A);

{Ivi) Community Servicoe Recreafional
Fadility (9-A);

{lvii) Electrical Division Buildings (86—
A, 66~B, 66-C, 66-~D, 66—E, 38 and
36);

(Iviii) Chilled Water Pump House (72};

{lix} Telephene Exchange Bailding (69);
nnd

(x) Building (37).

Tha installations which are describe<d immediately
above are identified on the map attached hereto as
Attgechment No. 7, SK 520-25-4, in the manner
indicated on the legend thereof.

{Ixi) Toilets and Storage (1256);

(Ixii} Community Service Youth Facili-
ties (0791);

(Ixiti} Foam Storage Facility (1254);
{(Ixiv} Sewage Pump Station No. 2 (1208};
(Ixv) Dock ¢;

Lubrigation



(Ixvi) Printing and Duplicating Center
(911); and
{(Ixvii) Marine Traffic Control Center (909,
910).
The installations which are described immediately
above are identified an the map attached harsto as
Attschment No. 8, SK 529-25-5, m the manner
indicated on the legend thereof.
(Ixviii) Records Storage (42-D);
{(Ixix) Warehause and Office
42-F);
{Ixx) Quarters Maintenance Shop {5052} ;
{(Ixxi) Totets and Storage (5548);
{(Ixxit) Storage and Warehouse (5553);

(42-G,

(lxxiil) Surveying Office and Storage
(6250);

(lxxav) Community Service Canter (5051,
5051-X3;

{lkxv) Diable Power Substation (5300} ;
(lxxvi) Office Building (5140); and
(bexvii) Storage Warshouse (42-E).
The inslallations which ara dsscribed immediately
nbove are identified on the map sttached hereto as
Attachment No. 9, SK 520-25-6, in the manner
mclicated on the legend thereof.
. (Ixxviii) Water Tanks;
{(xxix) Water Pump Station (6219};
(lxxx)} Toilets and Storpge (6423);
(lxxxi) Community Wellare—AA(B550);
and
(Ixxxii} Las Rios Power Subsiation (6464).
Tha installations which are described immediately
abova are ilsntified on tha map attached hereto ss
Attachment No, 10, SK 520-25-7, in the manner
indicatecd an the legend thereof.
{lxx xiii} Telaphone Exchange {52);
(lxxxiv) Communicatian Field Office (53);
(boxv) Hire Station (62);
{lxxxvi) Cammunity Service Center (65-4}
and B.S.X. (729);
{Lixxvit) Gas Station, Noncammercial (57} ;
(Ixxxviit) Hauvsing Office, Maintanance Shops
{58},
{lsaxix) Tailet and Storage (77-4, 0277-X,
332);
{x¢) Sanitation Building (64); and
{xct) Community Haslth Center (63).
Tha iastallatinns which are deseribed immeilintely
above are identified on the map attached hereto as
Attachment No. 11, SK 520-25-10, in the menner
imdicated on the legand thareof.
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(xcii) Groundls Maintenance Offices,
Toilets and Storaga (404, 40-G,
141); '
(xciil) Garages (29, 26-A, 108, 140);
{(xciv) Telephone Exchange (102-X);
(xev) AR.S. (71, 74, 104, 135, 150, 208,
214, 220, 233-X, 236-X, 262, 355,
373, UX-1, UX-2, UX-3) and
B.S.A, (122);
(xevi) Public Toilet (385);
(xevii) Fira Station {161);
(xeviil) Community Service Center (206);
and
(xcix} Gatun Power Substation (100},
The installations which are deseribed immediately
above are identified on the map aitached hereto as
Attachment No, 12, SK 529-25-11, in the mannar
indicated on tha legend thereaf.
(¢} Construction Division Office (7998);
(ci} Quarters Maintenance Shop and
Offica {7999);
(gil) Toilets and Storage (8038-X, 8471} ;
(cili) Commumity Servica Center (8040);
(civ) Sewage Pump Station (8140); and
{ev) Community Service Center Build-
ing Garage (8040-X).
The installations which are deseribed immediately
above are identified on the map attached hereto as
Attachment No. 13, SK 520-25-12, in the mauner
indicated on the legend thereof.
(cvi) Engineariag
(9212);
{evii) Telephone Building (9214); and
(cvril) Fire Station Building (9100}.
The installations which ars described immediately
ahove ara idantified on the map attached hareto as
Attachment No. 14, 8K 529-25-8, in the manner
indicated on the legend tharaof.
{cix) Filiered Water Pump House (308);
and
{cx) Paraiso Power Substations.
The installations wbich are described immediately
above are identified on the map attached hersto as
Attachment No. 15, SK 520-25-9, in the meanner
indicated on the legend thereof.
(exi) Motor Transportation Facilities
(5046, 5063, 5064, 5064-A, 5065,
5067, 5077); and
(cxii}) Canal/IRHE Power Interconnect
Statian.

Survey  Building
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The installations which are described immedistely
above are identified on the map .attached hercto as
Attachment No. 18, SK 529-25-13, in the manner
indicated on the legend thereof.
{cxiil) Mount Hope Warshouse Complex
(7018, 7020, 7021, 7022, 7025-A,
7025-B, 7025-C, 7030, 7031, 7032,
7033):
{exiv) Fire Station {7029);
(cxv) Mount Hope Water Filiration
Flant: {7035, 7037 and Water Tanks
1 and 2);
{cxvi) Awr Conditioning and Refrigera-
tion Maintenance {7024); and
{exvii) Electrical Field Facilities (7051,
7051-A, 7051-B, 7051-C, 7051-D,
7056).
The installations which are described immediately
above are jdentified on the map attached hercto as
Attachment No. 17, SK 529-25-14, in the manner
indicaled on the legend thereof.
{cxvill) Tugboat Personnel Parking Area
and Shed;
{cxix) Harbor Master Office and Boat
House {1013);
(exx) Administration Building (1105);
(3339)
{exxi) Dredging Division Office and Dock
(33397,
{cxxdl) Maintenance  Facilities
1707-C, 1707-D, 1707-E,
1726, 1728, 1730, 1708) ;
fexxiil) Telephone Exchange {1907);
{cxxiv) Signal Station—Top of Pier 6;
{exxv) Tug Landings at ends of Piers 6
and 7; and
{cxxvi) Police Training Center (1107).
The installations which are descrihed immediately
abeve are identified en the map attached hereto as
Attachmeni No. 18, SK 520-25-15, in the marmer
indicated on the legend thereof.
{cxxvii) Buildings {22, 100, 82);
{cxxvii) Teilets and Sterage (53);
{exxix) Community Service Center and
Telephone Exchange {1140);
(exxx) Coeo Selo Power Substation (3);
(exxxi) Maintenance Shop (1303; and
(exaxii) Emheff Tanks (86, 91).
The installations which are described immediately
abova are identified en the maps astached hereto as
Attachment No. 19, SK 520-25-16, in the manner
mndicated on the legend thereof.

{1707,
1709,

(exxxiii) Toilet and Storage (0349).

The installation wbich is described immediately
above is identified on the map attached hereto as
Attachment No. 20, SK 5§29-25-18, in the manner
indicated on the legend thereof,

{trexiv) Amador Causeway and roadway
south from southern tip of Fort
Amador {Coardinates 601873 to
627847) ;

{vxgxv) Naos Island lsunch landing facili-
ties, including dispatcher building,
piers, float, breakwater and access
roadway {Coordinate 611858);

{cxxxvi) Flamenco Island Signal Station
{Coordinate 627847);

{cxxxvil) Farfan Spillway (Coordinate 577-
868) ;

(exoxviit) Madden Wye Facilities (101, 102,
104, 105, 106, 107, 108, 109, 111,
112, 113, 114, 127, 128, 129, 149,
172, 173) (Coordinate 4490t6);

{cxxxix) Summit Power Substation {Co-
ordinate 495013) ;

(exl) Summit Explosive Storzge Facili-
ties (1, 2, and 3) {Coordinate
477030);

{cxli) 44 KV Power Transmission Line
{Coordinates 519183 to 495013);

{exlii) Coco Solito Water Meterhouse
{6201) {Coordinate 229323); and

{exliii) South Coco Sele Power Suhstation

{(1116) {Coordinate 2323485).
The approximate eenters ar loeations of the tnstal-
latioas deseribed immedintely above are identified by
the accompanying ceordinates, as located on the -
map attached hereto as Attachment No. 1.

(e} The lellowing installations that are described,
in suhparagraph 1{d) abeve shall eesse te be instal-
lations subject to the provisions of this Agreement
applicable to the Canal operatiag areas as stated
below:

(i) Thirty calendar montbs following the
entry into foree of this Agreement:

(A) The Balbos Police Station complex
(301, 8301-R, 801-5, 301-T" and 801-1U).
(B) The Balhoa Magistrates Court (8033,
For the purposes of this provision, the Balbea
Pelice Station complex and the Balboa Magistrates
Court are ilentified on the map attached herete as
Attachment No. 21, SK 520-25--34, in the manner
indieated on the legend thereef.



(ii) Three years following the entry into
Toree of this Agreemant:

(A) The Ancon Distriet Court (310).
(B} The Cristobal Police Training Center
(1107).

For the purpeses af this provision, the Ancon
District Court is wlentified on the map attached
hereto as ‘ttachment No. 22, SK{ 520-25-14, in the
matner indiented on tha legend thercof, and the
Cristobal Pelice Training Center is identified en the
map attached hereto as \ttachment Neo. 23, 5K
520-25-154, in the manner indicated on the legend
thereof,

(iii} At sueh time as the United States ceases
to use such installations:

(A) The Balboa Commissary Installation
{725 and 726).

(B) The Coto Solo Commissary installa-
tion {100 nnd 22).

Far the purpeses of this provision, the Balboa
Commissary Installation is ilentified on the map
attached hereto as Attachment No. 21, SK 520-25-
34, and the Coco Solo Commissary installation is
identified on tha map attached hereto as Atiach-
ment No. 24, SK 520-25-164.

{iv) At such time as the following areas and
installations are required by the Repuhlic of Panama
for expension of tha Pert of Balboa:

(A} The Piar 20 area (including 57 and
57-X).
(B} The Serap Yard area (less 42).

For the purposes of this provision, these areas and
installations are identifiel on the map attached
hereto as Attachment No. 25, SK 520-25-44, in
the manner indicated on the legend thercof.

2. The Housing Areas are as follows:

(a) Coco Sole, as identified en the map attached
hereto as Aftachment No. 19, 8K 529-25-16, in the
manner indicated on the Jegend thereof.

(h) France Field {Gold Hill), as identified on
the map attached hereto as Attachment No. 20,
8K 529-25-18, in tha manner imlicated on the legen:
thereaf.

(¢) Margarita, as identified on the map attached
hereto as Attachment No. 13, SK 520-26-12, in the
manner indieated on the legend thereol.

() Mindi, as located en the map attached hereto
s Attachment Ne. 1 (appreximate center at Coordi-
nate 202286),
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(e) Gatun, as ilantified on the map attached
hereto as Attachment Ne. 12, §K 529-25-11, in
the manner indicated on the legend thereof.

(1) Gamboa, as identified on the map atfached
hereto s Attachment No. 11, 3K 529-25-10, in
the manner indicated on the legend thereof.

(g) Cardenns (Commission housing), as identi-
fiedd en the map attached hereto as Attachment No.
26, SK 529-25-7A, in the manner idieated on the
legend thereol.

(h) Los Rios, as identified on the map attached
hereto as Attachment No. 10, 8K 529-25-7, in the
manner indicated on the legend thereof.

(i) Corezal, as identified en the map attathed
hereto as Attachment No. 10, 53K 520-25-7, in the
manner indieated on the legerd thoreof,

{j) Diahlo, as identifiedd on the map attached
liereto as Attachment No. 9, SK 529-25-8, in the
manner indicated on the legend thereof,

(k) Balboa (L.a Boca), us identified on the maps
attathed hereto os Attathments Nas. 6 and 8, 8K
520-25~3 and SK 520-25-5, in the manner indieated
on the legends thereof.

(1) Balboa Heights, as identified on the map
attached hereio as Attachment No. 5, SK 520-25-2,
in the manner indicated on the legend thereof.

{m) Aacon, as identified on the map attached
hereto as Attachment Neo. 4, 8K 520-25-1, in the
manner indicated on the legend thereof.

(n) 18 housing units located within the area
identified aa tha “Summit Neaval Radio Station’ en
the map attached hereto as Attachment Neo. 1, in
the event, and at such fime as the area ceases to be
a Military Ares of Coordination.

(0} Cardenas (FAA housing), as identifiedd on
the map attached hereto as Attachment Ne. 27,
SK 520-25-7AA, in the manner indicated on the
legend thereof, in the event and at such time as the
use of said housing area by the Federal Aviation
Administratinn terminates and the area ceases o
bo an ares subject te a separata bilateral agreement.

3. The aceessory instellations and facilities eutside
the areas made nvailable for the use of the United
States which the United States may eontinue to use
are as Tollows:

{n) oids to navigation;

(b) trimngulntion stations;

(¢) hydrographic stations and
stations;

(d) spoil dump areas;

telemetering
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(¢) ship heaching areas;

{f) saddlp dams, dikes and water eontrel struc-
tures;

{g) piers snd docks;

(h) bank stability surveillance and protecticn

systems;

(i) support facilities; and, :

{(j) other existing facilities and installations re-
quired fer the management, operation, or main-
tenance of the Canal {such as maintenance facilities,
utility lines, and pipelines).

4. The Anchorages are as follows:

fa) The Pacific ancharage area, as identified on
navigational chart No. 21603, attached hercto as
Attachment No. 28, in tha manner indicated on the
legend thereof.

(b) The Atlantic anchorage area, as iclentified on
navigational chart No. 26068, attached hercto as
Attachment Neo. 29, in the manner indicated on tha
legend thereof.

5. The areas for oxpansion ol the Anchorages ara
as follows:

{n) The Pacific anchorage expansioa area, as
identifie<l an the navigation chart attached hereto as
Attachment No. 28, in the mannor indicated on the
lagend thereof.

{(b) The Atlantic anchorage expansion area, s
identified on the navigational chart attached hereto
as Attachmant No. 29, in the mannar indicated on
the legend thereof.

{c)» The Limon Bay anehorage expansion aresa,
a5 identified on the navigatiensl chart attachad
hareto as Attachment No. 29, in tha manner in-
dicatad on the legend thereaf.

6. The following land and water areas outside of
the areas made available for the use of the United
States pursuant to tha Panams Cenal Treaty are
also subjact to tha land use licensing procedure set
forth in Article V of this Agreement as statad:

{n) -As of the entry into forca of this Agreement:
(i) The Chagres River betwcen Gamboa:
and Madden Dam to the 100 faot con~
tour line. The Chagres River batween
Gatun Dem and the Caribbean Sea to the
30 foot contour line.
(i) Near to the Atlantic entranee to the
Canal:

—Within Limon Bay, those areas west
of the Canal’s channel that are not
within the Canal operating area.

—Qutside Limen Bay, fer a distance of
3 kilemeters on each side of the center
line of the Canal's channel from the
breakwater north for a distance cf 3
nautical miles.

(iii} Neer the Pacific entrance of the Canal:

—Along the east bank of the Canal [rom
Balbhoa Port south to the Amador
causeway, 30 mcters inland from the
high water mark,

—Along ‘that portion of the Amadoer
causeway extending from the southarn
limit of tha Fort Amador mainland to
Naos Island, the area northeast of the
causeway for a distance of 1 kilometer.

—The water areas within a distance of 3
kilometers each side of the center line
of the Canal channel from o point
{Coordinate 603855) near Naos Islend
extending southeast paralleling the
Canal center line lor o distance of 3
ngutical miles.

—The water arcas between the easterly
boundary of the Howard Air Force
Base-Fort Kokha Complex and the
Canal channel,

{b) Three years after the ontry into forece of
this Agreement:
Cangl Zonc Penitentiary area (Gamboa),
as described in subparagraph 1(h} ahove.

Anwex B
PorTs oF BaLBoa aND CRISTOBAL

The areas and installations of the Ports of Balboa
and Cristobal, ss well as certain specfic use rights
and guarantees granted by the Republic of Pansma
to the United States in connection therewith, are
described below and, m the case of the said areas and
installations, are identified, but not definitively, on
the maps atteched hereto and referenced herein andl
on various maps attached to Annex A. When areas
or installations are depicted on ynore than pne map of
different scales, the identification on the map with
the largest seale shall be controlling. Mora precise
identifications and exsct boundaries shall be agreed
upon as soon as precticable and in the same manner
as described in Annex A. When the aforementioned
identifications have been completed and agreed



upon, thay shall he eontrolling as to the boundaries
of tha installations and areas described in this Annex.

1. The boundaries of the Ports of Balboa and
Cristobal are identified on the maps attached hereto
as Attachments Nos. 1 and 2, respectively, in the
manner indicated on the legends thereof,

2. The United States shall have the right to use,
for the management, operation, maintenance, pro-
tection and defense of tha Canal, the following port
installations and equipment which tha Republic of
Panama shall maintain in efficient operating con-
dition:

(e) Docks 6, ¥, 14, t5, 16, t7, and Pier 18,
including fendering systems, eapstans, camels, bol-

lards, bits, and wearing surfaces, railroad spurs,’

crane tracks, signal lights, water lines, sewers, com-
pressed air lines, power cables, telephone cables,
duct Iines and material handling equipment, tunnels,
and switch gear.

(b) Facilitias, .

() Drydock No. 1, including all of the follow-
ing facilities, equipment and utilities raquired to
support its operation:

(A) Drydock Miter Gates and two alectric
motors andl mechanieal systems for opening and
closing the gates.

(B) Tifty keel blocks and one hundred and
fifty hauling blocks, including all hauling block
tracks, chain sheaves, brackets, hauling chains, and
blocking dogs. :

(C) Ten capstans.

(D) Flooding/dewatering {unnels,

(E) Four dewatering pumps, two drainage
pumps, and one salt water pump.

(F) All valves, bulkheads, and sereens in
tha flooding and dewataring system.

{G) Three stationary 1,600 CFM Joy Air
Compressors.

(H) One elevator,

(I) Sixteen portable rain sheds,

) Dock 8.

(K) All electrical switch gear, lighting and
power systems, water and compressed air piping, and
hydraulic control systems located in Building 29,
tha Drydock end Dock 8.

(it} Buililings:

Numbers Description
1 Machine Shop
1-C Facilities Building (Storage)
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1-D Launch Repair

1-G Pipa Shop

1-H Central Toolcrib, Hose aned
blower room; power tool
ropait shop

29 Purap and compressor plant

32 Drydock block storage shed

17, 18, 20, Teilat aud locker rooms

256 & 30

All utility tunnels, electrical, air and water
systams which serve thase buildings.
{¢) Machine Toals and Equipmant:
iy Cranes D-4 (50-ton, steam), and
D-19-IN (30-ton, diesel-electric) and all trackage,

{1) Portabla 5-ton electric cranes (U828
and 52).

(iii) Overhead Cranes: Two in Bldg. 29;
two in Bldg. 1.

(iv) Seaffolding and gangways.

{v) Bolt Cutting and threading machine,
M-569-N.

(vi) Grnding machine, M-723-N.

(vii) Band saws: T-222-N, T-227-N, XT-
627, N~27, and BR~65,

(vii)) Lathes: M-267, M-530-N, M-820-
N, L-121-N, 1132, XM-720-N, XM-~741-N, and
XM-308-N.

(ix) Milling machinas: M-575-N, .00~
N, I-100-N and I-118-N.

{x) Planers: M-178 and M~824-N.

{(x1) Drill pressas: M~578-N, M-701 and
M-709-N. .
{xii) Wood Lathe, N-36,

{xiii) Wood Planer, N—24,
(xiv) Wood jointer, M—197-N.

(xv) Jointer-Planer, BR-64.

(xvi) Wood saw, M-29-N.
(xvii) Bench saw, BR-66,
{xvill) Dise sander, N--32.

{xix) Surfacing machine, I-207, ,

{xx) Threading machines, [.~194 and T-
223-N. :

(xxi) Shear, XT-280.
{(xxit) Dynamometer, L-172.
{(xxiil) Bolt-heading machina, F-174-N.
(xxiv) QGrinding macbines, XW-599-N and
XM-758.

{xxv) Bending machine, T-231-N,

(xxvi) Mortising machine, XW-707-N.

(xxvii) Router and boring machine, XW-
320-N.
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(xxviti) Edge planer, XB-872.
(xxix) Table saw, XW-572-N.

3. The United States shall have the right, on a
guaranteed basis, to use the following installations
amil port services in accordanca with the Commis-
sion’s maintenance schedules or for amergency
Tepairs: '

(a) The facilities listed In paragraph 2(h) of
this Annex.

(b) The machine tools and equipment listed in
paragraph 2(c) of this Annex,

(e) Access.

(1) Paved yard area adjacent to Drydock
No. 1 and to the buildings listed in subparagraph
2(b)(ii) of this Annex.

(i) Required water access for floating equip-
ment and vessels from Canal operating area to
Drydoek No. 1 includes water depth sufficient to
clear gate sill (—30.5 feet PLD) and sufficient
lateral clearance between Docks 7 and 8 to permit
safe entry.

AnyeEx
ProcEpural GUARANTEES

A United States citizen employee, or a dependent,
prosecuted hy the Panamanian authorities shall be
antitled to the following procedural guarantees:

{a) To a prompt and speedy trial.

(h) To he mformed, in advance of trial, of the
specific charge or charges made against him.

() To he confronted with and to be allowed to
cross-examine the witnesses against hiva,

{d) To have evidence and withesses in his favor
presented. The authorities shall submit such evidence
and call the witnesses if they are within the Repuhlic
of Paname.

{e) To have legal representation of his own
choice for his defense during sll investigative and
judicial phases from the time of submission to ques-
tioning and throughout the entire proceedings; or,
if he indicates ha lacks funds for his defense, to be
defended by the appropriate public defender,

{f) To have the services of a competent inter-
preter if he considers it necessary.

() To communicate with a representative of
the Government of the United States and to have

such a representative present, as an abserver, at his
triel.

(h) Nat to be held guilty an account of any act
or omission which did not constitute a criminal
offiense under the law of the Republic of Panama at
the time it was commitied,

(i) To ba present at his trial which shall be
public. However, without prejudice to the procedural
guarantees in this Annex, persons whose presence is
not necessary may be excluded, if the court so decides
for reasons of public orders or morality.

{(j) In his proceedings to have the total burden
of proof laden upon the Public Prosecutor or tha
prosecution,

(k) To have the court consider only voluntery
confessions and evidence properly obtained in ae-
cordance with the requirements of the law,

(I} Not to be compelled to testify sgainst or
otherwise incriminate himself.

{m}) Not to be required to stand trial if he is
not physically or mentally it to stand trial and par-
ticipate in his defense.

{n) Not to be tried or pimished mors than once
for the same offense.

(0) To have the right to appeal a conviction or
sentence.

(p) To have credited to any sentence for con--
finement his entire period of pretrial custody.

(q) Not to be subject to the application of
martial law or trial by military courts or special
tribunals.

{r) To enjoy all other guarantees and rights
provided for in the Constitution, Judicial Code and
other laws of the Republic of Panama.,

Agrago MINUTE To THE AOaEEMENT 1N IMPLE-
MENTATION oF ARTIctE III oF THE Parvama .
Caxar Treary

1. With reference to paragraph 2 of Article I,
it is agreed that skilled, technical or professional
employees of the Commission, who are netionals of
States other than the United States or the Repuhlic
of Panama, anil their dependents, shell have the same
rights and privileges as United States citizen em-
ployees and dependents under the Panama Cansl
Treaty and the Agreement in Implementation of
Article III of that Treaty (hereinafter referred to as
“the Agreement”). Presence in casnnection with
smployment hy the Commission shall not he con-



gidered as residence in the Rapublic of Panama, How-
aver, this provision shall not apply to natianals of
third States recruited within the Republic of Panama
after tha entry into forca of the Agreement.

2. With reference to Article IT, it iz contamplated
that the United States may ba represented on the
Coordinating Committee by a senior United States
citizen official or employea of the Comnission and
that the Republic of Panama will be represented by
# citizen of the Republic of Panama of corresponding
level or rank.

3. With reference to Article V1

(a) it is understood that during the five years
following the entry into force of the Panama Canal
Treaty, certain United States nationals employed
" by tha United Statez Forces, such as employees of
medical and educational facilities, snd their depend-
ents, shall be conzidered to he United States citizen
employees and dependents,

(b} it is understood that a bousing unit is an
individual family apartment, bachelor apartment or
bachelor room in a single or multi-dwelling building.
The minimum percentages of housing units, the use
of which will pass to the Republic of Panama, have
been ealculated on the basis of an estimated inventory
of approximately 4,300 housing units owned by the
Panama Canal Company immediately prior to entry
into forca of the Agreement.

4, With reference to paragraph 3 of Article XIII,
concerning educationsal services that may be furnished
to United States citizen employees and their depend-
entz, it is understood that the United States may
continue to furnish such services to dependents of
any parson, regardless of nationality, in those cases
in which sueh dependents were enrolled in the school
system of the former Canal Zone Government prior
t0 the entry into force of the Apreement.

5, With reference to paragraph 2 of Article XTX,
it is understood that, as a matter of general policy,
the Rapublic of Panama will waive jurisdiction to the
United States, at iis request, in cases arising under
that paragraph.

6. With reference to paragraph 4(b) of Article
XIX, the five offenses under Panamanian law re-
ferred to are understood fo be:

(a) Murder—the intentional killing of one person
by another.

{b) Rape—the comumission of an act of sexyal
infercourse by violenee or threst and without consent
with a person not his spouse, or with a person who is
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not capable of Tesisting by resson of mental or
physieal illness, or with a minor less than twelve
years old.

(¢) Robbery with violence—the aet of appro-
priating an objeet of value belonging to someone
¢lse with the purpose of depriving itz owner of his
possession and deriving benefit from it, using violence
against such person or a third person present at the
scene of the act.

{1} Trafficking in drugs—the unlawful sale,
exchange, or transier for gain of marihuana, hashish,
heroin, cocaine, amphetamines, barbiturates, or
LS.D,

() Crimes agaiast the seeurity of the Papa-
manian State—espionage, sabotage, or terrorism
direeted against the constituted powers or authorities
of the Republic of Panama, with the purpose of
overthrowing them.

7. With reference to Annex A, it is understood
that the United States may continue to provide
utility services, in coordination with the appropriate
authorities of the Republic of Panama, for certain
of those areas and facilities transferred to the Repub-
lic of Panama as provided in Article XIII of the
Panama Canal Treaty, 1t is further understood that
since the utilities systems serving many of these arens
and facilities are fully integrated with those af the
Canal, the United States may, on behalf of the utili-
ties agencies of the Republic of Panama, continue to
provide utilities such as power, water, and sewers to
private persons or to agenciez of tha Government of
Panama in zuch areas. It iz further understood that
the utilitiez agencies of the Republic of Panama will
be responsible for setting rates for and billing such of
its customers, and wil reimburse the United States
for its cost in providing such services.

8. With reference to subparagraph 1{a) of Annex
Al

{(n) itisunderstood that the Republic of Panama
may construct (i) an Atlantic Coast Highway through
& right-of-way to ba agreed upon by tha Parties, at
such time as the Republic of Panama is prepared
to begin construction of that highway, and (i} a new
highway on the Pacific side of the Isthmus through a
right-of-way to be agreed upon by the Parties at
such time as the Repyblic of Psnama is prepared
to begin construction of that highway. It is further
understood that the bridge over the Canal, in each
case, will be constructed sufficiently bigh so as not to
interfere with the operatioa of the Canal or with
any improvements that may he made to the Conal.
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{(b) it is understood that the National Port
Authority of the Republic of Panama will bave the
right to use, free of cost, the marina bunkering facil-
ities located on Pier 16, Cristobal, for discharging
petroleum products, subject always to tha right of the
United States to use those facilities on a priority
basis. It is further understood that, in connection
with its use of those Iacilities, the Repuhlic of
Panama will not alter or modify Pier 16, the marine
hunkering facilities or the utilities thereon, except as
mutually agreed, and will reimburse the United
States for any damage caused as a result of the
Repuhlic of Panama’s use of such facilities.

8. With reference to paragrapha 1{d) {xxxiii} and
H{e}(D)(A) of Annex A, it is understood that the
United States shall make gvailable to the Republic
of Panamsa appropriate areas within the Balboa
Police Station Complex for police laison purposes
for the thirty-month transition period following the
entry into force of the Agreement. It is understood
that at the end of that period, the provisions of
paragraph 2(b) of Article XIII of the Panama Canal
Treaty shall apply. With reference to paragraph
1{d){cxx) of Ammex A, it is understood that the
United States shall, if requested by the Republic
of Panams, make aveilehle to the Repuhlic of
Panamsa appropriate areas within the Cristobal
Police Station (located in Building 1105) for police
liaisan purposes for tha aforesaid thirty-month period
and, thereafter, for general police functiona.

10. With refarence to subperagraphs 1{e)(iv)(A)
and (B) of Annex A, it is understoad that at such
time &3 Pier 20 and tha Scrap Yard area referred to
therein cease to he areas suhject to the provisions of
tha Agreement appliceble to the Capal operating
areas, tha Republic of Panama will provide compar-
able ancl acceptable pier spaca in Balhoa Harbor and
serap yard areas for the use of the Commission at
no charge.

11. With reference to paragiaph 2 of Annax A, it is
understood that the United States may continue to
operate and majintain noncommercial recreationel and
comumunity service areaa and facilities for the benefit
of &ll occupants of the housing aress and &ll employees
of the Commission, and their dependents, on & non-
discriminatory basis. It is further wnderstood that
recreational and community service activities con-
ducted in such ereas and facilities will be noncom-
mercial, and thers will be no user chargss associated
therewith unless otherwise agreed by the Parties.

12. With reference to subparagraph 3(d) of Annex
A, it is understood that such spoil dump areas include
the spoil dump sress identified on the navigational
charts attached thereto as Attachments 28 and 29,
in the manner indicated on the legend thereof.

13. With reference to subparagraph 3(j} of Annex
A, it is understood that tha Republic of Panama
will not undertake or permit any construction, exca-
vation or other activity which may endanger or
encroach upon underground or aboveground installa-
tions, including pipes, ducts, culverts, cables, micro-
wave paths and transmission lines, axcept as may be
otherwise agread in the Coordinating Committes.

14, With reference to Attachment Nos. 1 and 6 of
Annex A, it is understood that the Republic of
Panama shall continue to use the Balhoa Fire Sta-
tian (Building 703, Attachment No. 6) and the Coco
Salito Fire Station (Building 96, Attanchment No. 1,
Coordinates 231328) as fire protectian installations
throughout the life of the Agreement, unless other-
wise apreed hy the Perties. The provisions of para-
graph 2(a) of Article XTIII of the Panams Canal
Treaty apply to such fire stations. It is further
understood that the United States, wbich may con-
tinwe to provide fire protection of Commission
aress and installations, and the Republic of Penama,
which is responsible for fire protection generally
throughout its territory, will review periodically tha
most effective allocation of hoth Parties’ fire protec-
tion resources, and, if appropriate, the United States
will transfer to the Republic of Panama such other
fire stations as are excess to its needs. Tha Repuhlic
of Pansmae shall continue the use of any installations
so transferred as fire protection installations for the
life of the Agreement, unless otherwise agreed. It is
understood also that hoth Parties will cooperate
fully in ensuring effective and efficient delivery of
fire protection services throughout the vicinity of the
Canal.

15. With referonce to Attachments 1, 14 and 15 to
Annex A, it is understood that prior to authorizing
any new use of or activities in the townsites of Pedro
Miguvel (Attachment No. 14) or Paraiso {Attach-
ment No. 15) or {a) the land areas within & distance
of 3 kilometers each side of the center line of the
Canal channel from a point (Cosrdinates 603855)
near Naos Island extending southeast paralleling
the Canal center line for a distance of 3 nautical
miles or (b) tha land areas between the easterly
boundary of the Howard Air Force Base-Fort Kobbe



Camplex and the Canal channel, the Rapunhlic af
Panama shall ensure that tha Cammission coneurs in
writing that the propased usa or activity would be
campetihle with the efficient menagement, apera-
tion, maintenance, pratectian amd defanse of the
Canal. It is further understaod that tha Rapuhlic af
Panama (a) shall control and supervise the activities
to be carriad out undar its responsibility in tha afare-
mentioned townsites and areas to ensure that such
activities are compatihle with such purposes, and
(b) shall take the measures necessary to prevent,
or ta terminate, any A8ctivity that, in tba opinion
of tha Commission, is incompatible with such pur-
poses. It is further understood that, with reference
to the aforementioned townsites af Padra Miguel
mnd Paraiso, the provisions of paragraphs 4 and 6
af Articla VI of the Agreament will apply thereta.

16. With reference to Attachment Na. 4 to
Annex A, it is understood that for thirty calandar
months following the entry inta force of the Agree-
ment the United States may, far activities related
to the management, aperation or mamtaneance of the
Panama Canal, cantinue to use certain office space
located in the Civil Affairs Building (Building Ne.
0610), titla to which is transferred ta the Republic
of Penama upon the antry into force of the Agree-
ment as provided in Article XEIT of the Panama
Cenal Treaty. It is further understood that, not-
withstanding paragraph 4(xiii) of the Annex to the
Panems Canal Treaty, the Commissian may use
such huilding to operata and maintsin the museum
and library collections which are located therein
upon the entry into force of the Agreement.

17, With referenca to Attachment No. 6 to Annex
A

{a) it is understaod that the Repuhlic of Panama
shall ansure that recrestionel and entertainment
activities comparahle to those currently provided will
coniinue to be provided in the Bowling Alley,
"Cafeteria, and Theater located in Balboa (Buildings
- 71T=X, 727, and 727-C) throughout the life of the
Agreerment, unless oiherwise agreed hy the Parties.
Tha provisions of paregraph 2(n) af Article XIII of
tha Paname Canal Treaty apply io such facilities.

{h) it is understood that tha Repuhlic of Panama
shall cantinne use of tha Balhos Post Office (Building
724) and the Gambaa Past Office {Building 61) as
pastal service installatians thronghaut the life of the
Agreement, unless otherwise mgreed by the Parties.
Tha provisians of paregraph 2{a) of Articla XIII of
tha Panama Canal Treaty apply to such past affices.
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18. With refarence ta Attachment 7 ta Annex A, it
is understaad that the Rapublic af Panama will per-
mit seccess to and scheduled nse af the baseball and
softhall fields lacated in the Port af Balbaa by arga-
nized leagues until such time as the area in which such
fields ara lacated is canverted ta ather use. It is
further understoad that at such time as any of such
fialds is canverted ta othar use, ths Repuhlic af
Panams will make available, without charge, othar
areas suitable for tha usa of organized laagues.

19. With refarenca ta-Attachment No. 18 of Annex
A, it is understood that appropriate areas in the
Cristohal Administration Building (Building 1105)
shall ba made gvailahle to tha postal service system
af the Republic of Panama for postal service purposes.

20. With refarence to Attachment 1 to Annex B:

(a) it is understoad that the Ports and Railrasds
Committea will not approve eny activity within the
area which constituted the Corozal Antenna Field,
prior to the entry into force af tha Agreement, which
would require construction of piers, docks, quays, or
nny similar structures along the hanks of the Canal

‘or witbin 250 feet of such hanks.

(h) it is vnderstood that the installations, ship-
yards, buildings, and equipment within said build-
ings, which make up the Nava! Industrial Reserve
Shipyard and which, in accordance with Article V
of the Agreement, shell he made aveilahle to tha
United States in event of & defense emergency, in-
clude the following facilities: Drydocks 1, 2, and 3;
Docks 7, 8, 12, and 13; Cranes D-4 and D-19-N;
Buildings 1, 14, 1C, 1D, 1G, 1H, 14, 30, 17, 31, 20,
18, 2, 24, 3, 4, 4B, 29, 25, 18, 11, 23, 12, 20B, 124,
12X, and 13; the transfer tahle and capstans. It is
uoderstood, however, that anly those of tha above
facilities which have bean transferred to the Repuh-
lic af Panama shall be deemed to ba included within
the Naval Industrial Reserve Shipyard for the pur-
poses of paragraph 2(g) of Articla V of the
Agreemant,

{c) it ia wnderstood that the Repuhlic of Panama
will permit the American Legion and the Balboa
Yachi Cluh ta cantinue their aperatians in Building
1370 and the adjacent fecilities, unless atherwise
agreed in the Parts and Railraads Commitiee.

21. With reference to Aftachment 2 to Annex B,
it is understood that tha United States may use
Pier 8 in the Port of Cristabal for herthing and
handling cargo far the 88 Cristohal, or for any
successor §a it, on a priority hasis.
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Agreement in implementation of Article IV of
the Panama Conal Treaty

Whereas, the Republic of Panama and the United
States of America bave signed on this date the
"Penema Canal Treaty” to regulata the szystem
pertaining to the operation, maintenanca, administra-
tion, protection and defense of the Panama Canal in
harmony with tha Charter of tha United Nations;

Whereas, tha Republic of Panama shall permit the
United States to use certain parts of its territory for
the protection and dafansa of tha Panama Canal, with
the participation of tha Panamanian Armed Forces
s is establishad under Articla IV of the “Panama
Chanal Traaty” subscribed on this date;

Whereas, in order to determine the system appli-
cable to the members of tha Armed Forces of tha
United States, tha civillan component, and depend-
ents, accompanying tham during their stay in the Re-
public of Panama for tha specific purposes of the
Panama Canal Treaty, and as the two Governments
may otherwisa agree, and for tha purpose of regulating
the use of tha defense sites:

Pursuant to tha ‘“Panama Canal Treaty,” tha
following bas been agreed upon:

ArTICcLE I
DErnrrions

(1} Defense Sites: Those areas, and the installa-
tions within them, whieh the Republic af Panama by
this Agreement permits tha Unitec States Forces to
usa for the specific purpeses af tha Panama Canal
Treaty, and as tha two Governmente may otherwisa
agree, a list of which is set forth in paragraph (1)
of Annax A of this Agreemeant.

(2) United States Forces: The land, sea and air
armed services of the United States of America.

(3) Members of the Forces: The military personnel
of tha United States Forces on active duty who are
in the Rapublic of Panama for tha specific purposes
of the Panama Canal Treaty, and as tha two Govern-
ments may otherwise agree.

This term includes those military personnel of tha
United States Forces on active duty and present in
tha Republic of Penama on temporary duty from

other stations, or on board aireraft or vassels of tha
United States Forces which ara in transit or visiting
on official business.

Solely for purposes of tha privilepes authorized
undter Articles X, X1, and XVITT of this Agresment,
this term also includes those military personnel of
tha United States Forces on active duty, assigned to
otharstations and present in the Republic of Panama
on official leave.

{4) Membhers of the civilian component :

{2) Nationels of tha TUnited States, to whom
United States passports hava besn issuad, who are
employad hy tha United States Forces and assigned
to the defense sites in tba Repuhlic of Panama.

(b} Nationals of third countries emplayed by tha
United States Forces, who ere assipned ta tha da-
fense sites and who are not habitusal residents of tha
Rapublic of Panama.

{c) Other categories of persons which could be
agreed upon as exceptions by the two Governments.

This term includes personnel on temparary
duty and civilian crew mambers of aireraft and
vessels of tbe United States Forces which are in
transit or visiting on afficial business.

For the purposa of this dafinition, presence in
connaction with employment by tha United States
Forces sball nat be considared as residence in tha
Republic of Panama.

(5) Dependents; Tha spouse and children of mem-
bers of the Forees or of the civilian camponent, and
other relatives who dapend on them for their sub-
sistenca and who babitnally live with them under
tha same roof.

Arrrce IT
NoN-INTERVENTION PRINCIPLE

The members of tha Forces or the civilian com-
ponent, dependents, and designated contractors of
tha United States Forces shall respect the laws of
the Republic of Panama and shall refrain from any
activity inconsistent with the spirit of this Agree-
ment. Especially, they shall abstain from all political
activity in the Republic of Panama as wall as from
any intsrference in the internal affairs of the Repuhlic,

The United States shall take all measures within
its authority to ensure that the provisians of this
Article are fulfilled.



AnmoLe II1
Joinr CoMMITTER

{1) A Joint Committee shall be estahlished which
ghall start to function upon the entry into force of
this Agresment and which shall be composed of a
representative of the Republic of Panama and of the
United States of America at the level and rank to be
agread upon by both Governments, and who may
hava ona or more deputies, on a parity hasis.

(2) The Joint Committee sball psrform the func-
tions specifically indicated by tha provisions of this
Agresment, and others entrusted to it by hoth Gov-
ernments concerning the implementation of this
Aprssment.

(2) Tha Joint Committee shall determine its rules
of procedurs within the spirit of this Agreement and
may designate the subcommitfees it may deem
necessary for ths fulfillment of its functions.

(4) The Joint Committes shall be organized in
such a manner that it may meet promptly and at
any time upon request of the representative of the
Repuhlic of Panama or of the United States. The
Joint Committee shall send a monthly report on its
activities to the Governments of the Repuhlic of
Panama and the United States.

(8) The Jomt Committee shall refer to the two
(Governments, for their consideration through appro-
priate channels, any matters which it has not been
able to resolve.

AaticLe IV
Use or DErENsE StTos

{1) The Uaited States Forces may use the defense
sites listed in pavagraph {2) of Annex A of this Agree-
ment. Moreovsr, Annex A includes a list of military
areas of coordination which may be used by the
Armed Forces of both Governments in accordance
with Annsx B of this Agreement.

(2) Annex A of this Agreement shall be examined
fvery two years or upon the request of either Govern-
mant, and shall be revised to reflect any agreed elim-
ination or change in areas. Ths United States Forces
may notify the Republic of Panams at any time that
the use of a defense site or a mditary area of.coordi-
nation or of a specified portion thereof, or other right
granted by the Republic of Panama is no longer
required. Under such circumstances, said use or
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other right ehall cease on the date determined by
the two Governments.

{3) Tha United States Government may, at any
time, remove from tha Repuhlic of Panama, or
dispose of in the Republic of Panama in accordance
with conditions to ba agreed upon by the two Govern-
ments, sl equipment, installations, material, sup-
plies or other removable property brought into, ac-
quired or constructed in the Republic &f Panama by
or for the United States Forces. Property left by the
United States in a defense site after the date the use
of such site by United States Forces ceases shall,
unless agreed otherwiss hy the two Governments,
become the propsrty of the Republic of Panama.

{4) At the termination af any activitise or opera-
tions under this Agreement, the United States shall
be ohligated to take all measures to ensure insofar
as may be practicahle that every hazard to human
life, health and safety is removed from any defense
site or a military area of coordination or any portion
thereof, on the daie the United States Forces are no
longer authorized to use such site. Prior ta the trans-
fer of any installation, the two Governments will con-
sult concerning: (8) its conditions, including removal
of hazards to human life, health and eafety; and (b)
compensation for its residua! value, if any exists.

(5) The United States Forces shell have responsi-
bility for eontrol of entry to the defense sites. The
Republic of Panama may share in the exercise of
this. control, in & manner to he agreed upon in the
Joint Committee. Necessary signs, in Spanish and
English, requested by the United States Forces
through the Joint Committee will he erected outside
the dsfense sites, expressing that the sign is erected
under the authority of the Republic of Panama.

(6) Since the Republic of Panama is a signatory
to the Latin American Denuclearization Treaty
(Tlatelolco), the United States shall emplace no type
of nuclear armament on Panamanian territory.

(7) The Joint Committee will constitute the means
of communication and information betweea the two
Governments with rggard to matters pertaining to
the implemantation of this Article.

Anrtrere V
Fraags

(1) Al of the territory of the Republic of Panema,
including the defense sites, shall be under the flag of
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the Republic of Panama and, consequently, within
such sites the Panamanian flag shall slways oceupy
the pesition of honar. Within the defense sites, tha
flag of tha United States shall slso ba flown jointly
with the Panamanien flag. The Joint Committes
shall determine tha manner of displaying the flags.
(2) At tha entrances, outside the defense sites,
only the flag of the Repuhlic of Panama will be

Hovn.,
Aamiciy VI
Crrvinarn Juarsaiorron

(1) The authorities of the Republic of Panama
shall have jurisdiction over membars of tha Forces
or the civihan component, and depandents, with re-
spect to offenses arising from acts or omissions com-
mitted in the Repuhlic of Panama and punishable
under the laws of the Republic of Panama. Neverthe-
less, the Republic of Panama permits the authorities
of the United States to exercisa criminsal jurisdic-
tion within defense sites, and, consequently, to have
tha primery right to exercisa jurisdiction over acts
which are criminal acts according to Unijted States
law, and which are committed within such sites
by members of tha Forces or tha civilian com-
ponent, or depandents.

(2} Tha Republic of Panama also permits tha
avthorities of the United States to have the primary
right to exercise criminal jurisdiction over membhers
of tha Forces or the civilian component, end da-
pendents, for apy offense committed outsida tha
defanse sites, In the following cases:

(a) If tha offense is solely against the property or
security of tha United States. It is undarsiood that
offenses against the security of the United Statas
include: treason or sabotage against tha United
States, espionaga or vialation of any law relating to
officinl secrets of the United States or to secrets
relating to the national defense of the United States.

(b} I tha offense is solely against the person ar
praperty of a member of the Forces ot tha civilian
component, or & dependent.

(c) If the offense arises out of an act or omissian
dena in the performance of official duty, in which
cesa, when requested by the Panamanian authorities
or when the military authorities of the United States
may deem it necessary, tha military authorities of
the United States shall issue a cartificate estahlishing
that the offense originated from an act or omission
oceurring in tha petformance of official duty. Panama

shall consider this certificats as sufficiant proof for the
purposes of this paragraph, or shall request a reviaw
by the Joint Committes within tan days from the
receipt of the certificata. The Joint Committaa shall
complete its review within ten days from the receipt
of the request, sxcept when mere thorough con-
gideration is requirad, in which case the Joint Com-
mittae shall complete its review within thirty days.

A substantis] deviation from tha duties which a
person is required to perform in a spacific mission
shal]l generally indicate am act or omission not
oceurring in the performance of official duty, and,
consaquently, tha military authorities of the United
States will not consider it necessary to issue a certif-
icate of official duty.

{3) The provisions of this Article netwithstand-
ing, the Republic of Panama shall always reserva
the right to exercise jurisdiction over members of the
civilian component and dependents who are Pana-
manian nationals or habitual residents of Psnama.

(4) The authorities of the Government having
the primary right to axarcise jurisdiction ovar au
offense chall giva sympathstic considaration to any
request from the authorities of tha other Govern-
ment for permission to exarcisa jurisdiction. Such
requests may be discussed in the Joint Committes.

(5) (a) Tha appropriate authorities of the Re-
public of Panama and of the United States shall
assist each other in the arrest of memhers of the
Farcas or the civilian componant, and dependents,
and in their delivery to the authority which is to
have custody in accordance with the provisions of
this Article.

(b} The authorities of the Rapuhlic of Panama
shall notify the authorities of the Unitad States as
promptly &s possible of the arrest of any membar of
the Forces ar the civilian compenent, or a dependent.

() The follewing procedunra shall govern tha
custody of an accused mamher of the Forces or tha
civiliat compenent, or a depandent, over whom tha
Republic of Panama is to axercise jurisdiction:

(i) If the accused is detained by the United
States authorities, he shall, except when charged
with murier, raps, rohbery with violencs, trafficking
in drugs, or crimes against the sacurity of the
Panamsnian State, remain with such authorities
pending the conclusion of all judicial proceedings
end thereafter until custedy is requested by the
authorities of the Republic of Panama for the execu-
tion of a sentence.



(ii) If the sccused is detained by tha authori-
ties of the Rapublic of Panama he shall, axcapt when
charged with murdar, raps, robbery with violenca,
trafficking in drugs, or crimes against the sacurity
of tha Panamanian Stata, ha handad over on requass
to tha United States authorities in whose custody
ha shall ramain until completion of all judicial pro-
ceadings and thereafter until custody is requested by
authorities of the Republic of Panama for the exacu-
tion of a sentence.

(iit) When charged with murder, rape, robbary
with violence, trafficking in drugs, or crimes against

tha security af the Panamsnian Stzte, the accused

shall ba handed ovar to Panamenien authorities upon
thair request, or if alveady in thair custody, shall
remsain with them. In thesa cases tha auwthorities of
the Rapublic of Panams shall giva sympathetic can-
sideration to requests for custody hy tha United
States authorities.

(6) (a) Tha United States authorities shall give
full consideration to spacial raquasts regarding con-
ditions of custody mada by tha suthoritiss of the
Republic of Panama.

(h) Whan tha accusad is in tha custody or has
heen dglivared into tha custody of the United States
authorities ha niust, upon request by the authoritias
of tha Rapuhlic of Penama, be made availahla to
tham for the purposes of investigation and trial.
This obligation of the United Statss to ansure the
sppaaranca of an accusad mamber of the Forces or
the civilian component, or a dependent, will ha
deerad to antisfy tha bail requirement set hy the
laws of tha Repuhlic of Panama.

(7) () The aunthorities of the Rapublic of
Panams and the United States shall assist aach othar
in carrying out all necessary invastigations of offenses

-and in the collection and production of evidance,
including the seizura and, in propar cases, the de-
livary of objecta connected with an offansa and tha
appaaranca of witnesses as necessary,

{h) The authorities of the Rapublic of Panamsa
and the Unitsd Statas shall, upon raguest hy the
other Governmani, inform each other of the status
of ceses rafarred to under the provisions of this
Artiela.

(8) The suthorities of tha United States shall
not carry out a daath sentenca in the Rapuhlic of
Panama. As ia provided in tha laws of the Re-
public of Panama, a memher of the Forces or the
civiien component, or & dependant, who has heen
convicted by & Panamanian eourt shall not ha
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subjact to tha death penalty or to any form of crual
and unusual punishmant or treatment.

(9) When an accused member of the Forces or tha
civilian componsent, or a dependent, has heen triad
in aceordance with the provisions of this Article
by the authorities of the Repuhlic of Panoma or hy
authorities of the United Statas and has basn ac-
quitted, or has been convicted and is sarving, or has
sarvad, his santence, or bas been pardonad, he shall
not ha tried again for the same olfensa within the
territory of the Repuhlic of Panama. Hopwaver,
nothing in this paragraph shall prevent the military
authorities of the Unitad States from trying a
mamher of tha Forcas for any viclation of rules of
disciplina arising from an act or omission which
constituted an offanse for which ha was tried hy
tha authoritias of tha Republic of Panagma.

(10) Whenevar a membar of the Forces or tha
civiian component, or a dependent, is tried by the
Panamanian aunthorities, he shall be entitled to the
procadural guarantees listed in Annex T) of this
Agraement.

(11) At any tims during the detention by the
authoritias of tha Rapuhlic of Paname of 2 memher
of the Forces or the civilian component, or a depend-
ent, the Panamanian authorities shall permit tha
military authorities of the United States to visit said
member or dependent. Members of his immediate
family may visit him weekly. Material and medical
assistance (such as food, clothing and comfort items)
which the United States authorities and members of
his jmmediate family may consider desirahle, and any
other assistance which is in accordance with or
sllowed by Pansmanian prison regulations, may ha
provided to him on such visits.

(12) The Joint Committee will constituta the
mesans of communication and information betwean
the two Govarnments with regard to matters par-
taining to tha implemenistion of this Article.

Artiere VII
CiviLiay EMPLOYMENT

The following principles shell govern civilian em-
ployment by the United States Forces:

(1} In order to set forth their rights and ohligations
as the employer, the United States Forces shall
draw up regulations which shall contain the terms,
conditions and prerequisites for all categories of their
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civilian employees. These regulations shall be pro-
vided to the Republic of Panama through the Joint
Committee.

{2} In conformity sith the prineiples of tha labor
laws of the Repuhlic of Panama, such regulations
shall establish employment prefarences in all levels
for Panamanian applicants possessing the requisite
skills and qualifications. Accordingly, the Tnited
States Forces shall endeavor to ensure that the num-
her of Panamanian nationals employed hy them in
relation to the total number of civilian employees
will conform to the propertion established’ under
Panamanian law. Similarly, the terms, conditions
and prerequisites for the employment of Panamanian
personne] shall conform with the general principles
contained in the labor laws of the Repuhlic of
Panama.

(3) All civilian employees of the United States
Fnrees, except those who are nasionals of the Repuhlic
of Panama or who have obtained permanent resident
status therein, shall he suhject to & sysiem of periodie
rotatinn which will limit their period of employment
by the United States Forces in the Republic of
Panama. The regulations providing for such rotation
shall be provided to the Repuhlic of Panama through
the Joint Committee.

{4) With regard to wages, there shall be no dis-
crimination on the basis of nationality, sex or race.
Payments by tbe United States Forces of additional
remunerations to persons of any nationality, inelud-
ing Panamanien citizens, who are recruited outside
of Penamsa and must therefore change their place of
residence, shall not he considered to be diserimination
for the purposes of this Article.

(5} The United States Forces shall take the
megasures called for under the laws of the Republic
of Panama with regard to the application of the tax
and social security laws to their employees who are
suhject to Panama’s taxation and social security
system, including withholding of tax or social security
payments from their salaries.

Arviery VIIT

AcguisiTion oF PANAMAXIAN SUPPLIEe ANT
SmErvices

(1} The United States Forces shall give preference
to the procurement of eupplies and services ohtain-

able in the Republic of Panama. Such preference
shall apply to the maximum extent possible when
such supplies and services are available as required,
and are comparable in quality and price to those
which may he obtained from, other sources. For the
comparison of prices there will be taken info account
the cost of traasport to the Republic of Panama,
including freight, insurance and handling, of tha
supplies and services which compete with Panama-
nian supplies and services. In the acquisition of
goods in the Republic of Panama, preference shall
he given to goods having & larger percentage of
components of Panamanian origin.

{2) Any regulations which may he necessary to
carry out this preference shall be sgreed upon in
the Joint Committes.

ArmicLe IX
T ELECOMMUN]ICATIONG

{1) The Republic of Panama, in the exercise of
its sovereign power over its telecommunications,
authorizes the United States Forces to use the
communications networks and communications-
dlectronics installations within the defense sites, and
to use the radio frequencies and transportable
equipment as may be necessary for their require-
ments, in order to accomplish the specific purposes
of the defense of the Canal, and as the two Govern-
ments may otherwise agree. The Joint Committes
may adopt regulations te govern the use of such
transportable equipment outside of the defense sites.

Any use presently being exercised of such net-
works, mmstallations, frequencies and equipment, for
purposes nther than those herein authorized, shall
be subject to the provisions contained in the Panama
Canal Treaty, including those relating to any separa-
tion of non-military telecommunications that may
be deemed necessary.

{2) The Republic of Panama also authorizes the
United States Forces to use installations such as
those described in the preceding paragraph already
existing outside the defense sites, which serve to
accomplish the purposes of the defense of tha Canal,
and as the two Governments may otherwise agree,

Those already existing inetallations outside the
defense sites may be guarded by authorities of the
Rapublic of Penama, The United States Forces shalil



hava access to such installations for appropriate
oparation, maintenance, and replacement.

(3) Provided that they are availahle and suitahle
for the purposs, the United States Forces shall use,
{o the maximum extent possihle, the telecommuni-
catians services af the Repuhlic of Panama in arder
to meet their needs, hut the apphcahle rates shall be
no less favorabla than those charged to governmental
agencies of the Republic of Panama.

{(4) The United States Farces shall provide tha
Government of the Republic of Panama a list of all
frequencies authorized or in use by the United States
Forces. This list shall be submitted thigugh ihe
Joint Committea in ascending frequency order and
shall contain as a miminum tha pawer, bandwidth,
and type af emissian.

(5) Tha Republic of Panama undertakes not to
authorize the use of any frequency which would inter-
fera with those in use by or for the United States
Farces or which they may usa in the future in aceard-
ance with the Panama Canel Treaty and this Agree-
mant.

(8) The Republic of Panama authorizes the
Tnited States Ferces to usa codes, ciphers, and other
secure cryptographic means necessary for the specific
purposes of the defense of the Panama Canal, and
as the twa Governments may otherwise ngrea.

(7) All provisions regarding telecommunications
in this Article shall be in accordance with the obliga-
tians of both Governments as members of the Inter-
national Telecommunication Unien and the various
relevant international egreements to which both
Goverhiments are signatories.

{8) Any communication with the International
Telecommunication Union regsrding the subject
matter of this Article shall be effected exclusively by
the Republic of Panama.

(9) The radiz and television services of ihe
United States Farces operating within the Repubiic
of Panama, will:

(0) Announce at the start and termination of
each day’s broadcest that the emissions are author-
ized by the Republic of Panema; and

(b) In televisian progrems originating locally,
not use pnnouncers appaaring in military uniform.

{10) The Joint Committes may adopt any further
regulations as may be neacessary to implement the
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provisions af this Article, including necessary tech-
nical coordination.

ArTIicLE X
Mrvrtary Post OFFICES

(1) The United States may establish, maintain
an<l operais, within the defense sites, military
post offices for the exclusive use of the United
Siates Forces, the members af the Forces or the
civilian component, and dependents, and for tha use
af such other persons anil agencies as may be agresd
upon as axceptions hy the two Governments through
the Joint Committse. Such post offices shall tramsmit
mail anly between themselves or between themselves
and other United States post offices.

(2) Tha United States Farces shall take all
necessary measures to prevent the unautherized use
of the military post offices. The Panamenian
authorilies shall periodicelly inform the authorities
of the United States, through the Joint Cammittee,
of all applicahle provisions of Panamanian laws, and
the United States Forces shall, within their legal
capacity, ensure that such provisians are complied
with,

(3) The military post offices in the Republic of
Panama shall nat have direct representation hefore
any international postal organizatien.

(4) The Republic of Panama may establish past
offices within the defense eites, the location of which
shall he agreed upon in the "Toins Committee, for
the transmission of mail between the defense sites
and any other areas not autharized to the military
post. offices by this Agreement.

Articre XI

Coxinsaries, Mivrtary ExcuaNgre
axo OrHaR SERVICE INSTALLATIGNS

(1) The United States may establish, regulate
and use within the defense sites, commissaries,
military exchanges, military banking facilities, eredit
unians, recreatianal, social and athletic Tacilities,
schools, sanitation and medical facilities, and other
categories of service facilities as may he periadically
agreed upon Ly the two Governments through tha
Joint Commitiee, for the exclusive use of the mem-
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bers of the Forces or the civilian component, and
dependents, and for such other persons as may be
agreed upon by tha two Governmants as excaptions
through the Joint Committee. These service facilities
and their activities, such as the import, purchase,
sale and distribution of merchandisa, medicine and
services, shall be free of taxes, duties, liens, licenses,
fees and pther charges imposed by the Republic of
Panama or any of its political subdivisions.

In order to take advantage of existing installs-
tions,. tha United States Forces may continue to
use those installations already in existence outside
of the defense sites, which are specified in peregraph
(3) of Annex A.

_{2) The military banking facilities shall be branches
or agencies of banking entities duly authorized to en-
gage in the banking business in Panama. The Govern-
ment of the Republic of Pansme may anthorize the
installation and operation within the defense sites, at
locations agreed upon by the Joint Committes, of
branches or agencies of Banco Necional or other
official banking entities af the Rapublic of Panama.

(3) It is the express pbjective and purpose of both
Governments that the articles and services sold or
provided at the commissaries and military exchanges
be for the exclusive use of authorized persons, To that
and the United States Forees shell, upon request, in-
form the Panamanian suthorities, through the Joint
Comiumittee, as to the classification, nature and quan-
tity of certain articles and services sold or provided at
such establishments,

(4) With respect to the preceding paragraph, the
Republic of Papama and the United States shall
jointly taka all the necessary measures to prevent the
unauthorizad use of such activities and the abuse by
those who are authorized. Such measures shall inelude
tha obtaining of pertinent information and the carry-
iag put of any verifications that may be necessary by
Panamenian authoritiess. The procedurs to he
followed for these purposes shall ba egreed upon by
the Joint Committee.

{(6) The Government of the United States shall
apply appropriate disciplinary sanctioas to the mem-
bers of the Forces or the civilian componeat, and
dependents, or other persons authorised as excep-
tions whp abuse the privileges granted in this Article
and commit viblations in that respect. In such cases,
tha United States authorities shall give sympathetic
consideration to requests {from the Panamanian
Government to exercise jurisdiction.

{6) The servica facilities referred to in thia Articla
shall grant to Panamanian supplies and services the
preferance referred to in Articla VIII,

ArricLe XTI

ConTRACTORS AND CONTRACTORS' PERSONNEL

(1} Whenever contrects are required by the United
States Forces for tha performance of services or the
procurement of eupplies, the United States Forces
shall adhere to the preferences for Panamshian
sources set forth in Article VIIT of this Agreement.

(2} Whenever contracte are awarded by the Uniteil
States Forces to natural persons who are natipnals or
permanent residents of the United States or to
corporations or other legal entities organised under
the laws of the United States and undar ths effactive
control of such persons, such contractors shall be se
designated by the United Staies Forges and such
designations shall be ecommunicated to the Pansma-
nian authorities through the Joint Committee. Such
contractors shall be subject to the laws and regula-

tions of the Republic of Panama except with respect

to the special regime established by this Agreement,
which includes the followiag phligations and benefits:

{n) The contractor must engaga exclusively in
activities related to the execution of the work for
which he has been contracted by the United States
Forces, or related to other works or activities au-
thorized by the Republic of Panama.

(b) The contractor must refrain from carrying
out practices which may constitute violations of the
laws of tha Republic of Panama.

(c) The contractor shall enter and depart from
the territory of the Republic of Panama in accord-
ance with procedures prescribed for members of the
civilian component in Article XTIT of this Agreement.

{(d) The contractor must obtain a certificate of
professional identity which the proper authprities
of the United States Forces shall issue when they are
satisfied he is duly qualified. This certificate shall be
sufficient to parmit him to pperate under Panamanian
law as a contractor of the Forces. Nevertheless,
the Panamanian authorities may require the regis-
tration of the apprppriate documents to establish
juridical presence in the Republic of Panama.

{e) The contractor shall not be obliged to pay any
tax or other assessment to the Republic of Panama



an ingoma derived under a contract with tha Unitad
States Farces as long as ha is taxed at a substantially
equivalent rate in the United States.

() The contractar may mova freely within the
Republic of Panama, and shall hava exemptions
fram customs duties and ather charges, as pravidad
far members of the civilian companent in Articles
XV and XVII af this Agreement.

{g) The contractor may usa public services and
installatians in accardance with the terms and candi-
tisns af Article XIV af this Agreement, but shall
pay nan-diseriminatary highway talls and taxes an
plates far privata vehicles.

(h) The eantractar shall ba exempt fram any
taxes jmposed an depreciable assets lhalonging to
him, ather than real estate, which are used exclusively
far tha exacution af cantracts with the United States
Forces,

(i’ Tha contractor may use tbe services and facil-
ities provided for in Articles X and XVIIL of this
Agreement to the extent such use is authorized by
the United States Forces.

{(3) The United Siates Forces shall withdraw the
designation of a contractor when any of the following
eircumstances occur:

(a) Upon completion or termination of the con-
tracts with the United States Forces.

(b) Upon proof that such contractors sre angaged
in business activities in the Republic of Panama
othar than those pertsining to the United States
Forces, without awthorization of the Repuhlic of
Panama.

(¢} Upon proof that such contractors are en-
gaged in practices which in the view of the Republic
of Panama constitute serious wviolations of the
applicahle laws of the Republic of Panama.

{4) The authorities of the United States shall
notify the authorities of the Repuhlic of Panama
whenever the designation of a contractor hes been
witbdrawn. If, within sixty days after notification of
the withdra wal of the designation of a contractor who
entered Panama in tha capacity of a contractor, the
authorities of the Republic. of Panama requira such
contractor to leave its territary, the United States
Government shall epsura- that the Republic of
Panama shall not incur any expense due to the cost of
transpartation.

{6) The provisions of this Article .shall similarly
apply to the subcontractors and to the employees of
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the cantrackors and subcontractors and their de-
pendents wha are nationals or residents of tha United
States. These amplayaes and depandents shall not be
subject ta the Panamanian Social Security system.

Artrore XITT
- ENTRY Ano DEPARTURE

(1) The United States may bring mnto tha territory
af the Republic af Panama members af the Forces or
tha civilian camponent, and dependents, far the
specific purposes af the Panama Canal Treaty, and as
the twa Governments may otherwise agree,

{2) (a) In order ta enter or leavs the territory of the
Repuhlic of Panama, tha memhers of the Farces shall
be obligated ta bear anly a persanal identity card and
individual ar collective travel documentation issued
Ly the military authorities of the United States. Such
documentation must be presented to tha Panamanian
aguthorities. Tha twa Gavernments shall estahlish
through tha Joint Committee the procedure to he
followed in axceptional cases.

{b) To enter or laave the temt.ory of the Re-
puhlic of Panama, the members of the civilian com-
ponent and dapendents must possess, in addition to
the travel documentation issued by the United States
military suthorities, o valid passport. Such documen-
tation shall be presented to the appropriate authori-
ties of the Republic of Panama.

(e} Tha United States Horces shall furnish asch
member of tha Forces or tha civilian component, and
depandent, who ramains in the Republic of Panama
for longer than thirty days, an identity card which
shall he issued under the authority of the Joint
Committee in Spenish and English, Children under
the age of ten years may be included on the identity
card of a parant at the option of the parent. These
identity cards shall ba shawn to tha appropriate
authorities of the Repuhlic of Panama upon raguest.

The authorities of the Rapublic of Panama may
request information concerning the number of such
cards outstanding and tha velidity af any particular
card. The Joint Committee and the United States
Faorces shall provida such information.

{3) Whenever the status of any member af the
Forces or tha civilian companang, or dapendent, is
altered so that, at the time of such alteration, he is
no longer entitled to remain in the Republic of
Panama, the United States Forees shall promptly
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notify the Panamanian authorities, and shall, if re-
quested within a period of sixty days thereafter,
spsure that transportation irom ths Republic of
Panama will bs provided at no cost to the Govarn-
ment of tha Repuhlic of Panama.

(4) (a) Tha members of tha Forces or the civilian
component, and dapendents, shall be sxempted froma
fiscal charges ralating to their entry, stay in, or de-
parture from ths territory of the Republic of Panama.
Similarly they will be sxempted from obligatory
services ostablishad in favor of the Republic of
Panema. Thay shall nat acquire any right to per-
manent residence ar domicile in the Republic af
Panama.

(b) Mambers of tha Forces ar the civilian ¢am-
ponent wha anter tha Repuhlic af Panama to execute
profossional services exclusively for the United
States Ferces, or in its behalf, shall not be suhject to
the licensing regimes of the Repuhlic of Panama, but
thay shall Hmit thair professional activity te such
sarvices with the United States Forces for the specific
purposes af tha Panama Canal Treaty, or as tha twa
Gavarnments may otherwise agree.

ArTrcLe XIV
SERVICES ANO INSTALLATIONS

(1) The United States Forces, mambers of the
Forces ar civilian campanent, and dapendents, may
use the public services and installations halonging to
or regilated by the Government af tha Republic of
Panama, but the terms and canditions af use, prices,
rates and tariffs end priarities shall not be unfavor-
able in relation to thase charged other users.

(2) For the use of public services and installations
made available through a plant acqured or con-
structed, ar equipment furnished, by tha United
States Government and subsequently transferred
Iree to the Government of tha Republic af Panama,
preferential charges shall be granted ta the United
States Forces taking these circumstances inte
accaunt.

(3) The United States Forces inay estahlish and
operate the supporting services and facilities it
requires within the defense sites, and exceptianally,
with tha authorization of the Government of the
Republie of Panama, autsida such sites,

(4) The Repuhlic af Panamr will permit the
Unitad States Farces to continue ta use in an ade-

quate manner, accessory frcilities, such as pipelines,
communications, sanitgtion services and utilities,
which serve tha defense sites and are installed on land
outside the dsfense sites. Tha United States Forces
shall, at their cost, maintain and repair thesa facilities
a8 nacessary, in coordination with the proper entities
of the Republic of Panama, Detailed identification
of such facilities shall ha made through tha Joint
Committee, within a pariod of six months from the
entry into force of this Agreemant unless extended by
the Joint Cammittee for exceptional cireumstances.
Tha two Governments shall agrae, through tha Joint’
Committea, upan proceduras to govern the appro-
priate use, access, maintenanee and repair of these
facilities. Similarly, procedures shall be agreed upon
for caordination between tha United States Forces
and the competent Panamanian antities, concerning
the usa, access, maintenance and repair of such
facilities as maay serva the Republic of Panama and
are situated within the defense sites.

ArricLE XV

Movement, LicENsre AND REGIATRATION of
VEseELS, AIRCRAFT AND VEHICLES

(1) (a) When in tha performance of official duties,
the vessels and aircraft operated by or far the United
States Forces may mova {realy thraugh Panamanizn
air space and waters, without tha ohligation of pay-
ment of taxes, tolls, landing or pier charges or other
charges to the Rapublic of Panama and withaut any
athar impediment.

(b) Such vessels and aircraft shall ba exempt
from customs inspeciions or athar inspections.
Whenever tha same carry freight, crews or passengers
who are not entitled to the exemptions provided for
in this Agreement, prior notice shall ba givan ta the
sppropriate Panamanian authoritins, Bath Gavern-
ments shall adopt pracedures ta ensure that tha laws
and regulatians af the Republie of Panama are not
violated.

(2) (a) Similarly, the vehicles and equipmant af
tha United States Forces may, when in the perform-
ance of official duties, move freely in the Republic of
Panama, withaut the obligation of payment of taxes,
tolls or ather charges ta the Republic of Panams and
without any other impediment. These vehicles and
equipmant shall be exsmpt fram macheanical ar ather
inspection.



Claims sarising from damage caused by the
United States Forces to the Panamanian road net-
work outside fthe defense sites, in excass of the usual
wear and tear by reason of time and its appropriate
use, shall be settled as provided for in Article XX.

{b) Such official vehicles and equipment shall
not he assessed any license or registration fees. These
vehicles shall hear their customary United States
military identification merks and an additional
means of identification as may be agreed upon by the
Joint Committes, to be issued undsy the authority of
said Joint Comumittee and distributsd by the United
Statss Forces.

{¢} In connection with the movement of any
militaxy eanvoys, or any large number of vehicles as a
single unit, outside of the defsnse sites, the United
States Forces shall consult with the Combined
Military Board so that, if time and cireumstances
permit, proper traffic arrangements will be made,
including accompaniment by Panamanian traffic
patrols,

(3) (8) The plates, individual marks and registra-
tion . documents issusd by the United States for
vehiclss, trailers, vessels and aireraft which are the
property of the TUnited States Forees shall he
accepted by ths Rspublic of Penama.

(b} The Repuhlic of Panama shall recognize as
sufficient, the valid licenses, permits, esriificates or
other official classifications from the United States
Government, possessed by operators of vehicles,
vessels and aircraft which are property of the United
States Government.

(4) (a) The vehicles, trailers, vessels and aircraft
bslonging to the imnembers of the Forces or the civilian
component, or dependents, shall also move frealy
within the Republic of Panama, in comipliance with
the traffic regulations and those regarding the sannuel
mechanical inspection. The licanse plate fes and
other obligations shall not be diseriminatory.

(b) The Rspublic of Panama shall issue, In
accordance with its laws, the appropriate documents
of title and registration of vehicles, trailsrs, vesssls
and aireraft which are the property of the members
of the Forces or the civilisn component, or depsnd-
ents, when the latter present title and registration,
issued by the federal or state suthorities of the
United States or hy the authoritiss of the formsr
Canal Zone, Applicants may retain such documents
provided they leave with the Panamanian authori-
ties & copy authsnticated hy the United States
Forees, duly translated into Spanish.
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While the corresponding request is being proc-
essed and within a term which may not exceed
thirty days after its arrival in the Republic of
Panama, the meens of transportation mentioned
above may be operated with the plates or distinetive
marks issued by the United States fsderal or state
aunthorities. .

{¢) The members of the Forces or ths civilian
compongnt, and dependents, who hear drivers’
licenses, vessel operators’ permiis, or licenses and
classifications of air pilots issued by the federal or
state authorities of the Uhnited States or hy the
authorities of the former Canal Zone, shall receive
equivalsnt Panamanian liceases, psrmits and clas-
sifications without being subjectsd to new tssts or
payments of new fees. The applicants may retain
the licenses, permite and classificatione of the United
States or ths former Canal Zone provided that they
leave with the Papamanian authoritiss a copy
authenticated by the Unitsd States Forces and duly
translated into Spanish. Members of ths Forees or
the civiliann component, and dependsnts, shall hs
permitted to drive vehicles, vsssels or aireraft in the
Republic of Panama with such licenses, pernits and
classifications during the thirty daye following their
first arrival in the Rspublic of Panama and duriag
the subsequent period necsssary for the processing
of the application m Panama for & driver’s license,
vessel operator’'s permit, or license and classification.
as an air pilot.

(d) 'The Panamanian licenses, permits or ¢lassi-
fications shall be valid for the period of time indicated
in the Panamanian law and, during the continucus
presence of the bearer in Panama, shall, to preserve
their validity, he renewed in accordance with
Panamanian laws..

Whenever Panamanian laws may require med-
ical certifications for the renswal of licensss, permits
or classifications the Republic of Panama shall accept
the certifications issued by the medical services of
the United Staten Forces, provided that said certifi-
cations ara issued in Spanish,

(¢) The Republic of Pansama shall issue, in
accordance with its laws, drivers’ licenses, vessel
operators’ permits, and licenses and other classifica-
tions of air pilots to membars of the Forces or the
civilian component, and dependents, when they do
not possess suck <ocuments. If any test is required
as a prerequisite for the issuance of the documents
mentioned, Panama shall permit the interested
persons to take tho examination in Spanish or Eng-
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lish, Any material which the Republi¢ of Panama
may generally issus in preparation for such examina~
tions shall bs furnished, in Spanish or English, as the
applicant may rsqusst,

{6) Aireraft other than those of Panama and tha
Unitsd States may usa ths runways of the defense
sitss only aftar obtaining appropriate authorization
from the Repuhlic ¢f Panama. When daamed con-
venient, the two Governments shall adopt, through
.ths Joint Committes, rsgulations governing the uss
by such aircraft.

(6) The installation, change of position or altera-
tion of lights and other signal installations to assist
in pavigation of aircraft, placsd or establisbed in
the defense sites or in their surtbundings, shall be
subjeet to previous consultation between the appro-
priate authorities of both Governments,

(7} The Republic of Panama shall adept sueh
messures 88 may bhs approprists to coordinste air
traffic in tha Republic of Panama, so that, in a
manner consistent with the mission of the United
States Forces, maximum safety shall be offered to
civil and military air navigation. All systems of
control and coordination of military air traffie shall
ba daveloped jointly as needed for the fulfillment of
the specific purposes of this Agreement. The proce-
dures nesded to hring about this coordination shall
be agreed upon by the eppointed authorities of both
Governments, respecting always the sovereignty of
the Republic of Panama over all its air space.

The Republic of Panams agrees that, for
security reasons, at the request of the United States
Forces it shall restrict ovsrflights of certain of the
defsnse sites,

(8) The Joint Committee may agree on rules and
procedures that may be necessary to implement
this Article.

Arnrrore XVI

3

TAXATION

(1) By virtus of this Agreement, the United States
Forces ars sxempt from payment in the Republie of
Panama of all taxes, fees or other charges on their
activities or propsrty, including those imposed
through contractors or subeontractors.

(2) Membsrs of the Forces or tha civilian com-
penent, and dependents, shall be exempt from any
taxes, fees, or other charges on income received es
e result of their work for the United States Forces

or fer any of the service facilitiss referred to in
Articles X1 or XVIII of this Agreement. Similarly,
as is provided by Pansmenian law, they shall ba
exempt from payment of taxes, fees or other charges
onincome derived from sourees outside the Republic
of Panama.

(3) Mambsrs of ths Forces or tha civilian com-
ponent, and dependents, shall be exempt from taxes,
fees or other charges on gifts or inheritance or on
psrsonal propsrty, ths pressnea of which within the
territory of ths Rspublic of Panama is due solsly
te the stay therein of such persons on account of
their or their sponsor’s work with the United Statss
Forces.

4} Ths Joint Committes may establish sueh
regulations as may be appropriate for the imple-
meatation of this Article.

Armioe XVII
IMporT DUTIES

(1) Except for the sxsmptions provided fer in
this Agreemeat, the members of the Forcss or the
civilian compenent, and dependents shall be subject
to the laws and regulations administered by the
eustoms authorities of the Republic of Panama.

(2) All property imported for the officdal use or
benefit of ths United Statss Ferces, including that
imported by their contracters or subcontractors, in
connsction with the various activities authorized
under this Agreement, shall he exempt frem the
payment of all customs duties or other import taxes
and charges and from all lieense requirements.

The United States Forces shall issue o eertifieate,
following the form adopted by the Joint Committes,
stating that tha property being importsd is for thsse
purposes,

(3) Property consigned to or imported for the
personal uss of the members of the Forcse or the
eivilian eompenent, or dspendents shall ba eubject
to ths payment of import duties or other import
taxes, except for the following:

(a) Furniturs, household goods and personal
effects imported hy such parsons for their private use
within six months following their first arrival in tha
Republic of Panama, In the case of persons who are
unable te obtain adequate housing when they first
arrive in the Republic of Panama, an additional
peried of six months from the time they obtain



adequate housing shall he granted them for the
impartation of such articles, provided that the
United States Foroes issue a certificate stating that
the persan concerned has not accomplished such
importation ahd indicating the date upon which he
ohtained adequate housing and its address.

(b) Vehicles imported hy such persons for their
private use, and the spare parts required for proper
maintenance of such vehicles. The Joint Committee
shall estahlish the limitations on the quantity and
frequency of imports of such vehicles and parts;

{¢) A reasonahle quantity of articles for the
private use of such persons, imported ss personal
haggage or sent into the Repuhlic of Panama through
the military post offices of the United States;

{d) Such other imports as may he expressly
nuthorized hy the competent authorities of the
Repuhlic of Panama at tha request of the United
States Forces.

{4) The exemptions granted in paragraph {3) of
this Article shall apply only to eases involving the
importation of articles exempted al the fime of
entry and shall not be construed as ohligating the
Repuhlic of Panams to reimhurse customs duties and
domestic taxes collected hy the Repuhlic of Panama
in connection with purchases of goods from Pana-
manian sources subsequent to their importation.

{6) Customs inspections shall not be made in the
following cases:

{a) Members of the Forces travaling under
ofders, other than leave orders, who enter or depart
from the Republic of Panama,

{h) Official documents under official seal and
mail sent through the military postal channels of the
United States;

(¢) Cargo consigned to the United States Forces.

{6) Property imported under this Article and
subsequently transferred to a person who is not en-
titled to duiy-fres importation shall be suhject to the
payment of import duties and other taxes according
to the laws and regulaiions of the Republic of
Panama. Such sales shall not be permitted when
they are motivated hy commerecial purposes.

(7) All property imported into the Repuhlic of
Panama free of customs duties and other taxes pur-
suant to paragraphs {2) and (3) of this Article may
he exported free of customs duties, export permite,
or other export taxes and assessments. All property
acquired in the Repuhlic of Panama hy, or in the
name of, the United States Forces, or acquired hy
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membhers of the Forces or the civilian component, or
dependents, for their private use may he exported
fres of customs duties, export licenses or other export
taxes and charges.

{8) The authorities of the United States agree to
cooperate with the authorities of the Repuhlic of
Panama and shall take, within their legal authority,
all such steps as may he necessary to prevent the
ahuse of the privileges granted under this Article to
the memhers of the Forees or the civilian component,
ot dependents.

{9) In order to prevent violations of the laws and
regulations administered hy the customs authorities
of the Repuhlic of Panama, the two Governments
agree as fallaws:

{a) The authorities of the Repuhlic of Panama
and the compatent authorities of the United States
shall mutually assist one another in the conduct of
investigations and the collection af evidence.

{h) The authorities of the United States shall
take, within their legal authority, all necessary
measures to ensure that articles suhject to seizure by
or in the name of the customs authorities of the
Repuhlic of Panama are delivered to these authorities.

{¢) The authorities of the United States shall
take, within their legal authority, all necessary
measures to ensure the payment hy memhers of the
Forces or the civilian component, and dependents,
of such import duties, taxes, and fines as may be
duly determined hy the Panamanian authorities.

(10) Vehicles and articles helonging to the United
States Forces that are seized from a person hy the
authorities of the Repuhlic of Panama in connection
with & violatian &f its customs or tax laws or regula-
tions shall be deliverad to the competent authorities
of the United States Farces. _

(11) The Joint Committee will constitute the
means of communication and information between
the two Governments with regard to matters per-
taining to the implementation of this Article. '

ArricLs XVIEL

HEALTH, SANITATION AND EDUCATION

{1) The United States Forees may furnish educa-
tional, sanitery and medical services, including
veterinary services, to the meinbers of the Forces or
the civilian component, and dependents, and other
persons as may he agreed upon as exceptions by the
{wo Governments through the Joint Committee.
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{2) Matters of mutusl interest relative to the
control and prevantion of diseases and the coordina-
tion of other puhlic health, quarantine, sanitation
and education services shall he the suhject of coordi-
nation in the Joint Committes.

{3) The Republic of Panama authorizes the United
States Forces, in rendering such heelth, sanitation
and education services, to apply its own regulations.

Armrove XIX
SURVEYS

The United States may carry out tapographie,
hydrographic, agrologic and ether surveys (including
taking of nerial photographs) within the defense
gites. Burveys iu other areas af the Repuhlic of
Panams shall require authorization from the Re-
public of Panama, in the manner agreed upan in the
Joint Committee, and the Republic of Panama shsll,
atits option, designate a representative to ba present.
The United States shall furnish & copy of the data
resulting from such surveys to tha Repuhlic of
Penema at no cost.

ArTrenr XX
Craims

(1) Each Governmant weives its claims against
the other Government for damage to any property
owned hy it and used hy its lend, sea or air armed
services, in the following chrcumstanees:

(a) If tha damage was caused hy a member or an
employes of the armed services of the other Govern-
ment, in the performance of his official duties; or,

(b) If the damage arose fram the use of any
vehicle, vessel or aircraft owned hy the ather Govern-
ment and used by its armed services, pruwded

aither that the vehicla, vessel or aireraft causing the -

damage was being used far official purposes, or that
tha damage was caused to property heing so used.

(2) In the case of damage ceused or arising as
stated in paragreph (1), to other property owned hy
either Govarnment and located in the Republic of
Panama, the claims shall be settled hy the Govern-
ment against which the claim is made. If it is not
settled in due caurse, the claim may be pursued
through diplomatic channels, Both Gavernments
herehy waive tha collectian of any claims for an

emount less then $1,400 {0.8. or B/.1,400 which are
of equal value.

{3) In cases of maritime salvage, each Govern-
ment waives its cleims against the other if the vessel
or cargo salved was the proparty of the other Govern-
ment and was used by its armed services for official
purposes.

{4) For tha purposes of this Article, any vessel
chartered, requisitioned or sezed in prize hy a Guv-
ernment shall be considered its property (except to
the extent that the risk af lass or liability is assumed
hy same other person than such Government).

(6) Each Government waives its claims against
the other Gaverument for injury or death suffered
by any member of its armed services while said mem-
ber was engaged in the performance of his official
duties.

(6) The memhers of the Forces and the civilian
employees of tha United States Forces shall he subject
to tha jurisdiction of the civil courts of the Republic
of Panamsa except in matters which arise from the
performance of their official duty. In cases where pay-
ment has heen accepted in full satisfaction of the
claim, the civil eourts of the Rapublic of Panama
shaell dismiss nay proceeding ¢ancerning the maiter.

(7) When personal] private property suhject to
seizure or sttachment hy order of & competent au-
thority under Panamanian law is within tha defense
sites, the United States authorities shali render,
upon request of the Panamapian authorities, all
assistance within their power in order that such-
property is turned over promptly to the Panamanian
authorities. This paragraph shall not apply to per-
sonal property which, although privately owned, is
in use by or on behalf of the United States Forces.

(8) Non-contractual elnims arising from damages
caused in tha perfarmance of their official duties by
membevs or civilian employees of the United States
Forces to third psrtios othar than the two Govorn-
ments shall be presented by the injured party
through the Jaint Committes te tha appropriate
anthorities af the United States Forces for settle-
mant. Tha autherities of the Republic of Panama
mey submit advice and recommendations on Pan-
amanian law to the claim authorities of the United
States for their use in evaluating lisbdity and
amount of damages.

(9) For other non-contractual claims against the
mermbers of the Forces or tha civilian compenent, the
autherities of the United States, fallowing consulta-



tion with the appropriate authorities of the Govern-
ment of Panama, shall consider the claim and, if ap-
propriate, offer an ex gratia payment.

{10} The authorities of both Governments shalt
cooperate in the investigation and procurement of
evidence for a fair disposition of claims under this
Article.

(11) Contractual claims against the United States
" Forces shall be settled in accordance with the dispute
clause of the contracts, and in the absence of such
dause, through preseniation of claims to the United
States authorities through the appropriate channels.

{12} The United States Government shall require
contractors and subconirectors referred to in Article
XII of this Agreement to obtain appropriate insur-
ance to cover the civil liabilities that may be incurred
in Panamenian territory &s a result of acts or omis-
sions done in the performance of official duty by their
employees, The Joint Committee shall establish the
generat standards for such insurance.

ArticLe X XI
GENERAL Provieions

(1) The nctivities and aperalions of the United
States Government shall be earried out with adequate
attention to puhlic health and safety in the Republie
of Panama. Within the defense sites, whose use
Panama makes available to the United States by
virtue of this Apreement, the United Slates author-
ities shall adopt all the appropriate mesasures to
cooperate for these purposes with the authorities of
the Republic of Panama.

(2) When required by their offictal duties, members
of the Forces or the civilian component may possess
and carry official arms and they will conform to any
stendards which the Joint Commitiee establishes.
"Fhe members of the Foress or the civilian component,
and dependents, may bear private arms in accordance
with applicable Panamanian laws and regulations,
and regulations of the United States Forces.

(3) The members of the Forces shall be obliged to
observe proper conduct in accordance with the order
and discipline required by Panamanian laws and
the military laws and regulations of the United
States. The authorities of the Republic of Panama
shall maintain vigilance that Panamanian laws and
regulations shall be observed at alt times.
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When tha order and discipline referred to in this
paragraph should be breeched by msembers of the
Forces outside the defense sites, and the authorities
of the Republic of Panama, for reasons of language
differences or other creumstances, consider it
convenisnt, they may request the presence of per-
sonnel of the palice of the United States Forces to
cooperate in the reestablishment of order and dis-
cipline, and, in such cases, the United States Forces
shall he obliged to send them.

Within the defense sites, the police function
shall be primerily exercised by the police of the
United States Forces. The Panamanian authorities
shall cooperate with the United States Forces in the
fulfillment of this function, for which purpose they
may locate members of the Panamauian police within
the defense siles at the headquarters of the police
of the United States Forces or as the Joint Com-
mittee ngrees. Such cooperation shall be rendered
particularly in those cases involving Panamanian
nationals.

The Joint Committee may also agree of a
procedure so that members of the Panamanian police
and the jwolice of the United States Forces may
jointly conduct routine inspections for the man-
tenance of order and discipline in those places where
vigilance is espectally required.

(4} The United States Forees shall restrict, to the
maximum extent possible, the wearing of military
uniforms so that they will be worn only when neces-
sary. The Joint Committee shall adopt standards
regarding the wearing of military uniforms in other
vases, as excephions.

AnrTiens XXTT
Durariow

This Agreement shall enter into force when the
Panama Canal Treaty signed on this date enters inta
force and shall terminate at noon, Panama time, on
December 31, 1999,

Dong at Washington, this 7th day of September,
1977, in duplicate in the English and Spanish lan-
uages, both being equally authentic.



AnveEx A

DEreEneE SiTEe, MILITARY AREA® OF
CloORDINATION AND OTRER INgTALLATIONE

(1) The defense eites, military areas of coordina-
tion, and other installations, the uwse of which is
made available hy the Republic of Panama to the
United States, are described helow and identified,
but not definitively, on the maps attached hereto
and referenced hevein, in the manner indicated om
the legends thereof. When areas or installations ere
depicted on more than one map of different scales,
- the identification on the map with the largest scale
shall be controlling. More preciss identifications and
exact boundaries shall he agreed upon as soon as
practicable hy the Joint Committee established in
Article IT of this Agreement after a Joint Survey to
bs conducted hy representatives of the two Parties.
When the aforementioned identifications have been
completed and agreed upon, they ehall he controlling
a8 to the houndaries of the installations and areas
deseribed in this Annex.

{2) The dafansa sites are described generally as
follnws:

{a) Howard Air Force Base—TFort Kobbe—
Farfan (including the Farfan Radio Receiver Facil-
ity, Farfan Annex), and United States Naval Sta-
tinn, Rodman, end Marine Barracks (including 193rd
Brigade Ammunition Storage Area, Cocoli Hnusing
Area and Arraijan Tank Farm) (Attachment 1);

(b) Fort Clayton—Corozal Army Reservation
and Alhrook Air Force Station (west) (Attachments
1, 2 and 3):

(¢) Fort William D. Davis Military Reservation,
to include Dock 45 and the adjacent water arer and
Atlantio general depot area, (Attachments 1 and 4);

(d) Fort Sherman Military Reservation, (At~
tachment 1) ; and

(a) Galeta Istand; United States Navy Trans-
isthmian Pipeline; and Semaphore Hill Long-Range
Radar and Communications Link, (Attachment 1).

(3)(a) The Military Arveas of Coordination are
described generally as follows:

() General Military Areas of Conrdination:

(an) Quarry Heights, except for housing
made available to Penama pursuant
to paragraph (5)(b) of Annex B to
this Agreement {Attachments 1 and
5);

(bb) United States Naval Station, Panama
Canal, Fort Amador (Attachments 1
and 6); and

(cc) Fort Gulick (Attachments 1 and 7).

(i} Military Areas of Coordination for Train-
ing (Attachment 1):

{aa) Empire Range;

(hb) Piiia Range;

{e¢) Fort Sherman West; and

{dd) Fort Clayton Training Area.

(i) Military Arveas of Coordinatlon for

Housing:

{aa) Curundu Heights, except for housing
made availahle to tha Republic of
Panama pureuant to paragraph (5)(h)
of Annex B to this Agreement
{Attachments 1 and 8):

(bb) Herrick Heights (Attachments 1 and
9);

(ec) Coco Solo South (Attachments I and
) ;

(dd) Fort Amador, except for Buildings 1
through 9, 45 through 48, 51, 57, 44
and 93, and for housing mde avail-
able to the Republic of Papama
pursuant to paregraph (5)(h) of
Amnex B to this Agreement (At-
tachments 1 and 11);

(ee) France Field (Attachments 1 and
12); and

{(ff) Curundu Flats {Attachments 1 and
8).

{iv) Special Facilities:

(aa) Curundu Antenna Farm (Attach-
ments 1 and 3);

(bh) United States Navy Communica-
tions Station, Balhoa (Attachments
1 and 6);

(cc) Summit Naval Radin Statinn (At-
tachment 1);

(dd) Quarry Heights. Communicatinns
Facility (tunnel) (Attachments 1
and 6);

(ee) Ancon Hill Commnmicatinns Facili-
ties (Attachments 1 and 5);

(If) Battery Prait Communications Fa-
cifity (Coordinats 119326) (Attach-
ment 1);

(gg) Ammunition Supply Pnint, ¥Fnrt
Gulick {Attachments 1 and 13):



(hh) Navy Communications-Elactric Re-

(D)

(1)

(kk)

(I

(mm)

(on}

(a0)

(pp)

(rT)

pair Facility (Building 43-F) (At-
tachments 1 and i4);

United States Army Transport-Ship-
ping Facility (Building 39-C) (At-
tachments I and 14);

Gorgas Hospital Complax (Buildings
223, 233, 237, 238, 240, 240-4, 241,
241-A, 242, 253, 254, 255, 257,
257-G, 261, hospita]l grounds, and
building 424) (Attachments 1 and 9);
Coco Solo Hospital (Buildings 8900,
3001, 8902, 8604, 8005, 8008, 8807,
8908, 8010, 8912, 8014, 8918, 8920,
£022, 8026, tennis court, grounds and
miscellaneous buildings and stric-
tures) (Attachmant 1);

Balboa Iigh School (Buildings 74,
701, 702, 704, 706, 706, 707, 113-X,
Stadimm, 723, 723-4, 723-B, 723-C,
723D, 723-E, 723-F, 728G, park-
ing area, and play slab) (Attach-
mants 1, 14, 16 and 18);

Curundy Junior High School (Build-
ings 0815-A, 0615-B, 0615-C,
0815-D, 0815-F, cooling tower struc-
ture, playgrounds, tennis courts, and
equipment, storoge and music build-
ings, swimming pool and bathhousa,
and parking areas {Attechments 1
wod 8);

Cristobal Junior High Schao} (Build-
ings 1141, 1143, 1149, 1150, 1151,
1153, 1154, 1158, 1239, 1158, 1186,
1288, 2000, playfield, and parking
areas) (Attachmsnts 1 and 10);
Balboa Elementary School (Build-
ings 709, 710, playground, and park-
mg area) (Attachments 1, 15 and 18);
Digblo Elementary Schoal (Build-
ngs 5534, 5536, 5634, 5638, 5638,
playgmund air canditianing build-
ing, and parking area) (Attachments
1 and 17);

Los Rios Elamentary Schoal (Build-
ings 6226, 6226, playeround, parking
area and chilled water building) (At-
tachments 1 and 18);

Gamboa Elementary School (Build-
ings 58, 56—4A, playground, and park-
ing area) (Attachments 1 and 19);
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(ss) Coco Solo Elementary School (Build-
ings 98, 98-A, parking area, play-
ground and chilled water building)
{Attachments 1 and 20);
Margarita Elemeatary School (Build-
ings 8360, 8352, playground, parking
area, chilled water building and stor-
age huilding) (Attachments 1 and 21);
Fort Gulick Eiementary School
(Buildings 350, 3561, 352, playground
and parking area) (Attachments 1
and 7);
Canal Zone College (Buildings 1030,
1031, 1032, 1033, 1034, 1035, 930,
982, 838, athiatic field and parking
lots) (Attachments 1, 15 and 22);
Ancon School Administration Office
(Partial nse of Panama Canal Com-
mission Building 0610) '{Attachments
1 and 9);
Margarita Community Health Cen-
ter (Partial use of Panama Canal
Commission Building 7998) (Attach-
mants 1 and 21);
Gamboa Community Health Clinic
{(Use of Panama Canal Commission
Building 63) (Attachments 1 and 19);
(zs) Ancon Dental Clinic (Building
287-X, partial nsa of Panama Canal
Commission Building 287) (Attach-
mants 1 and 9);
(aga) Corozal Mental Health Center (Build-
ings 6521, 6523, 6524, 6523, 6526,
8537 and grounds) (Attachments 1,
18 and 23);
(bbb) Corozal Animal Cara Station/Vateri-
nary Hospital (Buildings 6553, 6654,
6555, and grounds) (Attachmants 1
and 18);
(ece) Carozal Camatery (Buildings aad
facilities) {Attachments 1, 18 and
23);
(ddd) Balboa Community Health Center
{Usa of Panama Canal Camimission
Building 721) (Attachmeants 1 and
15); and
(eea) Coco Sala Community Health Centar
{Room in Building 1140) (Attach-
ments 1 and 20).
{(b) The following insteliatians, not contiguous
to tha defense sites or military Areas of Coordination,

)
(uu)
(vv)
(ww)
(xx)

(yy)
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which shall be subject to the provisians of the Pan-
ama Canal Treaty and this Agreement applicable
to the Military Areas af Cnordmat.mn are described
generally as fallaws:
(i) Buildings 430, 433 and 435 in the
Corozal Antenna Fisld (Attachments
1 and 2);

(i) AAFES Warehousa, Building 1008 and
1008 (Attachments 1 and 3);

(iii) United States Army Meddac Ware-
houses, Buildings 490 and 1010 {Attach-
ments 1 and 3);

{(iv) Defense Mapping Agency—Inter-Amer-
ican Geadetic Survey Headquarters
and warehouse, Buildings 1019, 1007
and 1022 {Attachments 1 and 3);

{v) Balboa West bombing rangs, as defined
by coordinates PA 350056, PA 381074,
PV 433980 and PV 404799 (Attach-
ment 1); )

{(vi) United Stetes Navy Salvage Storage
Area, Building 28-B (Attachments 1
and 14);

(vii) United States Army NBC Chambers,
Buildings 922, 923, 924, 925, 926 and
927 (Attachments 1 and 8);

{viii) United States Air Farca Communica-
tians Group staragaftraining facility,
Building 875 (Attachments 1 and 8);

fix) luter-American Air Farce Academy Jet
Engine Test Cell, Building 1801 (At-
tachments 1 and 8);

(z) Quarry Heights Motor Pool (Building
159) (Attachments 1 and 5);

(xi) Ammunition Transfer Point, Cerra
Pelade (Caardinates. 415083) (Attaeh-
ment 1); and

{xii) Fort Ameador (Bulldings 5103, 104,
105, 105-A, 105-B, 107, 110, 190, 218,
228, 229, 268, 270) (Attachments 1 and
11).

{c) The following areas described in paragraph
{a) abave shall cease ta be Military Areas af Caar-
dination three years from the entry into farce of this
Agreement:

{1) Curundu Antenna Farm;
{(ii) Curundu Heights Hausing Area; and
fiii) Barracks facilities at Fort Gulick for a
company of the Forces of tha Republic
af Panama in specific buildings as agreed
in the Jaint Committee,

{(d) The following aresa described in paragraph
{a) abova shall cease to ba Military Aveas of Coor-
dination fivo years from the entry into force of this
Agreement:

(i) Fart Guiick, e¢xcept for family housing,
community service areas, and the ammu-
nition storage facility; and

(ii) France Field.
(e) Tha fallowing areas described in paragraph
{a) abave shall cease to be Military Arens of Coar-
dinatian during the life of this Agreement:

(i) Fort Clayton Training Area;
fii) Fort Amadar;

(iiiy Fort Gulick Family Housing, coramunity
service areas and the ammunuition storaga
facility;

(iv) Coco Solo Family Housing; and

(v) That portion of the Curundu Flats
Housing Area comprising the contrac-
tors’ trailer housing area.

{(4) The installations outside of the defense sites,
which may be used as provided in Article XI, are
described generally as follows:

fa) Miscellaneous facilities as fallaws: Post
Exchange Facility in Building 100, Coco Solo; pack-
ing and crating Building 406, Albraak ; Post Exchange
warehause, Building 304; househald gands erating
warehouse, Bmldmg 1081; Contractor’s air condi-
tioning fac:hty, Building 1002; and hausehold goods
warehouse, Bmldmg 1067 (Att,achments 1, 3, 8 and
20);

(b) Recreational Facilities as follows: Camp
Chagres Boy Scout Camp at Madden Dam; and
Surfside Theater at Naos Island {Attachmeént 1); and

(c) Past Exchange Facility, Curundu, Buildings
1025, 1026 and 1027; Photo Shop Building 821
(Attachments 1, 3 and 8).

AnnEx B

TERMS FOR ADMINISTRATION
OF
MiLiTaRy ARBaAS OF COORDINATION

(1) Purpose: Ta establish and delineate the re-
spective responsibilities of the United States Farces
and the Forces of the Republic of Panama concerning
cerbain areas which the Republic of Panama makes
available for coordinated use by the United States
Forces and the Forces of the Republic of Panama.



(2) Definitions:

{a) Military Areas of Coordination (sometimes
hereinafter referred to as ““Aress”) are those areas,
and the facilities within thsm, outside of defensa
gites, which the Rapublic of Panams hy this Agree-
ment authorizes the United States to use for purposes
of communications and military treining, and for
housing and support of members of the Forces, the
civilian component, and dapendents; and for other
purposes, as the two Parties may egree. Alist of these
Areas is seb forth in Annex A to this Agreement.

(b) Security includes those measures taken to
provida physical protection and limit' access to or
egress from a Military Avea of Coordination.

{c) Exterior seeurity measures are applicable
only outside the boundaries of Military Arsas of
Coardination.

{(d) Imterior security messures are applicable
only inside the houndaries of Military Areas of
Coordination,

(3) General Conditions:

(a) The Rspublic of Panama authorizes the
United States to use and maintain Military Areas of
Coordination for the purposes of the Panama Canal
Treaty. Signs exterior to Military Areas of Coordina-
tion will indicate that such Areas are operated under
a grant of authority from the Republic of Punama.
Ounly the flag of the Republic of Panama shall be
flown in Military Areas of Coordination, including
Bt their entrances, except that, as provided in Articla
VII of the Panama Canal Treaty, the ﬂngs of both
the Republic of Panama and the Unitéd States may
be flown at the site of the Combined Board, which
shall be located at Quarry Heights.

(b) All rights, privileges and immunities, which
the United States possesses with respect to defense
sites under this Agreement shall apply equally with
respect to the Military Areas of Coordination, except
as limited or excluded in this Annex,

{(¢) Tha security of the Military Areas of Co-
ordination shall be the combined rssponsibility of
the United States Forces and the Forces of the
Republic of Panama. The Forcss of the Republic of
Panama shall have the responsibility for maintaining
exterior security for these Areas, except where the
boundary of such an area coincides with the boundary
of a defense site. The United States Farces may assist
the Forces of the Repuhlic of Panama in combined
zintions and patrols as mutually a.greéd. The sonior
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United States Comimander shall have tha respon-
sihility for interior security, including control of
access to these Aress. Joint United States/Repuhlic
of Panama Military police patrols will he used within

_the Military . Areas of Coordination, except within

the Special Facilities referred to in paragraph 6 of
this Anmex. The United States Forces shall be re-
sponsible for the command, supervision and protec-
tion of their personnel, facilities and aguipmant
within the Areas. Tha Forces of tha Republic of
Panama shall be responsibla for the command,
supervision, and the protection of their personnel
and equipment and of the facilities they usa within
the Areas. The members of the Yoress, civilian
component and dependents, shall have free unre-
stricted access to the Aveas.

(d) No change in the basic charactar and fune-
tions of Military Areas of Coordination shall be
made exeept by mmtual consent of the [nited States
Forces and Forces of tha Republie of Penama
through the Joint Comumittee or in actordance with
Articla IV of this Agreemant.

{2) The Combined Board, which is established
in Article IV of the Panama Canal Treaty, will be tha
body in which the United States Farces and the
Forcss of the Rapublic of Panama will consult .
regarding joint training in the Military Areas of
Coordination, including construction of new training
faeilities.

- (f) The Jomnt Committee, established in Article
I1T of this Agreement will be tha body in which the
United States Forees and the Armed Forces of the
Republic of Panama will consult for the purposa of
administration of the Military Areas of Coordination.

(g) All signe, posters, and notices of gemeral
interest within, and at the sntrances to, Military
Areas of Coordination will be written in the Spanish
and Fnglish lanpuages.

(h) A Linison Office of the Forces of the Ra-
publio of Panama may be established within sach
Military Area of Coordination, as mutually agreed.

) The Republic of Panama authorizas the
Usited States Forces to apply its own regulations
concerning fire prevention, safety, and sanitation
standards in Military Areas of Coardination.

(¢) Military Areas of Coardination for Training:

{a) The Mititary Areas of Coordination for
Training identified in Annex A to this Agreement
will be available to0 both the United States Forces
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and the Forces of the Republic of Panama for the
conduct of training.

{h) The United States Forcee shall have the
responsibility for scheduling the use of the Training
Avrens for the duration of this Agrsement.

{¢) The United States agrees to increased use of
Training Areas by the Forcee of the Republic of
Panama over the life-of this Agreement, in accordance
with agreed arrangements of the Combined Board.

{d) Except as otherwise provided in this Annex,
the United States Forces shall have the responsi-
bility for internal conirol and mansgement of the
Training Areas.

{e) Ths Commanding Officer of the forces using
the Training Areas at any given time will he responsi-
hle for the safety of all ranges and firing positions
during such uss, in accordance with ssfablished
regulations, subjeoct to the authority of the responsi-
ble United States Forcee Commender only with
reapect to matters relatad to range safoty.

(5) Military Areas of Coordination for Housing:

(a) Military Areas of Coordination for Housing
are separately identified in Annex A tp fhis Agree-
ment.

(h) These areas shall he availahle for occupancy
hy memhers bf the Forees or the civilian component,
and dspendsnts. Selected housing units will he made
availahle tp the Republic of Panama, as may he
mutually agreed.

{c} NDp new housing units will be constructed in
Military Aveas of Coprdinasion hy the United States.

{6) Special Facilities:

{a) Special facilities lpcated in Military Areas
of Coordination are separately identified in Annex
A to this Agreement.

(b) With respect to such special facilities, the
United States authorities shall bs respomsible for all
interior security tp includs entranes and exit guards.
Only authorized personnel as determined by the
United States authorities will be admitted to such
facilities.

Awnnex €
ArpPLicaTioN oF PaNaMANIAK Socian SECURITY
(1) The provisions for Employee Social Security,
retirament. benefits, and health henafits covarage,

set forth in paragraphs 1-4 of Article VIIT of the
Agreement in Implementation of Article I of the

Panama Canal Treaty shall be applicabls, mutatis
mutandis, to emplovees of the United States Forces.
and to those employees who may be transfarred
from the Panama Canal Commission to the United
States Forces.

{2)(a) Non-United States citizen employees who
are not covered by the Civil Service Retirement
System of the United States, or employees paid hy
United States non-sppropriated fund instrumental-
ities, shall he covered by Panamanian Social Security
from the date this Agreement enters into force, with
contrihutions paid by ths insured and the employer
aceording to the rates established hy the Social Se-
curity Laws of the Republic of Panama,

{h) The United Statesshall request the necessary
lepislation to pay each such employes a retirement
similar to that of the Social Security System of the

- Repuhlic of Panama,

ANNEX D
PRoCEDURAL GUABANTEES

A membher of the Forees or the civilian eomponent,
or & dependsnt, prosecuted by the Panamanian
authorities shall hs entitled to the fpllowing pro-
cedural guarantess:

{8) Tp a prompt and speedy trial.

(b) To he informed, in advance of trial, of the
spacific cbarge pr charges made against him.

(¢) Tp bs confronted with and tp he allowed to
cross-examine the witnesses against him.

{(d) Tp have evidence and witnesses in his favor
presented. The authorities shall submit such evi-
dence and call the witnesses if they ara within the
Repuhlic pf Panama,

(e) To have legnl reprssentation of his pwn
choice for his defense during all investigative and
judicial phasss from the time pf suhmission to ques-
tioning and throughput the entire proceedings; Dr,
if he indieates he lacks funds for his defense, tp he
defendsd by the appropriate public defender.

(f Tp have ths services of a competent inter-
preter if he considers it necessary.

(z) Tp communicate with a representative of the
Giovernment of tha United States and to have such a
repressntative present, as an Dhserver, at his trial.

() Not to be held guilty on account pf any act
pr omission which did npt constitute a criminal
offenss under the law of the Rspuhlic of Panama at
the times 1t was committed.



() Fo be present at his trial which shall be
public. However, without prejudice 1o the procedural
guarantees in this Annex, persons whose presence is
ot niacessary may be exeluded, if the court so decides
for reasons of public order or morality. -

(i) In his proceedings to have the total burden
of proaf leden upon the Public Prosecutor or the
prosecution.

(k) To have the court consider only voluntary
confessions and evidenca properly obtained in accord-
ance with the requirements of the law.

{I) Not to be compelled to testify against or
otherwise incriminate himself.

(m) Not to he requireil to stand trial if he is not
Physically or mentally fit to stand trial and partici-
pate In his defense.

{n) Not to ba tried or punished more than once
for the same offensae.

() To have the right to appeal a conviction or
senternce.

() Te have eredited to any seatence for con-
finement bis entire period of pre-trial custody.

{q) Not to be subject to the application of
martial law or trial by military courts or special
tribunals,

() To enjoy.other guarantees and rights pro-
vided for in tha Constitution, Judicial Code and
other laws of the Republic of Panama,

AgrrEo MINUTE T0 THE AGREEMENT IN IMPLE-
MENTATION OF ARTICLE IV oF TaeE Panama
Caxal TREATY

1. With reference to paragraph 5(c) of Article
VI of the Agreement in Implementation of Article
IV of the Panama Canal Treaty (hereinafter re-
Terred ta as “tha Apreement”), the five offenses
under Panamanian law referrec] to therein sre under-
stood to be:

{(a) *“Murder” means the intentional killing of
ons person by anogher.

{(b) *“Rape” means the commission of an act af
sexual intercoursa by violence or threat and without
consent with a person not his spouse, or with a
person who is not capable of rasisting by reason of
mental or physical iliness, or with a.minor less than
twelve years old.

{c) "Rabbary with violence” means the aet of
appropriating an ohject of value belonging to some-
one else with the purposa of depriving its owner of
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his possession and deriving benefit from it, using
violence against such person or a third person present
at the scena .of the aot.

{(d) “Trafficking in drugs” means the unlawful
sale, exchangd or transfer for gain of marihuana,
hashish, heroia, cocaine, amphetammes,barblt.urates,
or L3.D.

(&) Crimes against the security of the Pana-
manian State’” means espionage, sabotage, or terror-
ism directed against the constituted powers or au-
thorities of Panama, with the purpose of over-
throwing them.

2. With reference to paragraphs (2) and (3) of
Annex A, it is understood that the TUnited States
agrees to the construction by the Republic of Panama
of an Atlantic Coast Highway, and a new highway
on the Pacific side of the Isthmus, at locations and
with right of way widths to be mutually agreed. It
is further understood that the bridge over the Canal,
in each casa, will be of a design sufficiently high so
that it will not interfere with the operation of the
Canal or with sny improvement that may be made
to the Canal,

3. With reference to paragraph (2)(a) of Annex
A, it is understood that the United States agrees to
the comstruction by the Republic of Panama of a
read from Panama City to Vera Cruz ab a locatian
to be agreed upon hy tha Parties, the use of which will
ha subject to certain apreed conditions aud restric-
tions, which will include the foliowing:

—Tha right of way through the defensa site
shall be used only for the construction, use
and maintenance of the road,

—The United States Forces shall have access to
the right of way and the right to cross it at
any point,

Tt is understood that upon complation of such road,
the access rond through Howard Air Force Base to
Vera Cruz may be closed by the TUnitad States
to through traffie. It is further understood that tha
Republic of Panema will preclude any activity in
the coastal areas in the vicinity of Kobbe and Venado
Beaches which, in the determinatian of the United
States Forces, might interfere technically with the
activities of tha United States Navy Raceiver Site
at Farfan, the United States Air Foree communica-
tions aotivity in the vicinity of the Howard/Kobbe
Defense Sites, and aircraft operations at Howard
Air Force Base.
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An filustrative listing of activities which would
interfere with aireraft operations at Howard Air
Force Base is as follows:

~—Any construction within 1 kilometer on either
side of the runweay as extended to the sea.

—Construction of structures or ohjects more
than 8 meters high in an area from 1 to 3
. kilometers east of the runway as extended to
the sea.

—Construction of structures or objects more
than 8 meters high in an area from 1 to 2
kilometers west of the runway as extended to
the sea.

It is further understood that the general public shall
have free access to those portions of Venado and
Kohbe Beaches lying within defense sites, in accord-
ance with procedures to he developed by the Joint
Committee.

4. With reference to paragraph {2){b) of Annex
A, it is understood that the airstrip at Albrook Air
Force Station which is transferred to the Repuhlic
of Panama as provided in Article XTIII of the
Panamsa Canal Treaty, will not be used for any
aviation flight purposes other than helicopter
operations. It is further understood that the United
States Forces may conduct helicopter operations on
the west taxiways, adjacent grassy areas and run-
way at Albrook Air Force Station until sueh time
as the Republic of Panama determines that devel-
opment of this ares adversely affects flight safety.

5. With reference to paragraphs (2)(c), {2)(d),
(3){a) {ii)(bb) and (3){a)(@){cc) of Annex A, it is
understood that the general public shall have free
access to and use of the R-6, 836, R-2, 5-10, 5-2,
and 5-§ Roads.

6. With reference to paragraph (2)(e) of Annex
A -
{&) it is understood that the Republic of Panama
will restrict any activity within a 6,000 foot radius
of the Galeta operating antenna {eoordinates 238393)
which, in the determination of the United States
Forces, might interfere techmically with the com-
munications at (aleta, It is further understood that
there will be no construction within a 10,500 foot
radius of the Galeta operating antenna for purposes
of heavy mdustry or of ingtallations with high voltage
electrical emission, unless the two Parties otherwise
apTed;

(b) it ie understood that the Republic of Panama
shall keep the R-12 Road open from Coco Solo to
Galeta Island ; and

{c) it is understood that the United States will
consider authorizing use hy the Repuhlic of Panama
of the Navy pipelines, under terms and conditions
to be mutually agreed.

7. With reference to paragraph {3){(a){{){aa) of
Annex A, it is undarstood that the United States
shall have use of and access rights to a helicopter
landing site at grid coordinates 596898, in accordance
with. procedures to he daveloped hy the Joint Com-
mittes,

8. With reference to paragraphs (3){a) {i)(bb) and
(3){a) {iii) {dd) of Annex A, it is understood that the
United States Forces and the Forcesof the Republic of
Paname will permit the general public to have free
access to the Amador Road. It is further understood
that the Joint Committse shall agree upon the loca~
tion snd operating procedurez for & joint control
point, Until such a new control point is established,
the present entrance control point shall remain in
operation and memhers of the Forces of the Republic
of Panams shall participate with the United States
Forces in its manning. It is also understood that
joint patrols of the United States Forces and of the
Forces of the Repuhlic of Panama shall patrol the
Amador Road. Such joint patrols shall he conducted
in accordance with the procedures established for
joint patrols in Article XTI of the Panamsa Canal
Treaty. It is further understood that the members
of the Forces of the Repuhlic of Panama and of the
United States Forces, the civilian component, and
dependents shall have free access to and use of the
beach at Naos Island.

9, With reference to paragraphs {3){a) {u) (bh) and
{cc) of Annex 4, it is understood that the Repuhlic
of Panama shall maintain the 810 Road open from
Escobs] north slong the West Bank of the Canal
from coordinates 140115 to 160228in order t0 permit.
gccess to and from Pifa Renge and Fort Sherman
West Fraining Avea,

10. With reference to paragraph 3{e) (i) () of
Annex A, it is understood that joint military patrols
of the United States Forces and the Forces of the
Repuhlic of Panams shall patrol the C-12 Road
from coordinates 591939 to 601927, Such joint
patrols shall be conducted in accordance with the
procedures establisbed for joint pstrols in Article
XI of the Panama Canul Treaty.

11. With reference to paragraph (3){a){iv){ee) of
Annex A, it is understood that the Repuhlic of
Panama will preclude any activity on Ancon Hill
which, in the determination of the United States



Forces, might interfsre techmically with the com-
munications activity of the United States Forces or
of the Federal Aviation Administration on Ancon
Hill.

12. With reference o parapraphs (3)(b) (ii), (i)
and (iv) and (3)(b)(vi) of Annex A, it is understood
that the following facilities shall csase to be areas
of coordination as stated:

— United States Navy Salvage Storage Area,
Building 29B—Five years from the entry into
force of the Agresment.

—Buildings 1008 and 1008—Three years from
the entry into force of the Agreement.

-~Buildings 480 and 1010—Two years from
the entry into force of the Agresment,

—Buildings 1019, 1007 and 1022—0ne year from
the entry into force of the Agreament.

13. With referencs to paragraph (3)(b)(v) of
Annsx A, it is understood that the Balhoa West
Bombing Range will cesse to be subject to the
provisions of Annex B to this Agreament at such
time as the Republic of Panama provides an al-
ternative facility, accepiahle to the United States,
for the use of the United States Forces as a bombing
range.

14. With reference to paragraph (5)(b) of Annex
B, it iz undarstood that ths selected housing units
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to be made available by the United States to the
Republic of Panama shall includa.:
(1) Upon entry into forca of ths Agreement:
(8) Two family housing umits at Quarry
Heighis for officers of the Forces of the
Republic of Panama serving on the
combined Board ;
(b) Eight family housing units in Fort
Amador for memhers of the Forces of the
Repuhblic of Panama assigned to Fort
Amador. It is further understood thet the
membhers of the Forces of the Republic
of Panama residing at Fort Amador may
use the coummunity facilities at Fort
Amador under the same conditions as are
applicahle to the United States Forces.
(¢) Twenty family housing units at Curundu
-Heights.

(2) Within three years after the emfry into
force of the Agreement, all family housing units at
Curundu Heights. It is understood that the leundry
and the Bachelor Officers’ housing units at Curundu
Heights ars not family housing units and will remain
undsr the control of United States Forees for the
duration of the Agreement.

Maps of the Land and Watar Areas for the
Operatian and Defense of the Panama Canal,
Referred to in the Agreement in Implementa-
tian of Articles 11 and 1V of the Panama Canal

Treaty

fThe maps are not printed hera. The map etlas is
deposited in the archives of the Departmaent of
State where it is available for reference.]
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Exchange of Notes Relating to Postal Services

OEPARTMENT OF STATE
WABHINGTON

SepreMBER 7, 1977

ExceLLENeY:

I have the honor to confirm our understanding,
reached during the negotiation of the Panama Canal
Treaty, that the postal services of the United States
Forces and of the Repuhlic of Panama shall establish
appropriate arrangements through the Joint Com-
mittee whersby mail being handled by both postal
systems may ba dslivered by the Postal Servics of the
Republic of Panama through sxisting postal facilities
in the Canal operating areas and housing areas.

Further. it is understood, with respect to Article X
of ths Agreement in Implementation of Article IV of
the Panama Canal Trsaty, that the Rspublic of
Panama will furnish space in ths Balboa Post Office
{Building 724) end within the area in the Cristohsl
Administration Building (Building 1105) made
svailable to the Postal Service System of the Repub-
lic of Panama, whieh the Tnited States Forces may
use for bulk mail sorting and as postal distribution
points, under procedures to he developed by the
Joint Committee.

If the foregoing is acceptable to you, I have the
hoaor to suggest that this nots and yYour reply thereto
indieating acceptance shell constitute an agreement
between our two Governments concerning this
matter, which will enter into force on the date of the
entry into force of the Panama Canal Treaty.

Accept, Excellency, the renewed assurances of my
highest consideration.

For the Secretary of State:
ErreworTH BUNKER
Ambassador at Large
His Excellency

Réuvro EscoBar BETHARCOURT,
Chief Negotiaior.

Transiation

EMBASSY OF PANAMA
WASHINGTON D.C. 20008
SgEprEMBER T, 1977
ExceLLENCY:;
I have ths honor to acknowledge receipt of Your

Excsllency’s note of today’s date, which reads as
follows:

{There follows Ambessador
quoted in English.]

T slso havs the honor to confirm on behalf of my
Government the foregoing arrangements and to
concur that Your Excellency’s note and this note
shall constitute an agreement bstwesn our two
Governments concerning this matter, which shall
take effeet on ths dats of the entry into force of the
Panama Canal Treaty.

Accept, Excellency, the rsnewed sssurances of my
most distinguished consideration.

Rémuro Escosar B,

Rémulo Escobar Bethancourt
Chief Negotigior

Bunker's note,

His Excellency
Evisworre BUNKER,
Ambaseador at Large
of the United Stales of Americo.



Exchange of Notes Relating to Use of Commis-
sary and Post Exchange Facilities

DHPARTMENT OF eTATE
WABHINGTON

SgpraMpER 7, 1977
ExcELLENCY:

I have tha honor to confirm that with respect to
Article XTI af the Agraemsnt in Implementation of
Articls ITI af the Panama Canal Treaty, it is under-
stood that immediately following ths exchangs of
instrumants of ratification, the Unitsd States Farces
will eondyct a thoraugh study of the feasihility of
accommeédating the persans authorized to use cem-
missary and post exchangs facilities at installations
within the defense sites and other aress which tha
Rspublic of Panama psrmits the Unitsd States to
use in accordance with the Agresmant in Imple-
mentatien of Article IV of the Panamsa Canal Treaty.

Follawing ths sntry inta forem of that Treaty, ths
United States will taka gll practicable steps io
secommod ate such persona at facilities within defense
gites and sueh ather areas. If the United States
Farces find that such persons cannot practicably be
s0 accommodated, ths United States Forces may,
for the purpose of providing commissiry and past
sxchange servicss, uss ths installationa listsd in para-
graphs 1{c)(iii} (A} and 1(e)} (i)} (B) of Annex A to
the Agreement, in Implsmentatian of Article TIT of
the Panama Canel Treaty for a period of aix months
follawing the antry inio force of the Trsaty.

Tha Reapublic of Pakama agreea that upon the
written request of the United States, through tha
Joint Committss, that six month period of use will be
extended until such time as tha United States Forees
determine it to be practicahle to accommadats such
persons within the defense sites and such ather arees.
In no avent, however, will the total period of such use
exceed 30 calendar months following the entry into
force of the Treaty, unlesa the two Parties otherwise
mutually agree.

If the foregning proposal is acceptabls to you, I
hava the honor to suggest that thia nate and yaur
reply thereto indicating acceptance shall constituta

al

ar agreement batoaen our two Governments com-
cerning this matter, which will enter into fores on the
date of the axchange of ratifications of the Parama
Canal Treaty, snd shall become sffective on the date
of the entry into fores of the Panams Canal Treaty.

Accept, Excellency, the renswed sssurances of my
highest cansideration.

Far the Szeretary of State
Eriswornre BuNxmn
Ellswerth Bunker
Ambassador at Large
His Excallency
R6MULe EscoBArR BETHANCOURT,
Chief Negotiator.
Tranelation

EMBASSY OF PANAMA
WASHINGTON, D,C. 2000e

SeErTEMBER 7, 1977
BEXCELLENCY!:

I have the henor to acknawledge receipt of Your
Excellency’s note of today’s date, which reads as
follows:

[There follows Ambassador Bunker's néis,
quated in English.]

I also have ths honor to confirm on behalf of my
Government the foregoing arrangements and to con-
cur that Yaur Excellency’s Rate and this note shall
constituts an agreement hétween our two Govern-
ments concerning this matter, which will anter into
force pn the dats of the sxchange of the instruments
of ratification of ths Panama Canal Treaty, and shall
take effect on the date af the entry into foree of the
Panama Canal Treaty.

Accept, Excellency, tha renewed assurances of my
most distinguished consideration.

Rémuro Escoear B.

Roémulp Escohar Bethancourt
Chief Negotiaior
His Excellency
ELLswoRTH BUNEER,
Ambaeeador at Large
of the United Stales of America.
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Letter Describing Application of the Wholesale
Price Index Referred to in Paragraph 4(A) of
Article Xl of the Panama Canal Trealy

DEPARTMENT OF eTATE
AMEBABEBADOR AT LARGE
WABHINGTON

SwrreMeeR 7, 1977

Dreap AMeszzanor Eecopar:

As was discussed during our nsgotiations, I am
plaased to furnish information on ths application of
the Wholesele Price Index refsrred to in paragraph
4(A) of Article XTIT of the new Panams Canal
Treaty.

The Wholesale Price Index for Tetal Manufactured
Goods of the United States is understood by the
United States to refer to the seasonally adjusted
figure for Total Manufactured Goods found in Table
3, “Wholesale Price Indexes for Selected Groupings
Unadjusted and Seasonally Adjusted,” of the

monthly report of the Department of Labor “Whole-
sale Prices and Price Indexes.”’ Enclosed is a copy of
ths latest monthly report published by the Depart-
ment of Labor entitled “Wholesale Prices and Price
Indaxss” which deseribes the method of caleulation
of the indexes. . :

The new rate shall he determined by multiplying
the rate of 30 cents per Penama Canal ton by a
fraotion the numerator of which iz ths average index
for the twelve months ending the biennial period
and ths dsnominator of which is the average index
of the twelve months preceding ths first biennial
peried, '

Sincerely,
Eiieworte BungEes
Ellsworth Bunker
Enolosure:

Wholesale Prizes and Price Indaxes®

His Excellency
Rémuro Escopar BeruancourT
Chief Treaty Negotiator for Panuma

*Not printed here.

Letter Regarding Termination of Article XVII of
the United 5tates-Panama Air Transport Serv-
ices Agreement

DEPARTMENT DF STATE
WASHINGTON

SpprEMBER 7, 1077
Disr Dr. EscoBar:

This is to confirm our understanding, reached in
connection with the negotiation of the Panamsa Canal

Treaty, that upon entry into force of that Treaty,
Articls XVII of the United States-Panama Air
Transport Services Agreement, signed at Panama
March 31, 1949, will have no further application.

Sineerely,
Eusworts Bunger
Ellsworth Bunker
Ambassador ai Large

His Excellency
Dr. Réuuro Egscopar BeTrAnNCOURT,

Chief Negotiator.



OTHER DOCUMENTS

Agreement on Certain Activities af the Unitad
States of America in the Republic of Panama

Taking account of the Panama Canal Treaty and
related agreements signed this date by representa-
tives of the United States of America and the
Republic of Panama, the two Governments con-
firm their understanding that, in addition to the
activities directly related to the specific purpose of
the Panama Canal Treaty, the United States may
conduct certain other activities in the Republic of
Panama. Such other activities shall be conducted in
accordance with the provisions of this Agreement.

1. The United Staies may conduct the following
activities in the Republic of Panama

{a) Tropic testing;

(b) Telecommunications, meteorological, navi-
gational, and oceanographic activities;

{c) Activities of the Inter-American Geodetic
Survey;

{d) Humanitarian relief operations, including
search and rescue;

{e) Schooling of Latin
personnel.

American military

2. In order to carry out these activities, the United
States may use installations within defense sites
and military areas of coordination, end in such other
grees of tha Republic of Panama as may be mutually
ngreed.

3. The Agreement in Implementation of Article
IV of the Panama Canal Treaty shall apply to the
conduct of these activities in the Rapublic of Panama,
except as otherwise provided by arrangements
hetween the two Perties.

(8) Active duty military personnel of the
United States armed services assigned to these
activities shall be considered to be ‘‘members of the
Farces’” within the meaning of the Agreement in
Implementation af Article IV.

(b) Employees of the United States assigned
to these activities who are nationals of the United
States to whom United States passparts have been

issued or who ara nationals of third countries who are
not habitual residents of the Republic of Panama
shall be considered to be ‘“‘members of the civilian
component” within the meaning of the Agreement
in Implementation of Article IV.

{¢) The spouse and children of persons re-
ferred to in sub-paragraphs (a) and (b) abave, and
other relatives of such persons who depend on them
for their subsistence and who habitually live with
them under the same roof, shall be considered to be
“dependents’” within the meaning of the Agreement
in Implementation of Article IV,

{d) Military parsonnel of other Latin American
countries assigned to school duty in the Republic of
Panama pursuant to paragraph (1){e) of this Agree-
ment shall be entitled to the privileges authorized
under Articles XI and XVIII of the Agreemeat in
Implementation of Article IV.

4. Changes in the activities listed above may be
agreed upon hy the two Parties through the Joint
Committee created by Article 11T of the Agreement
in Implementation of Article IV.

This Agreement shall enter into force simultane-
ously with the entry into force of the Panama Canal
Treaty, and expire when that Treaty expires; pro-
vided, however, that the authority of the United
States to conduct scheoling of Latin American
military personne! in the United States Army School
of the Americas shall expire five years after the entry
into force of the Panama Canal Treaty unless the
two Governments otherwise agree.

ATTACEMENT

The follawing is an llustrative description of the
manner in which the activities listed in paragraph 1 of
the Agreement on Certain Activities of the United
States in Panama are presently conducted:

A. Tropic Testing

1. The United States Army Tropic Test Center
(USATTC) plans, conducts and reports on tropic
environmental phases of development tests and pro-
vides ndvice and guidance on tropic test and evalua-



o4

tions matters to materiel developers, materisl pro-
ducers, other services, and private industry.

2. Many of the mearked chmatic, seismic, and
biological variations which exist in tropical areas of
the world are represented in Panama, providing a
siagular geographic area in which military hardware
can be subjected to tropic environmentsal extremes.

3. The Canter oceupies office, harracks, laboratory,
maintenancs and supply building spacs, end uses out-
lying test facilities consisting of 18,868 acres of real
sstate. These outlying test facilities are: Chiva
Chiva test area; Battery McKenzie; Firing Point #8,
Empire Range; and Gamboa test area. The latter
ares consists of approximately 7500 hectares of land
located along both sides of the pipeline road from the
town site of Gamboa to Gatun Lake, hounded
approximately by map coordinates 410085, 355080,
282198, 310217, 375164, 410110. It has bsen used for
developpmental tests and for methodology studiss
which provids background for studying the effects of
a_tropic environment on men and matsriel. Range
areas of the 103d Infantry Brigads, Empire Range,
Pifias Light Artillery Range and Piiias Beach are slso
used by USATTC.

B. Telecommunications, Meteorological, Naviga-
tional, and Oceanographic Activities

1. Military Affiliate Radio Station (MARS):
serves as o backup cnmmumication capability for
the military services. Provides morals, health, and
welfare communication for military services. Has
capability to Iink with MARS affiliates in the United
States.

2. USSOUTHCOM Mission Radio Station: pro-
vides voice communications between USSOUTH-
COM slements in Panama and United States
Military Groups in Central and South America.

3. Inter-American Military Networks:

a. The Inter-American Military Network
{RECIM) Station,

b. The Inter~American Telecommunications
Systemn for the Air Force (SITFA) Station.

¢. The Inter-American Naval Telecommunica-
tions Network (IANTN).

These United States military stations in three
international networks provide a rapid means of
communications amon g the military services of Latin
America on military matters. Most Latin American
countries operate their own station in each of these
networks.

4. United States Navy Timation Station: A Navy
satellite tracking site sponsored by the Navy Re-
search Laboratory (NRL). The tracking station is
part of an overall Department of Defense program
called the NAVSTAR Global Positioning System
{GPS). The GPS program is directed toward the
development and ultimate establishment, by the
1980’s, of a system of 24 navigational satsllites.

5. United States Army Atmospheric Sciencee
Laboratory Team: provides meteorological data
from Central and South America.

6. Harbor Burvsy Assistance Program (HARSAP):
a United States Navel oceanographic progrem
which assists Western-Hemisphere countries to
develop a hydrographic capahility by conducting
hydrographic surveys of harbors and waters. Data
from thess surveys are ussd to produce charts
required to support Department of Defense and
United States Merchant Marine operations. Addi-
tionally, under HARSAP, a new automated hydro-
graphic survey collection and processing system is
used to supplement in-country HARSAP survey
efforts. This new system, the Hydrographic Survey
and Charting Systemn (HYSURCH), consists of a
computer processing van, two boats, one officer, six
enlisted personnel, six civilian sngineers and techni-
cians, and trainses from the host country.

7. Foretgn Brnadeast Information Service: moni-
tors and translates into English rcports appearing in
the fnreign publie media.

C. Inter-American Geodetic Survey (IAGS)

TAGS is a regional activity, with headquarters
for Latin Amearican operations located in Panama.
It is the nuclaus for topographical activities con-
ducted by the various Latin American nations. An
IAGS cartography school iz &lzo conducted for Latin
Amsrican students.

D. Humaniterian Relief Operations,
Search and Rescue

United States military forces in Panama provide
humanitarian relief to other Latin Amariean coun-
tries in the event of natural disasters and to conduct
searches for missing vessels in the waters of various
Latin American nations.

Including

E. Schooling for Latin American Military Personnel

1. Inter-American Naval Telecommunications
Network Training Facility: conducts a formal course
of instruction for nperators and technieians of



IANTN membership. This facility is supported by
the TANTN communication assistancs team, whoss
members are all bilingual.

2, The United States Army School of the Americas
(USARSA): provides professional military training
in Spanish for the armed forces of 17 Latin American
states, nccomplished through courses based on United
States Army doetrine ranging from the Command
and General Staff College Courss, Advanced and
Besic Officer Courses, and the Cadet Senior-yeor
Course, to the Non-Commissioned Officer Laadership
Course. In addition to this emphasis on professional
training, the School of the Americas provides
zpecialized training in resources managament at the
nsational level, small unit tactics, and technical skills.
This latter type of skill training is respomsive to
partieular needs of Latin American states,

3. Inter-American Air Force Academy (JAFFA):
provides professional education in Spanish for officers

FOR THE UNITED 8TATEB OF AMERICA:

ELLBWOR‘I‘E BuxkER
Sor M. LinowiTz

&b

and technical training in aeronautical specialties for
airmen of all the Latin American Republics.

Technical training in Spanish is provided from the
unskilled level through the full spectrum of proft-
ciency to the supervisory level, including transition
training In new weapons systems. Approximately
five percent of the Academy’s 100-memher instructor
corps is composed of guest instructors who assist
United States Air Force officers and airmen in con-
ducting the courses. Specialized transition training is
offered in the A/T-37, C~130, and UH-1H,

4. Small Craft Instruction and Technieal Team
(SCIATT): provides to the navies of Central Ameries
training in the operation and maintenance of small
size hoats.

DonrE at Washington, this 7th day of September,
1977, in duplicate, in the English and Spanish lan-
guages, both texis being equally authentic.

FOR THE REPUBLIC OF PANAMA:

Rémuro Escopar BETHANCOURT
ArtsTinEs Roro

Agreement Pursuant to Article VI of the Con-
vention on Nature Protection and Wildlife
Preservation in the Western Hemisphere

The Govarnments of the United States of America
and the Republic of Panama,

Recalling that both are parties to the Convention
on Nature Protection and Wildlife Preservation
the Western Hemisphere of Ootober 12, 1940;

Desiring to prompte and advance the purpeses of
that Convention;

Noting that Article VI of the Convention provides
that the Parties may, when circumetances warrant,
enter into agreements with one another in order to
increase the effectiveness of their collaboration to
this end ;

Aware of the unigue importence to the inter-
national scientific community of the biological re-
gerve located at Barro Coloradp Island in Gatun
Lake in the Republic of Panama; and

Considering that the Panama Canal Treaty aad
related agreements signed this dete between them

make desirable a further agreement between them
to ensure preservation of this biclogical reserve;
Have nizreed upon the following:

ArmorLe I

1. The area known as Barro Colorado Island in
Gatun Lake in the Republic of Panama is declared
to he a Nature Mpnument as defined in Article I of
the Convention, to be known es the Barro Celorado
Nature Monument. Upon the termination of the
Panams Canal Treaty signed this date, this Nature
Monument shall alse include the adjacent areas
known e Orchid and Ppint Salud Islands; Bohio,
Buena Vista, and Frijoles Points; and the smaller
islets adjacent to them. The aforementioned adjecsnt
areas shall be made available during the life of the
Panama Canal Treaty for the purpeses of this Agree-
ment, through the issuance of land use Heenses, as
provided for in Article IV of the Agresment in
Implementation of Article ITI of the Panama Canal
Treaty. The Repubfic of Panama shall issue an
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appropriate land use license &r maks ather arrange-
ments to affard similer usa af the paninsula imme-
diately sauth af Maiz Island, which, npon termine-
tian &f the Panama Canal Traaty, zhall also hecome
a part af tha afarementioned Nature Monument,

2. As used hereafter in this Agresmant, the term
"Nature Manumant’’ shall refar to the Nature
Manument defined in paragraph 1 af this Article.

AnticLe 11

The Governments pledge themselves to seek, in
accardance with their respective natisnal legislative
pracesses, such legislation by each 8f them as may
ha nacessary ta ensure the preservatian and pratec-
tisn af tha Nature Monument as envisianed in the
Conventian and to taks na actian which wauld
deragate in any way frem its pratected status, ex-
cept as herainafter pravided.

ArTicLE ITT

Tha Governments agree to callaborate in use af
tha Nature Monumant for ths purpases af sciantific
research and investigatian, and t8 assist each ather's
scientists and scientific institutians in carrying out
such activities in the Nature Monument. Tha Gov-
ernments shsll sagree from time to tim#& an sueh
srrangemsnts &5 may be mutuelly eanvaniant and
desirsbla to faeilitate such callabaratian,

ArTicLE IV

The Gavernments agree that, cansistent with the
purposes of Articla VI of the Canvention, they shall
maksé availahle to all the American Republics equally
through publicatian or otherwise the scientific
knowledge resulting from thair cooparative efforts
to estahlish and maintain the Nature Monument.

FOR THE UNITED STATES OF AMERICA:
ErrsworrE BUNKER
Sor. M. Linawitz

Articte V

The Governments, mindful of their mutual
imnterest in tha efficient operation of the Panama
Canal, agree that, in executing their respansibilities
under the Panams Canal Treaty, they shall take
account af this Agreement. It is understaad that use
of areas included in tha Natura Masument far the
purpase &f maintaining existing facilities relating to
the apsratisn af the Panams Cansl shall not ha
cansidered to deragate from the pratected ztatus af
the Nature Monument. In the event eithar Gavern-
ment at any time considars that tha eflicient opera-
tion 8f the Paname Canal nacessitates any ather
actian materinlly affacting eny part af tha Nature
Manument, the Governmants agree to censult
promptly and ta agraa 8 measures nacessary for the
protectian of tha overall integrity af tha Nature
Monumant and furtherancs of tha purpose af this
Agreement.

ArmicLe VI

Tha Governmants agres that they shall jointly
transmit capies af this Agreement t& the Inter-
Ameriean Econamic and Sacial Couneil af tha
Organization of American States, and shall request
that the Orgenization natify the Cantracting Partiss
to the Convention af this Apreamant,

ArmicLe VII

This Agresment shall anter into force simul-
taneausly with the entry into force of the Panama
Canal Treaty, and shall ramain in force far tes ynars
and, thereafter, for as lang as both Governments ara
parties to tha Convention on Nature Pratectisn and
Wildlife Preservation in tha Western Hemisphere.

Dowz at Washington, this 7th day of Saptember,
1977, in duplicate, in the English and Spanish
languages, both texts being equally authentic.

FOR THE REPUBLI{C OF PANAMA:
Révuro Escorar BETHANCOURT
ArmsTibEs Rovo



Note Regarding Economic and Military Coop-
eration

DEPARTMENT OF STATE
WASHINGTON
ExopLLBNCY:

I have the honar to refer to aur recent discussions
eoncerning programs designed ta enhance copperatian
between the United States of Americe and the Re-
public of Panams in tha ecanpmic and military
spheres. As & result af these discussians, I am au-
tharized to inform yow that my gavernment is pre-
pared to agres, within ths limitations of applicable
United States legislatian and subject to complianca
with applicable legal requirsmente and, where neec-
essary, to the availability af appropriate funds, that:

The Vnited Statss Gevernment will consider
appHeations from tha Repuhlic of Panama far
housing investment puarantees with & view tp
approval of specific projects with an agpregate
value of not to exceed $75 million nver a five yaar
period. Approval of specific projects shall be subject
ta confarmance with any spplicahla administra-
tiva and legislative criteria.

The Overseas Private Investment Carpearatian
would guarantea horrawings of nat to exceed $20
million in United Stetes private capital by the Na-
tional Finance Carporatian pf Panama (COFINA)
far we in finaacing productive projects in the
private eector in Pansma, subject to terms and
conditions as shell be agreed wpon by the Overseas
Private Investment Corporatian and CCFINA, and

&7

approved by tha Oversess Private Investment
Corporation’s Board of Directors.

The Expert-Import Bank af tha United States is
prepared to offer & letter of intent to provide loans,
laan guarantees, and insurance, aggregating not to
exceed $200 millian pver a five year periad beginning
Octeber 1, 1977 and ending September 30, 1982,
far the purpase af financing the U.S. expart valua
af sales ta Panama. Such financing ehall, &t tbe
discretion of tha Baard of Directors af tha Export-
Import Bank, be in the form af pans, lpan guarantees,
or insurance fer individual products or projects
approved by such Board.

The United States Gavernment will issua repay-
ment guaraniees under its foreign military sales
pragram in order to facilitate tha axtension af lpans
to the Government pf Penams by eligible lendere
far tha purposa of finencing the purchase by tha
Gavernment of Panama pf defense articles and da-
fensa services. Tha aggregats principal amaunt af
loans guarsnteed by the United States Gavernment
in accardance with this paragraph shell not axceed
$50 million over a ten yaar periad.

Tt iz understopd that the undertalings of the
United States provided far harein will enter info
force upan en exchange af Notes to that effect
betwesn our two governments.

Accept Excellancy, the renewed assurance of my
highest cansideratian,

Cerus VANCE
His Excellency
GanriEl Lewia GALiNDo,
Ambassador of Panama.
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Exchange of Notes Relating to Air Traffic Conirol
Services

DEPARTMENT OF BTATE
WASHINGTON
SEPTEMBER 7, 1977
ExceLiEvey:

I havs the hanor ta refer to ths Panama Canal
Treaty signsd this date hy representativss af the
United States of America and the Republic af
Panama. In that cannectian, my Gavernmant pro-
poses that negotiatidns relating to cantinued air
traffic cantral services commence as soon as possibla
and that a definitive arrangement on this subject ba
concludad prior to the exchange of instruments af
ratificatian af the Panama Canal Treaty.

If ths Joregaing propasal is accsptable to ths
Govsrnment of Panama, I shall be grateful to have
an affirmative response fram Your Excellency.

Accept, Excellency, the yenewed assurances af my
highast. eonsideration. '

For tha Secretary af State:
ELLzworTH BUNKER
Ellsworth Bunker
Ambassador at Large
His Excellency
Rémuro Baconar Barmancourr,
Chief Negotiator.

Translotion

EMBASSY OF PANAMA
WASHINGTON, D.C. 20008

SEPTEMEER 7, 1977
Excrirexcy;

I have ths hanar ta refer to your nate af today’s
date cancerning cantinued air traffic cantral services, .
and to confirm that my Gavsrnment agrees to
cammance negotiastians as saan as passibla and to
concluds a definitive arrangemsnt on this suhject
priar to tha exchange of instruments af ratificatian
af ths Panamsa Canel Treaty.

Accept, Excellency, the renewed assurances of my
highest consideration.

Rémuro Escorar B.
Rénwla Escabar Bathancaurt
Chief Negotialor
His Excallsncy
EirsworrH Bunker,
Ambassador at Large
of the Uniited States of America.

Note Regarding the Estoblishment of the Pan-
oma Bureau of the United States Foreign
Broadcast Information Service

The Department of State of the United States af
America bas tha honor to infarm the Fereign Ministry
af the Republic of Panama that, upan the entry into
force of the Panama Canal Treaty, it is the intention
of the Unpited States af America to establish the
Panama Bureau af the United States Foreign Broad-
cast Infarmatian Service (FBIS) as an integral part
af the Embassy af the United States of America in
the Republic of Panama. The Bureau wauld form
part of the diplamatic mission, in & manner similar
ta that of other agencies of the United States Govern-

ment currantly operatiag in ths Eepublic &f Panama,
under the authority of the United States Ambassador.

Ths Foreign Broadcast Infarmatian Service is an
agency of ths United States Government with world-
wide responsihility for monitoring and traoslating
intc Englisk available farsign public media, including
(a) transmissions by majar press ngencies, (b) puhlic
radio and television broadeasts, and (¢) selected
articles from newspapers and ather publications.
Thess translated materials are made available in the
United States 8f America and abroad ta interested
persans in bath governmental and private sectars.
TBIS executes this respansibility from faurteen
bureaus lacated in foreign countries, most of which
are established as integral parts af the United States
diplomatic missians to thase countries.



The Panama Bureau of FBIS will have responsi-
bility for providing this serviee for an area which
ineludes most countries of Central America and
northern South America, and a part of the African
continent. The Burean Staff currently consists of
four United States citizen employees (& Bureau
Chief, a Deputy Chief and two editors) assigned for
rotational tours of two to four years. There are no
locally-hired American employees. United States
eitizen personnel of the Bureau shall have the same
privileges and immunities, and be subject to the same
conditions, as other American personnel cwrrently
assigned to the various ageneies forming parts of the
Emhassy of the United States of America in the
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Republic of Panama. The Bureau also currently
employs three locally-hired third country nationals
resident in Panamsa, and twenty-nine Panamanian
citizens. FBIS anticipates no pereeptible expansion
of its American or loeal staff in the foreseeahle future.

At the present time, the Panama Bureau of FBIS
is located on a single parcel of land, comprising some
320 acres and including the Bureau office and the
Chiva Chiva radio antenne field, located on the
Fort Clayton Military Reservation.

EB
DEpaprMENT OF STaTh,
WaeHINGTON, September 7, 1977.

Exchange of Notes Relating to the Gorgas Me-
morial Institute of Tropical and Preventive
Medicine, lncorporated, and to the Gorgas
Memorial Labaratory

DEFARTMENT OF STATE
WASHINGTON

SepTEMBER T, 1977
ExerrrENCY:

I have the honor to refer to the Gorgas Memeorial
Institute of Tropical and Preventive Medicine,
Incorporated, and its subsidiary, tha Gorgas
Mamorial Laboratory. The Institute and Laboratory
were established in memory of Dr. Wiliam C.
Gorgas for research on diseases endemic to Cantral
America and northern South Ameriea. The In-
stibute receives from the Government of the United
States an annual eontribution in Dr. Gorgas’ memory
for the oparation and maintenance of the Laboratoery.

The Gorgas Memorial Laboratory is established
and operates in Paname under provisions of Law 15 of
Oetober 16, 1930, Law 5 of February 5, 1853 and Law
84 of SBaptamber 20, 1873 of the Republic of Panama.
The Inatitute has informed the United States of its
desire to continue jfs operations in Panama pur-
suant to the provisians of these laws.

I refer further to the Panama Canal Treaty and
related agreements sipned this date hy representa-
tives of the Governments of the United States and

Panema, and, in thet conneetion, propose that our
Governments agree that, subsequent to the entry
into foree pf the Treaty, the Gorgas Memorial
Institute and Lahoratory shall continue to enjoy
the sole and exclusive use, without charge, of the
following erees of lands and waters, and installations,
being used by the Institute and Lahoratory prior to
the entry into force of tha Treaty:

Juan Ming Plantation, approximately 18 acres of
land, and one multi-purpose huilding situated
thereon, Ipeated on tha east side of the Chagres
River in tha Balboa East District; and Building
265, a laboratory building ndjacent to the Gorgas
Hospital, Aneon, and adjacent land.

It is understood that this arramgement shall
continue for an imitial peripd of five years, and will
ha renewed upon request at least one yvear in ad vanca
hy the Gorgas Memarial Institute.

I propose further that in the event the Republic
of Panama establishes any means whereby any legal
or naturel person ather than the Government of the
Repubhlic of Panama may acquire title under the laws
of the Repuhlic of Panama to any areas of lands and
waters, oT other real property lpcated thereon, which
prior to the entry into fores of the Panama Canal
Treaty formed part of the Canal Zone, our Govern-
ments agree that the Gorgas Memorial Institute
shall be permitted hy the Repuhlic of Panama to
acquire title to the above-mantionad areas the use of
which it enjoys. Such title shall be accorded hy the
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Republic of Panama pursuant to an arrangement
not less favorahle than that accorded hy the Re-
public of Panama to any other such legal or natural
person,

I propose further that our Governments agree to
the issuance of a license to the Gorgas Memorial
Institute in aceordance with the procedures set forth
in Article IV of the Agreement in Implementation of
Article ITI of tha Penams Canal Treaty to permit the
use, without charge, hy the Gorgas Memorial
Lahoratory of Abogado and Aojeta Islands, loceted
in Gatun Lake, for the purposes of the Laboratory.

I further prapose that our Governments agree that
the United States may permit the Gorgas Memorigl
Institute and Lahoratory to enjoy the privilege of
making official purchases for the Lahoratory’s opera-
tions in tha United States military commissaries and
exchanges established pursuant to the Agreement in
Iraplementation of Article IV of the Panama Canal
Treaty, and that the United States may provide to
the Instituta and Lahoratory for official purposes
such other supplies or services of the United States
Forces or the Panema Canal Commission as may he
convenient. It is understood that this agreement will
not extend to personal purcheses by individual mem-
bers of the staff and employees of the Gorgas
Memorial Lahoratory, regardless of their nationality.

If the foregoing proposals relating to the status and
operations of the Gorgas Memorial Institute and
Lshoratory are acceptable o the Government of the
Republic of Panama, I have the honor to propose
that this note, and Your Excellency’s affirmative
respenss, shall constitute an agreement hetween our
Governments concerning tbis matter, which will
enter into force on the date of entry into forea of the
Panama Canal Treaty.

Atcept, Excellency, the renewed assurances of my
highest consideration.
For the Secretary of State:
ErrsworTer BUNKER

Ellsworth Bunker
Ambassador at Large
His Excellency
Réyuro EecoBar BETHANCOURT,
Chigf Negotiator.

Transiation

EMAASSY OF PANAMA
WASHINGTON, D.C. 20408
SEPTEMBER 7, 1977
ExceLLENCE:
I heve the honor to acknowledge receipt of Your

Excellency’s note of today’s date, which reads aa
follows:

[There follows Amhassador Bunker's note,
gquoted in English.]

I have the honor to confirm that my Government
accepts the foregoing proposals, and that Your
Excallency’s note and this nota shall constitute an
agreement batween our two Governments which will
enter into force on the date of the entry inte force of
the Panama Canal Treaty.

Accept, Excallency, the renewed assurances of my
highest consideration.

Rémure EscoBar B.
Rémulo Escohar Bethancourt
Chief Negotiator
His Excellency
EvLsworTn BUNKER,
Ambassador at Large
of the United Statee of America.



Exchange of Notes Relating to Scientific Activi-
ties in Panama of the Smithsonian Tropical
Research Institute

DEPARTMENT OF B8TATE
WABHINGTON

SEPTEMBER 7, 1977
ExcprueNncY:

As you are aware, the Smithsonian Tropical
Research Imstitufe, a trust instrumentality of the
United Stotes of America, hareinafter called *‘the
Institute,” has, for several years, earried out experi-
mental and research activities of an exclusively
scientific nature in various parts of the Republic of
Panama. Those activities are deseribed and author-
ized in Contract No, 1, January 5, 1977, sighed by
Dr. Abraham Saied, Minister of Health, and Dr. Ira
Rubinoff, Director of the Institute. As set forth in
the seventh clause of the contract, its duration is
indefinite, hut it may be terminated if one of the
parties so desires, provided that it notify the other
one year in advance of the date selected for teymina-
tion.

Despite the foregoing, it is ohvious that the In-
stitute’s lagal situation and the development of its
activities will be affected by the entry into force of
the Panama {anal Treaty and related agreements,
signed September 7, 1977 by representatives of the
Republic of Panama and the United States of
America. In anticipation of that eventuality, I
thought it pertinent to propose to you, in compliance
with precise lastructions from my Government, that
the Republic of Panama and tha United States of
America agree on the Institute’s continuation of its
scientific activities in the Republic of Panama, after
entry inte force of the Panama Canal Treaty and
related agreements, in accordance with the provisions
of the above-mentioned confract and in order to
achieve the ohjectives therein set forth.

The agreement which I present to you for con-
sideration would remain in effect for five years from
the dote of the entry into force of the Panama Canal
Treaty and would he extended automatically for 5
year periods until either Government gave notice of
termination, at least one year before the date of
automatic extension,

I consider it advisahle to propose to Your Excel-
lency that if one of the parties {0 the contract should
wish to terminate it on the basis of the seventh

61

clanse thereof while the Panama Canal Treaty is in
force, our Governments agree that, unless there is a
mutnal understanding to replace the contract, the
contract and the agreement proposed in this note
shall remain in force.

It could also be agreed, and I so propose to Your
Excellency, that, if either party wishes to terminate
the aforementioned contract after the expiration of
the Panama Canal Treaty, our Govarnmente shall
immediately initiate consultations concerning the
future lagal situation of the Ipstitute and its facili-
ties, properties, and personnel in the Republic of
Panams, before the contract expires.

With respect to facilities and land and watsr arees
in various parta of the Isthmus of Panama listed and
deseribed in the annex to this note, the use of which
has not been granted by the Republic of Panama to
the United States of Americo hy any other means, I
propose that they be made ovailahle o the Institute
for ite exelusive use. It is understood that this agree-
ment will not affect the right of the partiee to the
contract to enter into subsequent agreements on the
terms of the Institute’s utilization of other facilitles
and land and water areas in the Republic of Panama
which the latter may consider it desirable to malke
ovailable to the Institute for the uses and purposes
defined in the contract. '

I wish to propose that our Governments agree that,
as long as the Panama Canal Treaty remains in force,
the United States of Americe may permit the In-
stituto to use any portion of the lands and waters,
and of the focilities located thersin, situated wishin
the land and water areas the use of which is granted
by the Treaty to the United Stoles of America, for
purposes of the aforementioned contract, subject to
terms and conditions consistent with the Panams
Canal Treaty, as the United States of America may
defing them.

I further wish to propoee to Your Excellency
that upon cessation, under the Panama Canal Treaty,
of the right of the United States to nse any land and
water areas and facilities located thersin which are
heing used by the Institute, our Governments
immediately begin talks intended to reach agree-
ments permitting the Institute to continue to use
such areas or facilities.

The possibility should be considered, Yeur
Excellency, that the Republic of Panama may estah-
lish procedures whereby any matural or legal person
could acquire, in accordance with the laws of Panama,
title to land and water arsas or properties located
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therein which were formerly a part of the territory
constituting the Panama Canal Zone. I therefore
propose to you that, such being the case, pur Govern-
ments spree that the Republic of Panama, subject
to the applicable laws, shall grant the Institute
rights, pther than real property title, with respect to
any land and water areas or properties in use by the
Institute at the time when such procedures are
established. These rights will be granted by the Re-
public of Panama by an agreement or other means
not less favorable than the most favorable granted
by the Republic of Panama to any other naturel or
juristic person.

Finally, Your Excellency, I should like to propose
that in the event that the Republic of Panama does
not establish such procedures for transfer cf title to
land and water areas or properties located therein
to natural or legal persons other than the Govern-
ment of the Republic of Panama, the two Govern-
menis agrea that the Government of the Republic
of Panama shall place at the disposal of the Institute,
free of cost, the use of all areas and facilities referred
10 in this letter, and any others that may be used by
the Institute for the purposes defined in the afore-
mentioned contract.

An exception will be made for cases in which the
twp Governments or the parties to the aforemen-
tioned contract might reach a mutual agreement on
other terms.

I the aforementioned proposals relating to the
operetion in the Republic of Panama of the Smith-
sonian Tropical Research Institute are acceptable
to your Government, I should like to propose that
this note and Ypur Excellency’s affirmative reply
cometitute an agreement between ocur Governments
concerning this matter,

Accept, Excellency, the renewed assurances of my
highest consideration.

For the Secretary of State:
EriswortH BUNKER

Ellsworth Bunksr
Ambassador at Large

His Excellsney
RémuLo EscoBar BETHANCOURT,
Chief Negotiator.

ANNEX

The following facilities and lands and waters shall
be made available for the coniinued exclusive use
of the Smithsonian Tropical Research Institute.

1. Smithsonian Tropical Research Institute Head-
quarters, shops, administrative offices, cages and
laboratories on Gorgas Read. _

2. Tivoli Site. Comprises approximately 4.8 acres
at the site of the former Tivoli Hotel and adjacent
Tivoli Kitchen structure.

3. Naos Island. All facilities and areas being used
by the Smithsonian Tropical Research Instituie on
the date the Panama Canal Treaty enters into force.

4. Flamenco Island. All facilities and areas being
used by the Smithsonian Tropical Research Institute
on the date the Panama Canal Treaiy enters into
force.

5. Pipeline Road Reserve. Approximately 37 acres
of land near Pipeline Road at coordinates PA
391116 (Sheet 4243 II, Gamboa).

Translation

EMBASSY OF PANAMA
WASHINGTON, D. ¢. 20008

SEpTEMBER T, 1977
ExX ¢ELLENCY:

1 have the honor to refer to Your Excellency’s
note of today’s date concerning the activities pf the
Smithsonian Tropical Research Institute in the
Republic of Panama, which reads as folipws:

[There {ollows Ambassador Bunker’s nete,
quoted in English,]

I have the honor to confirm the acceptancs by my
Government of the proposals contained in this note
and its agreement that your note and this reply shall
coastitute an agreement between our iwo Gpvern-
Iente.

Accept, Excellency, the renewed assurances of my
highest consideration.

Rémvip Eecosar B.
Rémulo Escobar Bethancourt
Chief Negotintor
His Excellency
ELLswDRTE BUNEER
Ambessador at Large
of the United States of America.



Exchange ef Netes Relating fo Custodianship of
the Barro Celorade Native Monument by the
Smithsenian Trepical Research Institule

ORPARTMENT OF BTATE
WAAHINGTON

SerrEMBER T, 1977
ExceLLENCY;

I have the honor to refer to the Agreement pur-
suant to Article VI of the Convention om Nature
Protection and Wildlife Preservation in the Wastern
Hemisphers, and to tha Panema Canal Treaty and
ralated agreements signed on September 7, 1977 by
representatives of the United States of America and
the Republic of Panama. Article ITI of the Agres-
ment ralating to the Convention on Nature Protec-
tion provides that our Governments may agree from
time to time om such arrangements as may be
mutually convenient and desirable to facilitate their
collaboration in the use of the Barro Colorado Nature
Monument for the purposes of scientific researeh and
investigation.

I consider it desirable within the spirit of the
aforementioned Convention and for the purposes of
the Agreement hesed thereon that our Governments
agree that the Smithsonian Tropical Research Insti-
tute (STRI), a trust instrumentality of the United
States of America, whieh I shall hereinafter call the
Institute, be deeignated by both Governments as
custodian of the Barro Colorado Nature Monument.
I propose that our Governments further agree that
the Institute shall, during the pericd of its custodien-
ship, have sole responsihility to act on behelf of our
Governments in authorizing use of the Nature
Monument for the purposes of scientific research
and investigation end for its protection as envisaged
in the aforemsntioned Convention and our Agres-
ment based thereon. In the event that one of the
Parties should attempt-to take any action related to
the efficient operation of the Panama Canal as pro-
vided for in Articla V of our Agreement, I proposa
that the Institute, as custodian, be advised in advance
end invited to eomment on the potential impact of
such action on the overall integrity of the Nature
Monument.

I consider it desirahle and to thet end I proposa to
Your Excellency that, during the period of its
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custodianship, the Institute be authorized to employ
scientific and support staff, to include game wardens,
as necessary to enforce such laws and regulations as
may apply to the protection of the Nature Monu-
ment. Parsons violating the integrity of the Nature
Monument contrary to the provisions of sueh laws
or regulations shall be promptly delivered to the
aunthorities of the Republic of Panama by pame
wardens employad by the Institute for appropriate
actior under the laws of the Republic of Panama,

I further consider it desirable and I therefore
propose to Your Excellency that our Governments
agree to designate the Institute as custodian for
the Barro Colorado Nature Monument for an initial
period of five years, to be extended for additional
b-year pericds upon request by the Imstitute at
least one year in advance of the date of expiration
of the peried, or until such time as our Governments
may mutuslly agree on other understandings for the
administration of the Nature Monument. If, rub-
sequent to the termination of the Panama Canal
Treaty, the Rapublic of Panama should desire to
terminate the custodianship of tha Institute of the
Nature Monument, I consider it desirable and I
therefore propose that our Govarnments agres that
the decision take effact one year after tha day on
which the Republic of Panama shall inform the-
United States of this intent.

If the foregoing understandings proposed for custo-
dienship of the Barro Colorado Nature Monument
hy STRI. are acceptable to the Government of the
Republic of Panama, I propose that this note and
Your Excellancy’s affirmative response constitute an
agreement between our Governmentis coneerning
this matier,

Accept, Exeeclleney, the renewed assurances of my
highest consideration,

For the Secretary of State:
ErrswonTeE BUNKER
Ellsworth Bunker

Ambassador at Large
His Excellency
Réumuro Escoaar BETHANCOURT,
Chief Negotiator.



Translation

EMBASSY OF PANAMA

WASHINGTON, D.C. 20000
SrprEMBER 7, 1977
ExceLLENCY:

I have the honor to refer to Your Excellency's
note of today’s date concerning the designation of
the Smithsonian Tropical Research Institute as
custodian of the Barro Colorado Nature Monument,
which reads as follows:

|There follows Ambassador Bunker’s note,
quoted in English.]

I have the honor to confirm that my Government
accepts the understanding set forth in Your Ex-
¢ellency’s note, and that your note and this note in
reply shall constitute an agreement between our two
Governments.

Accept, Excellency, the renewed assurances of my
highest consideration.

Rénure Escosar B.

Rémulo Escobar Bethancourt
Chief Negotiator
His Excellency
ELLsworTE BUNKER
Ambassador at Large
of the United Stotes of America.
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